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The following compend was prepared for the 
press some years since, under circumstances 
unfavorable to its careful or judicious execu- 
tion. The want of proper characters and 
other obstacles had delayed the printing of 
the manuscript, imtil the Translator had almost 
abandoned die idea of publication, but the 
appearance of Prof. Ra&'s great work, the 
Antiquitates American®, recently published 
at Copenhagen, seemed to him likely to awa- 
ken the attention of American scholars to the 
remarkable language in which the ancient 
and curious memorials contained in that vol- 
ume are embodied, and thereby to furnish a 
fit occasion for bringing out a manual designed 
to facilitate access to the literary treasures 
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of which the Old-Northern tongue is the ve- 
hicle. 

A hasty revision has accordingly been giv- 
en to the manuscript, and the first Icelandic 
Grammar in the English language is now of- 
fered to the Public, in such dress as the typo- 
graphical facilities within the reach of the 
Translator afforded. 

, The work is compiled from the following 
sources : 

Yejledning til det Islandske eller gamie 
Nordiske Sprog. Kjob. 1811. 

Anvisning till Islandskan eller Nordiska 
Fornspraket. Stockholm, 1818. 

Kortfattet Vejledning til det oldnordiske 
eller gamle islandske Sprog. Kjob. 1832 ; all 
by the late celebrated Erasmus Christian 
Rask. 

The first of these is the earliest grammar 
of the language, which has any pretensions to 
completeness, and though inferior to the later 
grammars of the same author, is a very learn- 
ed and philosophical work. 

The second is an enlarged and greatly im- 
proved edition, in Swedish, of the first. 

The third, which has been made the basis 
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of the present translation, is a 12mo. vol. of 
75 pages, intended chiefly to exhibit the ma- 
tured views of the author upon the ancient 
grammatical forms of the language, as gath- 
ered from its earliest written monuments. 

The English, French, and German exem- 
plifications of the sounds of the letters were 
kindly furnished to the Translator by Prof. 
Rafn and the late Mr. Mc Dougall of Copen- 
hagen, and the type for the Runic characters, 
by the Royal Society of Northern Antiquaries, 
of the same city. 

The notes and other additions by the Trans- 
lator are neither sufficiently numerous nor im- 
portant to deserve special notice. 

In the doctrme of Forms and Inflections 
(Formlaere), the treatises of Rask leave noth* 
ing to be desired, but the Syntax in these, 
and indeed in all the other grammars of that 
great philologist, seems less happy in arrange- 
ment and execution, and less complete in de- 
tail. It is however to be remembered that 
Rask wrote for the Danes and Swedes, whose 
native languages, being the daughters of the 
Icelandic, so nearly resemble the parent stock 
in structure and grammatical character, that a 
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more systematic and detailed Yiew of the syn- 
tax might well be dispensed with. 

The Translator has made a copious collec- 
tion of rules and examples in syntax, selected 
with special reference to the analogies and 
discrepancies between the Icelandic and Eng- 
lish, which he purposes to publish, if the sub- 
ject shall be found to excite sufficient interest 
to warrant the undertaking. 

No attempt has been made to transfer to 
the English the new grammatical nomencla- 
ture, which Rask and other Northern philolo- 
gists have introduced; for, however expressive 
and appropriate the newly framed terms may 
be in themselves, it is obvious that the struc- 
ture of our language will not admit of similar 
or corresponding compounds and derivatives^ 
though some of them, such asBindeord, 
bindword (conjunction), Hjaslpeord, help^ 
ward (auxiliary), and the like, might perhaps 
be allowable. 

The deviation from the usual arrangement 
of the cases and genders in the substantives, 
adjectives, and pronouns will be new to many 
scholars, and by some may be thought an ar- 
bitrary innovation. 
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But the reasons assigned by the author for 
these changes appear sufficient. The usual 
arrangement of the cases, he remarks, seems 
to have been altogether an accidental. one, as 
it is impossible to discover any principle on 
which it is founded, and it manifestly contra- 
venes the obvious rule of proceeding from the 
primitive and simple to the derivative and ar- 
tificial, as well as that of placing together the 
cases which most nearly resemble each other 
in form, or in use and signification. 

The arrangement here followed, he consid- 
ers generally applicable to all the European 
languages, whether ancient or modem, and 
gives the following exemplifications. 

Norn. 4ra7>j» fructus ) j -d j •• * 

V ^^ ^ ^ > der Band voxtr 

Voc. ^alsp fructus ) 

Ace. valFpa fructum den Band voxt 

(Abi.) '"''I" {fmcS'} 'J«™Bande vexti 
Gen. *italsfms fructus des Bandes vaxtar 

In these examples, it will be readily ob- 
served that the cases follow each other in the 
probable order of their developement from the 
root, and that the analogous forms are classed 
together. Thus the nominative and vocative 
are both appellatives, and in most languages 
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are identical in form, and the accusative and 
dative are both objective forms. The ablative 
on the one hand has a close resemblance to 
the dative, and on the other, to the genitive^ 
as appears from its use in Latin, where it often 
corresponds to the Greek genitive. 

The genders seem to have been arranged 
according to the supposed dignity of the 
sexes. This would not be a very philosophical 
principle, even in languages, if there be any 
such, where the sex determines the gender^ 
but in those where the gender is entirely in- 
dependent of sex, and where gender is but 
another name for endings such a principle can 
have no application. The neuter is generally 
the nearest to the root-form, and the feminine 
the most remote from it, and this suggests the 
obvious and natural principle of arrangement 
which the author has adopted. 

In practice, it will be found that Rask*s pro- 
gressive order both of the genders and of the 
cases has great advantages, as a help to the 
memory, over the arbitrary system hitherto so 
generally received. 

The reason assigned by the author for clas- 
dng the numerals among the pronouns, name- 
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\j that ttoo stands in the place of one and ane^ 
three in the place of one and one and one^ and 
so of the rest,* will not perhaps be deemed 
altogether so satisfactory, but the Translator 
has chosen to acquiesce in the authority of 
that most eminent grammarian. 

The Translator cannot here enter upon so 
copious a subject as the character and value 
of the literature of Iceland ; and it must suffice 
to remark, that in the opinion of those most 
competent to judge, it has never been surpas- 
sed, if equalled, in all that gives value to 
that portion of history which consists in spiri- 
ted delineations of character, and faithful and 
lively pictures of events, among nations in a 
rude state of society. 

That the study of the Old-Northern tongue 
may have an important bearing on English 
grammar and etymology will be obvious, wh^n 
it is known that the Icelandic is most closely 
allied to the Anglo-Saxon, of which so few 
monuments are extant, and a slight examina- 
tion of its structure and remarkable syntacti- 
cal character will satisfy the reader, that it 
may well deserve the attention of the philolo- 

■II ..---.. - . - — -^^ ^ , .^— — 1^ 

•Spansk Sproglere, Kjob. 1824, Fortale, 21. 
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gist, as a subject of curious interest in itself, 
especially since Rask, in his prize essay, Un* 
dersogelse om det gamle Nordiske eller Is- 
landske Sprogs Oprindelse, has shown, with 
equal learning, ingenuity, and success, that 
diverse as the Icelandic appears trom the 
Greek, both to the eye and the ear, it is yet, 
beyond doubt, nearly allied to that noble 
tongue. 

A remark or two upon the character of the 
language will not here be out of place. 

It is strikingly characterized by copiousness, 
flexibility, and force, and in the power of en- 
larging its stock of wot^ds from its own resour- 
ces, it yields to no language, the Greek itself 
not excepted, though inferior to some langua- 
ges in the power of varymg and modifying 
the signification of words by mere change of 
form. Compounds occur less frequently than 
in Greek, because the primitives are much 
more numerous, but inasmuch as less use is 
made of particles, or mere words of qualifica- 
tion, in composition, (though the Icelanders 
have many very forcible inseparable particles), 
and all the members of the compound word 
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are usually distinctly significant, the compounds 
are more expressive and readily intelligible. 

The inflections are few and simple, but so 
ingeniously varied in the different classes of 
words, that there are few combinations in 
which there can be any doubt as to the case 
or relations of any of the words composing 
them. 

But the limits, which the Translator has 
prescribed to himself, forbid the further prose- 
cution of this subject, and it only remains to 
desire the student to make the corrections in- 
dicated in the Errata, before commencipg the 
study of the volume. 

GEORGE P. MARSH. 

Burlington, Vt. Feb. 1, 1838. 



ADDENDA £T CORRIGENDA. 



p. 13 1. 22 (note) after gonders, insert: of vubstantives. 

" 19 " 7 under lykill insert ; lykli. 

« 21 « 7 after oru insert : (or) 

<< 21 ** 22 for nes read: ness. 

"24 •* 10 for gen. read i ace. 

" 30 " 7 for drdtt read : draetti. 

^' 42 " 7 after spoku insert ; (spokum), in each column. 

"53 " 23 for 28 read: 218. 

« 55 *' 21 for f>raungra-i -i read : f>reingra -i -i 

" 56 ** 8 for -St read : -ust* 

** 56 ** 10 for -St read : -ust 

'' 67 last line, dele : engis instead of eingis, and 

** 72 " 13 and 14 dele : founded on the terminal syllables of 
the past tense. 

" 84 ** 6 for munna read : muna. 

** 91 ** 11 middle of line, forverd read : var&. 

'< 95 at bottom, insert as Translator's note to (192): The 
phrase b6inn at with the infinitive sometimes corresponds 
in signification to the English ready, thus: var hann bdin n 
at g e r a , h', at er Haraldr vildi, he was ready to do lohat' 
ever Haro id desired. Fms. 6. 187. So, biinir at veita ho- 
num lid, Fms. 6. 190 : b6nir at kanpa Fms. 6. 218. 

p. 103 1. 14 for sdr.kdldr read : s4r-kaldr. 

** 114 " 3 for compounded read : confounded. 

<* 115 ** 27 for honour read : power. 



Page 5 line 37, fw k e y p r , rtaA : k e i p r . 
« 9 " 19,/orblad pi. blod, read: bla5 pJ. bld5. 
" 10" 15,/or klo,— bot, read; kid,— b<5t, 
" 11 " 4, for p a n k e , read : {> d n k e * 
'* 13 first line of note, after genders, insert : of substantives. 
*< 17 line 4 from bottom, /or », read: o. 
«' 25 « 4, « «• for mtidi, read . msiih, 
*♦ 28 last line for r, r«ad ; f . 
*' 30 « 14, ie/e: vet^. 

<' 30 " 2 from bottom,/or n d t , read : n d 1 1 . 
« 32 " 11, for taar, read; tdar. 
*< 32 " 15 &16, for kyr, read; kyr. 
*< 42" 13,/or8pak, read: spok. 
" 43 *• 8, for frjott (masc.) read : frjdr. 
** 43 " 6 from bottom, /or ber (masc.)} ^^od; berr. 
•( 44 «. 5 u /or vowel,cbange, read: vowel-cbange. 
** 45 " 19, for an^Mstt, read : audsaett. 
•* 68 •* 15, for tvan, read : tvau. 
*< 124 " 14, /or d a a d a , read ; d a u $ a . 
•< 132 " 3 from bottom, /or ban, read : h a n n . 
« 132 '< 2 « " /orrddum, read: rddum. 
" 136 " 18, for shall approve, read : willjfK^^mit» 
" 141 " 4, /or Njdlssona, read : Njdlssohu. 
" 145, 146, 147, 148, running title,/or 8TMT4Xwread: prosody. 
« 152 " 6, /or g n o g a — noga, read : g n a g a — naga, 
" 152 ** 7, for olddngis, read : olddngis. 
«< 154 " 2 from bottom, /or verdit, read : verdit. 
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COMPENDIOUS VIEW 



OP 



ICELANDIC GRAMMAR. 



PART I. ORTHOGRAPHY. 



1. PRONUNCIATION. 



1 • The vowels and diphthongs are these : 
Simple voweh. Diphthongs. 



a k vd 

6 au ey 

e - ei 

• ^ 

o 6 oe 

u 6 - 



The following is what Rask conceives to have been 

the^true pronunciation of the vowels and diphthongs 

in the ancient Icelandic, when spoken in its purity. 

2. a like a in father ^ or the Italian a. 
I 



2 PBONUNCIATION. 

3. o like eu in (Fr.) hauteur, pleurt^ four, or near^ 
ly like i in circle. 

The introdaction of o into the Icelandic orthography is com- 
paratiyely modern. Anciently its place was aupplied by am or 
aVf which were used indiscriminately, aasaTgnrforsogar. 
The neit atep was to distingaish between au and av, the lat- 
ter only being vied for 5. In aome printed works, as in N j d 1 a, 
both av and o are uaed for o. 

4. e like at in (Fr.) palais, bienfait, or like e in 
mety vfet. e like te in ( Fr.) bananierypied, or as if a 
short i or y were inserted before it, as in yes, yet. 

The accent ia often omitted, and t is sometimes inserted, aa 
t>ier for f>^r. Bat 6 ia not to be regarded as a diphthong. In 
aome printed works, as for example in Haldorsen's Icelandic 
lezicoDi the acute accent (6) is used instead of the grare (^). 

5. i where long, approached the sound of e in (Fr.) 
essuij e$8uyer; where short, it resembled i inpit^ 
ptn. 

6. where short, like o in (Fr.) office, opter, or 
like in hot, not ; when long, like o in mom, bom. 

( d, often interchanged with o, had also the latter 
sound.) 

7. u like ou in (Fr.) mou; u m (Ger.) Anhmii, 
or 00 in good. 

8. y like u in (Fr.) il time, mere, or u in (Ger.) 

9. a like ow in novo, hour, but not so broad ; or like 
the Italian au in aura, or Danish an in Havre. 

10. <e as near as possible, like the English ay, or 
ai in (Fr.) emaih 
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11. ou like ow in now, how^ or like au in (Ger.) 
Avge. 

12. ey like cm in (Ger.) Leute^ approaching oy in 
boy. 

13. ei like et in (Fr.) revet/. 

14. t like % in magazincy or ee in tee. 

15. 6 like in (Fr.) f ro«, enc2o«, like eau in (Fr.) 
chateau^ bureau^ or like oo in (Ger.) MooSyfrohy or o 
in worUy borne. 

16. (B like (Bu in (Fr.) (Buvre. 

In many , good ancient manuscripts, this diphthong is con- 
founded with «, and in the modern dialect, (B is in all cases 
substituted for it. Few editions of ancient works distinguish 
between them. 

17. u like ou in (Fr.) gout^ u in (Grer.) Schuh^ or 
00 in moodf rood. 

18. jr like tt in (Ger.) Thur. 

The modern pronunciation di^rs from the above, 
in several particulars, for example ; 

19. u (7) is now pronounced like ceu in (Fr. ) 
CBUvrCy or b in (Ger.) horen. 

20. y (8) like i (5) and y (18) like 4 (14) 

21. atf (11) like oy in boy, o» in boilj coUy or like 
eu in (Ger.) LeutCy Treue. 

22. cy (12) like ei (13) 

23. Of the simple vowels a, o, o, u, are called Aaref, 
and e, t, y, «o/^. 

The diphthongs formed by the coalescence of v with 
a vowel, viz. a, dy iky are hard, as is also au. Those 
formed with j are soft. They are (By ey, ei, i, ce, y. 



PRONUNCIATION. 

24. The consonants are as follows : 

1 ) MUTES. 

labials. linguals» palatals. 



hard 


p. 


f, 


t, P, 


k, 


h, 


soft 


b, 


V, 


d, «, 


g> 


J. 


2) 






LiqjJlDS. 






3) 


m, 


n, 


1, r, 

DOUBLE. 


s, 


z. 



Xj (z,) 

The consonants in general are pronounced as in 
the other European languages^ but it is to be observed 
that 

25. /had two sounds. 1 ) Its proper sound at the 
beginning of words, and when doubled, as far a, 
f r a, vaf f. 2) In all other cases, the sound of v, 
as h a f , n a f n 9 ho f n^ s t a f n i . The modem 
pronunciation of /, when followed by 7, n, d, t, is like 
h or bb, as tafia, pron. tabla; nafn, pron. 
nabbn; haf Si, pron. hab Si; haft, pron. habt. 
If yh be followed by another consonant, especially by c?, 
or t, the sound becomes mn. For instance, n e f n a, to 
name, is pronounced n e b n a , but the past n e f n d i , 
as if written nemndi; nefnt like nemnt; 
hefnd like hemnd. This is the uniform pro- 
nunciation, when fn is followed by d, but when 
followed by ty or s, it is often pronounced //' t , or 
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ff^8, as jafnt, pron. jaff't; jafns pron. 
jaff's. 

26. ptj after a simple vowel, approaches the sound 
of ft, and pt and ft are often interchanged. 

27. p has the sound of ^A in think, thotight. It 
occurs only at the beginning of wsords iind is nevei 
doubled. 

28. d preceded by n and followed by s is generally 
silent, as 1 a n d s pron. 1 a n s . 

29. d is pronounced like th in breathef father. It 
never begins a word, nor is it ever doubled. In such 
case, dd is substituted, as glciS., gladdi; ryS. 
ryddi. 

The ancients often wrote p for d, as the position 
was sufficient to distinguish them, but. the use of d for 
d is a modem innovation. The early editions of 
the Icelandic classics have generally d for d, and 
some of them p for d, bnt in the late Copenhagen 
editions, these letters are accurately distinguished. 

30. k has 1) before the hard vowels and diphthongs 
(23) its common English sound as in king ; 2) when 
followed by a soft vowel or diphthong^ it is pronoun- 
ced as 11 y ( English y consonant) were inserted be- 
tween it and the vowel, as (hard) kann, kottr, 
koma, kunna, kal, kaup, kol, kuga;and 
(soft)kenni, kirkja, kyrki, kcS^irt, keypt, 
keypr, kif, kceli, k;^r. 

e was anoiently often used for k, e^en before the soft vowels, 
useip for skip; dryccr fordrykkr. But at present it 

1* 
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is hardly used, except before k asplockt, f>dck, and in 
the latest and best editions is rejected altogether. In modern 
Icelandic, g is in many words used for k final, as e g , o g ? 
mig, mjog,for ek,ok,mik,mj6k. But this is ra- 
ther a grammatical, than an orthographical innovation. 

31. gX) before the hard vowels and diphthongs 
has its common English hard sound; 2) before the 
soft, it is pronounced as in guard; 3) preceded by 
a vowel, and at the end of words and syllables, it had 
anciently ai^ aspirated sound, which was sometimes 
designated by ghy as logh, vegh, but it bad in no 
case the sound of/. 

4) according to the modem pronunciation*, g prece* 
ded by a vowel, and followed by a soft vowel, or byj, 
takes the sound of/, (English y consonant) as bog i^ 
agi, pron. b6ye,*ahy6. 

5) when gn is followed by a consonant,, especially 
d or t, it takes the nasal sound vgn^ as 1 y g n d i , proa* 
1 y n g n d i . 6) but if gn be followed by 5, the n is 
silent, as til gagns, pron. til gagg's. 

32. h is always strongly aspirated, even before a 
consonant, at the beginning of a word, as hnottr, 
h r i n g r . It is sometimes interchanged with Tc^ as 
knifr and hnifr , knottr andhnottr. 

33. j corresponds to the English y consonant in 
ye$i yet. Its place b often supplied by t, as in Njals 
Saga, Copenhagen, 1772. 

34. nn preceded by a diphthong is pronounced 
nearly like dn, as steinn, pron. steidn. But 
after a simple vowel, or where it is brought in connec- 
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tion with a diphthong by compositioDi it retains its 
proper sound, as &- n n i 9 ku*Dni. 

35* II, after vowels and diphthongs, is pronounced 
nearly like (2/, askallyallyill, pron. kadi , ad 1, 
i d 1 ; but much softer when followed by t, d, or i, 
asallt, felldi, fulls. So when the two // be- 
long to different syllables astil-lag, Hal-land, 
Hol-land, litil*latr. U and dl are somefaaes 
interchanged, as a m i 1 1 i and fc m i d 1 i , f r i 1 1 a and 
fridla« 

36. m nearly like rdn, as barn, born, horn) 
tnd steirn is sometimes found for steinn. rl 
neariy like rdl^ and we find both jar! and jail, 
karl and kail, kerling and keiling.. 

37. ; is used only before i^, and kv and qv are in- 
terchanged. 

38. s always hard. 

39. z like $, and is used only where t, d, or 6 has 
been dropped before t, as veizla (for veitsia) 
islenzkr (for islendskr,) gerzkr (for 
gerSskr.) 

In aneient maniucnptf, and in many printed books, % is used 
as a contraction for 8$, and sometimee for s$, the sign of tha 
passive voice. 

40. X like Tcs or gs^ but never like gz. 

41. Vowels before single consonants are rather long, 
whether the consonant be hard or soft ; but if the con- 
sonant is doubled, as in egg, sett, the vowel is 
short. So although the second consonant be a differ- 
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ent one, as h o f u d with long o, h o f 8 i with short o. 
When three or more eonsonants follow each other 
in the same syllable, the weakest are generally silent, 
ashalft, hvirfli, (dat. of hviVfill) volgt, 
mar gt, pronounced nearly h alt, h virrl i, volt, 
marrt. Margtis often written mart. So we 
find yrmlingi*, yrflingf, yrlingi',.a small 
woTft^ In islenzskt, danskt, k is scarcely 
heard. In g a g-n s , hr a f n s , v a t ns , n is scarcely 
heard, for which reason, v a t n s is often written v a t z, 
6r sometimes v a z , as the ^ also is nearly silent. Be- 
fqire sty nd, and nt, r is suppressed in speaking, a^ 
vers tf, worstj f yrsti*, Jirst^R] stirn dt, star*- 
ry , stellated J ferhyrnt, fourcorneredy which are 
pronounced nearly, vesstf,fissti', alstinndi*, 
ferhinnt. 

42. In the division of words into syllables, all con- 
sonants are considered as belonging to the next prece- 
ding vowel, asask-a, sett-u,hofS-in-u, 
vild-i, marg-ir, hest-ar. 

43. To this rule^ and t; are exceptions, and belong 
to tlie vowel following, asl6gg-jum,hogg<-va. 
So r, wfdch never connects itself with a preceding 
consonant, (unless when it coalesces with it, as in 
st einn, groenn, h»ll, full, (see No. 54.) 
but either belongs to the syllable following, or if there 
be no such, almost constitutes a syllable itself, as veS- 
rit , v e-8 - 1 , a 1 -{•, s e t- 1 i In the following pa- 
ges, this semi-syllabic r is designated by f , a character 
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not^ however, found in Icelandic books, and the place 
of which is often supplied by ur» 

44. The principal accent always falls on the first 
syllable in the word, asver-ald*ar-inn-ar. 

The secondary accent in words of three and four 
syllables generally falls on the penult, as Upp- 
lend-ing-ar, vin*att-a,sTa-ra-Si, and 
not upon the last, except in compounds, where the 
last word is a monosyllable, askonungsson. 



2. CHANGE OF VOWELS. 

45. The change of vowels is important to be at- 
tended to, both in inflection, and the formation of de- 
rivative words. Of these changes there are two 
classes. 

46. a^ a to o in the first syllable of a word, when the 
vowel of the final syllable becomes u by inflection, as 
Nam. a s k a , Ace. o s k u . 

This change sometimes takes place althomh the u 
is no longer retained, as nom. sing, blad, pi* blod; 
j afn , fem. jofn . 

47. o to a, when the final syllable receives, o, as 
nom. o g n , gen, a g n a r ; the same change some- 
times occurs before ir, as agnir, and in compounds 
or derivatives, though the primitive termination has 
been dropped, asjardvegf, jarOneski*. 
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48. b ) Before final syllables beginning with i, j, 
r, and sometimes, although these letters are omitted, 
a becomes e, as land, lendi; nafn, nefni; 

grofy gref; sok, seki*; 
bjart, birti; djarft, dirfist; 
hjort, hirSir; bjorn, birni; 
regn, rignir; h verfi, hvirfill; 
rkS y rmSt; n&, nw; 
raun, reyni; draupi dreypi; 
son, sjnir; of, yfir; 
gu8, gy8ja; full, fylli; 
h6s, h^si; prutt, pr^Oi; 
bj6«a, Vf6t; hljoS, hl^Si; 
fljiiga, fl^gt; djiipt, d^pra; 
— ce(8B:)klo» klcsr; bot, b<»ti; and 
sometimes 
o — e: hnot, hneti*; trota, treti*; 
koma, kemjr; of, efra, efst. 

49. In the most ancient dialect, short and simple 
vowels occurred before Tig^ riJCf and were regularly 
changed according to the foregoing rules ; as 1 a n g t , 
longu, lengi; but afterwards all vowels before 
ng and nk became diphthongs, and ado{^ed a peculiar 
transition, langt, laungu, leingi. 

50. In some casos, the change does not take place 
before i, though the vowel in other inflections of the 
same root is changed ; as nom. land, dat. 1 a n d i ; 
nom. n a f n , dat. nafni; so, {>anki, and k a p - 
p i ; though we say ek{>einki;ek keppist. 
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The reason of this appears to be, that in the cases al* 
luded to, the proper terminal vowel is not % but e, and 
accordingly, we often find in manuscripts lande, 
nafne, {>anke, kappe. 
^ 51. In like manner, o is often found instead of u 
at the end of words, especially where the first sylla- 
ble has suJSfered no change ; as ero, varo, {>in* 
g o m • But regularly, in these endmgs, e and i, and 
o and u are interchangeable. 

52. There are several tranntions of vowels in the 
verbs, which depend upon the peculiar forms of th^ 
different classes, and are therefore bere omitted. 



3. CHANGE OF CONSONANTS. 

53. ndt becomes ^, as b a 1 1 fer bandt, s a 1 1 for 
smidt. ngk — - JcJcy as sprakk for sprangJc; 
ekkja fer engkfa. 

54. nr — nn^ as stein n fcr steinr; seinn 
fer seinr; s e i n n a for seinra. 

Ir — //, as boll forh61r, aselli for ssejri. 

SB. t^ is drqpped at the beginning of words before 
^>u>yr^> ^^erS, var8,ar6u, yrSi, or^it; 
so, hverf, hvarf, burfu, hyrfi, ^horfit; 
rangt, reiSi. But with the ancients, v is often 
retaimd before vowels, as vurSu, vyrSi, vorSjt. 



PART II. INFI^ECTION OF WORDS. 



1. NOUNS SUBSTANTIVE. 

56. There are two principal divisions of nouns sub- 
•stantive, the open and the close. The former is sim- 

j^e and regular in its inflection, the latter more artifi- 
cial and complex* The Open Division has but a 
single Declension, the Close, two. Each Declension 
has three modes of inflection, one for each of the 
three genders. In all the Declensions, the inflection 
of the neuter is the most simple. 

57. As the inflection is not determined by thej^rm 
of the noun alone, but depends upon the gender also, 
a knowledge of the genders is indispensable. The 
following are the most general rules. 

NouQ6 substantive in dsemi, indi, erni, are 
neuter. 

AUindomr, ungi*, ingi*, ingi^ leiki*, 
skapty naSi*, ari, andi, are masculine. 

All in ung, ing, un,8(d,t,) ska, sla, 
ktta, and most in an, ni, are feminine. 

Compounds take. the gender of the last ccrniponent 
word. For instance Polinal and Poland, pfz" 
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*kaland Gemumy, are neuter, Noregt (Nor- 
vegt) NortD€h/y masc. Danmork Denmark, 
and S V i f> j 6 8 Sweden^ feminine, but S v 'fa r i k i 
the realm of Sweden, is neuter ; HeiSaboeris 
masc. Slesvik fern. Lundun LondoUj neut. 
pi. Uppsalir l^^aZ, masc. pi. Kantarabyrgi 
Canterbury, neut. M i k 1 i g a r 8 1 Constantinople, 
masc. and Edinaborg Edinburgh, fern.; because 
land, riki, byrgi, are neuter; vegt, beer, 
sali*, garSi*, masculine; and mork, I>j68, 
vik, borg, feminine.* 

58. It is difficult to give rules for the formation of 
the inflected cases, but it will assist the student to re- 
member, 

That the Ace. of neuter nouns in both numbers, 
and of feminines in the plural, is like the nom. 

That the Gen. plural always ends in a, and the 
Dat. plural in um (om.) 

59. THE OPBN DIVISION 

embraces all nouns ending in a vowel, except those 
in i and u. 

*The best method of fixing the genders in the memory in 
Icelandic, as well as in Danish, undoubtedly is to commit them 
with the definite article, hit, hinn, hin, which (A being 
dToppt^d) follows, and is united to the noun ; as neut. s k i p i t , 
i. 6. s k i p • i t , i. e. skip hit f the ship ; masc. k o n u n g r- 
inn, i.e. kon6ngMnn, i,e, kondngrhinn, the king; 
fern, drottningin, t. e. drottning-in, t. e. drott. 
n i n g hin, the queen, (99) Trans, 

2 
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The primitive and proper tennination ofgeisli, hof- 
d i n g i » and other nouns iu i classed with the first declension, 
is in e. 

60. First Declension. 

neuter, masc. fern. 

Sing. Nom, auga, eye< geisli (e,) ray. tunga, tongue. 

Ace. auga geisla tungu (o) 

Hat. auga geisla tungu (o) 

Gen. auga geisld tungu (o) 

PI. Norn, aiigu (d) geislaf tiitigilr (or) 

Ace. augu (o) geisla tiingur (or) 

Dat. augum(oni) geislum (om) tungum (om ) 
(xen. atigtia geisla tungna 

61. If the vowel of the^r»^ syllable of the nom. 

be a, it is changed to o^ in all the cades whete the 

vowel of the final Syllable is ti as 

neut. . mdsc. fem. 

Sing. N. hjarta, heart, kappi, champion, saga, saga. 
A. hjarta kappa sogu 

D. hjarta kappa sogu 

G. bjsbrta kappa sogtl 

PK N. hjortu kappar sogur 

A . hjortu kappa sogdr 

D. hj5rtura kappum sogum 

G, bjartna kappa sagna 

But a in the^enwfo of trisyllables is in the like cases 

changed to u, as Npm. S. ha r pari, D. PI. hor- 

purum; N.S.leikari, l). PI. leikurura. 
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62. Some masculines, especially those in ingi, insert 
j in the final syllable in all the inflected cases, as 

hoiSingiy chieftain, illvirki, malefactor^ vili, vnli. 

hoiSingja illvirkja vilja 

hoiSingja illvirkja vilja 

hoiSingja illvirkja vilja 

hoiSingjar illvirkjar viljar 

boiSingja illvirkja yilja 

hoiSingjum illvirkjun) yiljum 

hoiSingja illyirkja vilja 

63. Masculines in andi are irregular in the plural, 
as b u a n d i 9 which has a]so a contract form. 

contract formp 
buandi (ej peasant, bondi (e) 

buanda bonda 

buanda bonda 

buanda bonda 

buendr boendf , beendi* 

buendi* bcendi", bsendi* 

biiondum, ending bondum, beendtim 

buanda, enda bonda, bsenda 

64. All present participles active, when used sub-> 
stantively to denote a personal agent, and ^hich gen- 
erally occur in the plural, and those used in the masc. 
sing, to signify a quality, endowment, faculty, or 
action, (like the English, a sayings the doing of a 
thing, &c. ) as t a 1 a n d i , the JacuJty oj speech^ t o- 
g a n d i , any thing tedious ; tildragandi, occa' 
sion; are thus. declined: 
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eigandi, possesior, so domandi, judge. 

eiganda elskandi, lover. 

eiganda lesandi, reader. 

eiganda soekjandi, plaintiff. 

verjandi, defendami. 
eigendt 
eigendt 

eigendum (ondum) 
eigenda (anda) 

65. H e r r a and S i r a , which are used before the 
baptismal names of priests and provosts, are the only 
masculines in a of this declension, and vary fix>m 
g e i s 1 i in the nominative only. 

66. Some feminines, as lilja, gySja^ vara, 
make the genitive plural like the nominative singular 
in a, instead of »a. 

67. Kona, woman, ti;(/6, makes the gen. pi. 
kvenna; kvinna is sometimes, in the early wri- 
ters, unchanged in the gen. pi. but with the modems 
it takes the same gen. pi. as kona, aaaiely 
kvenna. 

68. As examples for practice may serve 

hkeauga likegeisli liketdnga likekappi 

eyra, tar dropi, drop d6fa, dove £^lagi,/s/^tfto 

\hn^A,lung hn^i, young ont ^ixfti J molehill nagli, luitZ 

Yixk!0^9kyhallofyam\iog\thov} grima, ma^A api, ope 

bjiiga, ptLdding risi giant yilla, error asni, ass 

gkuggi, shade kvig&j he\fer 9indi^ spirit 
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like saga 

gata, street 
flaska, flask, 
staka, strophe, ^kin 
haka, chin 



like h o f d i a g i like v i I i 

neningiy robber einheri, an appella- 
fTe\aingi, freeman tionoftheGodThor 
l^yaingi, freedman akipveri, seainan 

eyskeggi, islander 



skata, skate (fish) 

69. THE CI-OSE DIVISION 

consists of nouns ending in consonants, or in i proper, 
for as before observed (59) the masculines in i classed 
with the first declension ought properly to end in c. 
This division has two declensions ; onCy the second 
declension, embracing all nouns ending in a consonant, 
or which end in i proper, whether simple as in m e r k i , 
or diphthongal as in free (frse) see (23). The 
other, the third declension, consisting of those nouns 
whose final syllable contains a distinct u. 

70, Second Declemion. 



neuter 
Sing. N. land, laiul 
A. land 
D. landi (e) 
G. lands 

Plu. N. lond 
A. lond 
D. londum 
G. landa i 



masc, fern. 

hnjidTjStPord'blade for y journey 



brand 
brandi (e) 
brands 

brandar 

branda 

brondum 



for 

for 

farar 

farir (ar) 
farir (ar) 
forum 
fara 



branda 

7h If neither a nor o occur in the nom. there is 
tegularly no change of vowel, as 
skip, ihip koniingi*, king eign, pos$eision 

skipum konimgum eignum 

2* 
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But the masc. noun dagi*, besides the usual 
changes, has another in the dative singular, 
N. S. dagt, day N. PI. dagar 

D. degi D. dogum 

72. When the nom. in its root form ends in n or 2 
preceded by a vowel, the masculine characteristic f 
is often dropped, and the final consonant doubled, as 
steinn [for stein i*], hsell [for h se 1 {*], and so in 
longer words, asdrottinn,lykilI. The oblique 
cases are, in general, regular, as ace, stein, hael^ 
drottin, lykil, but in monosyllables the i final 
of the dat. sing, is often dropped, as hse 1 for heeli, 
hoi for holi, her for heri, is forisi. 

If the final radical consonant be r Gt $, usage varies, 
sometimes the consonant being doubled rr^ ssj and 
sometimes the characteristic rejected. It is however 
most generally retained, as porr, herr, hauss, 
iss, OSS, but hamar, kurteis. 

If the n, Z, or s final be preceded by another con- 
sonant, the characteristic is dropped altogether, as 
vagn, hrafn, fugl, karl, h&ls, kross, 
lax. 

73. Dissyllables are contracted in their inflection, 
by the elision of vowels, whenever the jiironunciation 
will allow it, as the neuter nouns 

sumar, summer. • hofuS, AeiuZ. 
sumar hofiid 

sumri hoiSi 

sumars hofuSs 



4. 
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sumur hofuS 

sumur bofud 

sumrum ho(9um 

sumra hof3a 

So the masculine nouns 

N. hamar, hammery rock, drottinn, lord. IjkilL key. 

D. hamri drottni 

N. hamrar drottnar lyklar 

A. hamra 
D. bomruni 
G. hamra 

74. Some admit an anomalous change of vowel in 
the contracted forms as the neuter noun, m e g i n 

megin,potiyer, strength. 

megin 

magni 

megins 

megin, mogn 
megin, mogn 
mognum 
magna 

So masc. k e t i 1 1 , and fern, a 1 i n 
ketill, ktttle. alin, e/7. 

D. katli G. Unar 

N. katlar N. alnir 

A. katla D. Unum 

D. kdtlum G. Una 



90 iNrLscTioN or wouds. 

75. To the contracts belong the masc. nouns 
jofurr and fjoturr, which retain o through- 
out. 

N. jolurr, king. Ijoturr, /c^ter. 

D. join Qoitri 

PI. N. jofrar Qdtrar 

The other similar nouns of all the genders had an- 
ciently simple f (not ur or tirr,) and are therelbre not 
to be regarded as contracts, as 

neiit. masc. fem* 

N. sillt, siher. akt^ field, fptib^ feather. 

D. silfri akri G. Qadrar 

PI. N. akrar Qadrir (ar) 

D. Qodrum 
G. QaSra 

76. Neuter polysyllables in ady any and feminines 
in an are not contracted. 

neut. fern. 

mannlikan^ttman iimi^e.skipan, arrangementy mess, 
mannlikan skipan 

mannlikani skipan 

mannlikans skipanar (onar) 

mannlikun (on) skipanir 

mannlikun (on) skipanir 

mannlikunum skipunum (onom) 

mannlikana skipana 

77. Some wofds of this declension insert jy others 
t;, before the final syllables consbting of, or beginning 
with a vowel, ( but not j before iy otv before ti. ) 
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78. The insertion of v prevents the change of a 
preceding o (or ou) to a (^or a) before the terminal 
vowel a. (SI) In the plural of feminines, the insert- 
ed V requires the ancient ending ar» 

free (&sd^) seed* saungf, song. . or, arrow. 

free saung or 

fixBvi saungvi oru 

frees saungs orvar 

free saungvar orvar 

fixB saungva orvar 

fixBvum (om) saungum (om) orum (om) 

fi<pva saungva orva 

79. If y be inserted, the final syllable (ji) of the 
dat. sing, of masc. nouns is dropped, and the plural 
takes the endings N. ir, Ac. i; but in ffeminmes the 
ancient ar is retained, and the final syllable becomes 
jar^ thus 

neut, masc. fern. 

nes, promontory, dreingt, boy. ben, ivonnd. 

nes dreing ben 

nesi dreing ben 

nes dreings benjar 

nes dreingir benjar 

nes dreingi benjar 

nesjura dreingjum benjum 

nesja dreingja benja 

80. There are many masculines having a single 
consonant after a vowel and before f , ^hicb also have 
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the dat. sing, like the ace. and have the notn. pi. intr, 
and the ace. pi. in », without inserting the j; and 
there are also many feminines, chiefly in i?^, itngy 
and f Cor i^) which have ar 4n the plural without 
the insertion of v or /, as 

dali*, «a/2ey. drottning, ^ueen. vei8i*(veidi9)g'ame. 

dal drottning veidi 

dal drottningu veiSi * 

dab drottningar veiSar 

dalir drottnmgar veiSar 

dali drottningar veiSar 

dolum drottnbgum veiSum 

dala drottninga veiSa 

but dali sometimes occurs in in the dative singular, 
and Herdalar is found in the plural. The fern, 
b r u 8 {* makes b r u 8 i r m the plural. 

81. Some resemble the third declension in the form 
of the gen. sing, (making it in ar) but in other res- 
pects are declined like either 
1.) brandfy 2.) dreingt,.or 8.) dalK 
Like b r a n d f are declined 

hattf, kraptf, (kraftt,) grants, skdgfr, 
V i n d f, and in the old poetic dialect ve gt (whence 
the phrase alia vega); 

Like d r e i n g i* , 
belgf, mergt, leggt, hryggt, verkt, 
reykt, leekt, drykkt and boer, whence 
boejar, bcejum, bceja, with/ inserted, which 
is strictly observed in all the best ancient works ; 
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Like da It, 
sta8t, sauSt, bragt, vegt,* rettf, vinr 
(or vin,) hugf hlutt, munt (difference,) 
and all in -^n a 8 r , («n u 8 r ) and ^s k a p r , which 
however are seldom used in the plural. 

82. Neuters in i and masculines in tr reject t be- 
fore the endings -tim, ^'Or^ -a, unless the preceding 
consonant he g or JCy in which case i is changed to jy 
instead of being rejected. Feminines in t proper are 
indeclinable in the sing, but have ir in the plural, as 
kvaedi merki leeknir sefi 

kveadi merki leekni ib6 

kv»8i merki leekni sefi 

kvaedis merkis teknis sefi 



kv«e8i 
kvsedi 
kvseSum 
kvseda; 



merki 
merki 
merkjum 
merkja ; 



liBknar lefir 

Isekna sefir 

Iseknum efum^ 

Isekna aefa 



£y rir , a tongue of 2am2,makesinthepl. aurar^ 
aura, aurum, aura; eyri, a low sandy beach f 
has eyrar in the gen* sing, and nom. pi. So 
h e 1 g i , sanctity, holi^day^ Sunday y makes h e I g a t 
in the same cases. 

83, Some of all the three genders have other irreg-^ 
ularities; as the neuter noun leeti, which occnrsr 
only in the plural and has dat. 1 atum , gen^ lata . 

Some neuters become feminines in the plural, as : 



i^k 



Veg^ Bometimei has yegti in the ace. p]. 
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Sing, lim, bough PI. fimar 

tal« cheat talar 

emgifitU eingjar 

mundy period of time mundir 

f>iisiiiid, thouiond pbaumiit 

Some of this class are (fodined througboiit in both 
genders. F r <b 8 i , Jcruwfhdge, is femmine ia the 
sbg. and indeclinaUe Uke » 6 , but ia the pL ia neu- 
ter and follows kv» 8i « (82) 

84. Some neuters are found in the nora. and gen. 
both with and without the final t^as eing andeingi, 
fullting and fulltingi, sinn, ^ime (6er. 
mal) and s i n n i ; the lengthened fonn belongs to the 
modem dialect, but has often been introdueed into 
printed editions (ix>m modem copies of ancient manu- 
scripts. 

85. The masc. g u 8 god, which wants f m the nom. 
has the nom. pi. g u 8 i r , but g o 8 , which signifies 
a heathen god, has g o 8 in the plural ; 1 i k h a m t 
or lik a mt , which in the singular usually takes the 
form 1 i k a m i , and follows g e i s 1 i (60), makes li - 
kami r in the pi. and is inflected like dalir (80). 
A more numerous class of words occuns, with the ter- 
mipation i as well as f , but making the conmion pi. 
of both modes of inflection in -ar, as 

Sing. ksBrleikf or kaerleiki love, PI. kserleikar &c. on- 
kaBrleik kserleika [ly 

sannleiki* or sannleiki sannleikar 

The ending - 1 e i k i is common in the modem 
dialect. 
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Sometimes the change of form is accompanied with 
a change of signification, as 
oddt, point (of a weapon) y oddi, point (of land) 
munnf , mouth ; munni, embouchure 

karl, an old man; KsltU, a proper name 

So some of the irreguiais, as 
bragr, a poem ; Biagi, a proper name 

hugr, humour, tpirit ; hugi, windy thought 

hlutf, htf thing ; hluti, portion 

It also happens that words of these inflections 
sometimes resemble each other without being related, 
bolt, (=dalt) trunk; boli, bull 
hagr, condition; faagi, meadow 

In some few cases, neuters of this dedensicHa assume 
the { fltaal and follow the &st decleosion, as 
omak, 6maki, trotibh 

mal, speech; formali,pre/ace[poeM 

verk, work ; reiki, a literary work, 

land, landy country ; landi, compatriot 

bd, dwelling; bui, neighbour 

hofuS, fiead ; hofSi, promontory 

aorSf, the north ; NorSri, the name of a 

[dwarf 
86. The other principal masc. irregulars of diis 
declension are these ; 
sk6r,«Aoe dorr , spear {Sogu) madi-, man fm^,Jinger 
sk6 dor mann fu^ 

sk6 dor manni fingri 

sk6s dors manns finghi 

3 



skiiar 


derir 


skiia 


deri 


skom 


dorum 


skua 


darra 
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menn fiDgi* 

menn fiDgi* 

monnum fingrum 
manna fmgra 
The moderns contract sko r in the pi. thus ; 
If om. sk6r, ace. sk6, dat. skom, gen. skoa. 
87. The feminine sal, souly has s k 1 u in the dat. 
sing, s a 1 i r nom. and s a 1 n a gen« plural ; s a 1 u 
sometimes occurs in the gen. sing, especially in com- 
position, as saluhjalp; grein makes the pi. 
greinir\ andsometimesgreinar ; ey , island^ has 
e y j u or e y in the dat. and e y j a r in the plural ; 
but ey a is now generally used in the sing, and is in* 
fleeted according to the first declension. 

Monosyllables in a are contracted, and the follow- 
ing a or u in the inflected cases coalesces with the 



a, as 




, 


bra, eyebrow 


a^ river 


skra, lock J rescript^ statute 


brfi 


a 


skra [vine 


bra 


k 


skrk BO. gjk, chasniy ra* 


br&r 


to 


skrkr spa, prophecy 
rk, she-goatj 


brar 


to 


skrto slkybolt [sail* 


brar 


to 


skrto [yard 


bram 


km 


skram 


: bra, braa 


a, ka 


skrk, skrka 



Some derivatives with this ending are indeclinable 
in the sing, with the ancients, as ksjk, protection^ 
countenance. 
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88. The foflawing may serve as examples for prac- 


tice. 




f 


like land 


like brandi 


like e i g n 


v^v^/ 


v-'-v^/ 


>-'V^^ 


hafy sea 


hest^, Aor^e 


dygd, wV^e 


lamb, lamb 


eldif fire 


ferty, voyagejoumey 


blad) l^af 


d6mi, jndgmsnt 


Bjdn, ^^At 


ax, ear (of com) 


brunn^, fountain 


sbkn, parish 


ratn, water 




fdrn, offering 


tjald, fen< 


likelykill 


aut^n, <2e5eft 


gras, grass 


N-^-V-W 


pisl, torture 


glas, a ^^otff 


kadall, cable 


ger$, action 




jokull , iceberg f gla 


- 




bi$ill, stUtor [cier 




like skip 


like 1 86 k n i r 


like f r 


^^v^ 


v-^v^v^ 


A-^V^/ 


bord, <a&2e 


vidir, toillow 


gjof, ^yst 


itrid, war 


[>yrnir, thorny hook gtoi, ditch 


mil,mtiasurfi 


reynir^ snount^nojfh oxl, shouldsrblade 


biXf dwelling 


16ttir, reZt«/^ 


gj5r9, ^VtA 


hey, hay 


missir, loss 


mjodm, A»^ 


gler, glass 


msiir, measure 


skomm, shame 


- 




hofn, Aar6<mr 
vor, Up 


like k y 8B d i 


likedalf 


like drottning 


>^v*w 


^^"^r-J 


*>V-N^ 


klsdi} clothing 


hval^, whaU 


sigliog, sailing 


epli, Apple 


bol^, /runA; 


djorfZiDg, daring 


ennif forehead 


hver, boiling-spring hdrmdng, misery 


viti, punishment 


Btaf (, staff 




fteUU freedom 


ly8r, pcfl»|»Ze 


, 


akkeri, anchor 


smidf, smithy artifi^ 


er 


gaiiJi, (the) good 


faagf, iSondition 




eyrindi, business 
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Hkemerki likedreing^ likecefi 

riki, realm aekkf, sack gMi Joy 

iylkiy province seggf, iiuin elH, a^« 

▼irki, oUrenchmH fiyeingf , shoestring kriatnitCkristianity 
vigi, military post mildi, munificence 

r^ttvifli f justice 
heiiini, petition 
hljdni, obedience 



like net 


like h a m a r r Jike ben 


v-^v^v^ 


s.^\r^ s.^\r^ 


ak^r, clif 


jaftarr, border nau^syn, necessity 


kynJamUy 


morgun, morning fit, list 


rif, rib 


aptan, evening egg^ egg 




klyfypaek 




nyt, nut, utiUty 




like y e i 8 F(veidi)(fe.) Uke o r 




^^V^/ v^v^/ 




ermi, #/eev« dogg, ileio 




myriy marfA Bt38, ptoc« 




heidi, ksatk 


t 


lygii K« 




feati, eoUar^fast 



89. TTle T^tVd Declemion 

embraces the remaining nouns, being those w hose 
primitive ending contained u or v. This letter how- 
ever has in many cases been dropped, or lost by coa- 
lescence with other letters. 

The neuters of this declension are few, and all end 
in e (fprev). The masculines have ar in the gen. 
and ir in the pi. ; the fembines ar or^f in the gen. 
and r in the plural. 
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$na$c. fern. 

<ttfe,(for v611ur,/i«W fjorSur, rot, roo^ tnork Jhrest, 
tr^yUev) roll fj6f8,[6oy rot inork, {marfc 

tre, [tree velli firdi r6t mork 

<mi vallar fjarSar r6tar meikt 

tie yellir firSir ned* merki* 

tre vollu fjorSu roett merkr 

trjam voUam QorSum Totum morkum 

trja valla Qar3a r6ta marka 

90. k n e is declmed like tre, so hie and s p e , 
which however do not occur in the plural. About the 
15th century, the Icelanders began to pronounce the e 
in words of this class like ye, whence the orthography 
tre, tris, kne etc. which has been followed in 
many good editions. Trj a m and tr j a the dat.and 
gen. pi. of tre are contracted for trjavum, trja-^ 
va ; The word f e cattle, money , personal property, 
has f j ar (for f j a v a r ) . But v e , temple, follows 
land or skip . 

91. The masculines are generally written with r 
(for ur), because it was not observed that the u in 
the final syllable, as in the dat. pL was the occasion 
of the b in the first syllable (46). So h v a 1 i* has a, 
because the r is separs^ted firom the root merely by a 
Shva, but k j 1 u r has o, because the final syllable 
contains u proper. In all the words of this class, the 
aocusative plural has a double form ; in i, correspon- 
ding with the vowel of the nom. pL (as in the 2nd 

3* 
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dec.) as velli, firSi, and in u, tforresponding 
with the vowel of the dat. pi. The latter is the regu- 
lar ancient form. There are also many changes of 
vowel in these words, though some admit no change. 
N. sonur, (son) dnMiTj draught viSur, treCy wood 
A. son, [son dratt vi8 

D. syni drktc \i8i 

6. sonar drkttar viSar 

N. synir drettir viSir 

A ( syni ( drsBtti i vi8i 

* \ sonu I drattu I vidu 

D. sonum drattum viSum 

G. sona dratta viSa 

The words f 6 1 u r , fooiy and vetfc, tvinter v e 1 1 , 
are irregular. 

fotur vett ( for vetr-ur ) 

lot • veti*(forvetr-u) 

fceti vetri 

fotar vetrar 



foett 


vett (for vetr-t) 


foetf 


vett (for vetr-t) 


f&tum 


vetrum 


f&ta 


vetra 



92. The feminines of this declension have also ma* 
ny vowel-changes ; some admit no change, and some 
have a double inflection, one according to this, and one 
accordbg to the second declension. 
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3d Dec. 


2d Dec. 


r 

morkfforestf 


slaungfjpoJie 


mork 


staung 


mork [mark 


staung 


mork 


staung 


mork 


staung 


morku 


staung 


merki* 


steingi* 


markar 


stangar 


merkf 


steingf 


markir 


stan^r 


merkt 


steingi* 


markir 


stangir 


morkum 


staungum 


morkum 


staungum 


marka 


stanga 


marka 


stanga 



The yowel'change in staung, ste in gt is in 
fact the same as in mork, merkfj as the length- 
ening of o to au and of e to «£ is merely the effect of 
the ng which follows them (49). The principal 
words which admit of this double inflection are s t r o n d , 
strand, r o n d , marginj s p a u n g, lamina^ t a u n g, 
forcepi^ h a u n k , skein. 

93. In a single instance, the change of inflection 
is attended with a change of signification, namely ; 
ond pi. endf^ duck^ ond pi. a n d a r jipirt/, 
ghoit. Three of this dass of words, str6nd,rond, 
ond, always make the gen. sing, in ar; so that 
ond, ducky and ond, 4rp£n^, differ in inflection only 
in the dat. sifig. and nom. and ace. pi. 

ond, diick ond, ipirit 

Shd ond 

ond ondu 

andar andar 
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end^ andir 

endt andir 

ondum ondum 

anda anda 

94. Some monosyllables terminating in an accented 
vowel (diphthong) are regular in their contractions, 
when the ending begins with a vowel. If Ihe final 
vowel of the nom. be a, a or u following coaksoes 
with it; if 6 orJ&y u abne coalesces ; as 

ta, toe kl6, daw 

G. tar (for ^taar) kl6ai; 

PL N. taer kloer 

D. tkm (for taum) klom 

G. kl6a 
a, ewe, has sdr, and ku, coWy kyj*., in the geo. 
and in the pL These forms (aer, kyr) in the modern 
dialect are used for the nom. sing, also, so that these 
words are alike in the nom. and gen. sing, and in the 
nom. and ace. pi. In others, the r final of the pi. coa- 
lesces with the preceding consonant, ;as brun, eye- 
brow, pi. br^nn; (Egilss. p. 306.) the modems 
say br ^ n , or sometimes b r ^ r ; m u s , mousey makes 
the pi. mfss or mfs; dyrr or dyr, door open- 
ingf occurs in the pi. only, and makes the dat. and gen. 
durum,dura,or dyrum,dyra. Both br ^n 
and dyrr in the pi. are sometimes referred to the 
neut. gender. 

Still more irregular are bond, handy and nkt 
or n 6 1 1 , 
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bond 


n&tt or nott 


bond 


nittt 


nott 


bendi 


natt 


nottu 


bandar 


nattar 


naeti' (noett) 


bendi* 


nmtt 


(noeif) 


bend^ 


naetr 


(noBtr) 


hondum 


nattum 


nottum 


banda ; 


natta 


notta 



95* Nouns of this declension in d or t generally 
make the gen. in ar^ but those in g or Z: have the gen. 
sing. like the nom. pi. 

96. bind, hind^ and boot, hazelnut j are thus 
declined : 

bind hnot 

hind hnot 

hind hnot 

bindar bnotar 



bindi" 
bmdi* 
bmdum 
binda 



bnett 
hnet^ 
bnotum 
hnota 



In Rask'B Anyisning till iBlandskan, Stockholm, 1818, where 
the declensioDB are arranged upon a different principle, the 
masculines which have the gen. in or form a sep&rate declen- 
sion. According to this arrangement, the anomalous mascu- 
lines mentioned m the teit at (81) are classed with the mascu- 
lines of the third declension, which regularly make the gen. in 
or. The paradigms given in the Anvisning are d r d 1 1 r (91) 
vollr (89 vidr (91) and skjoldr, bragf , and belgf , 
which are thus declined : 
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akjoldr, shield 


brag^, poemf custom Mgi, jfttn 


skjold 


brag 


beIg 


skildi 


brag 


bclg 


flkjaldar 


bragar 


belgjar 


skiidir 


bragir 


lielgir 


Bkjolda 


bragi 


belgi 


flkjoldum 


brogum 


belgium 


/skjalda 


braga 


belgja 


like drdtti 


like roilr 


like yi^r 


VrfV^ 


Vrf>V^/ 


VrfV^ 


t>^tt^, section 


goltr, boar 


fMt, skin, coat 


hdtt^ manner 


▼ondr, broom 


sitAf custom 


mdttf , strength 


kDottr, ball 


iitSi, joint, member 


priAh, thread 


borkr, bark 


■midr, smith, artisan 




kottr, art 


limf , Umb 


like skjoldr 




litf , eoUmr 


VrfV^ 


like bragi^ 


■j69f, ;wr#e 


bJOTtr, stag 


s*v^ 




kjolr, keel 


matf , meat 


like bfilgr 


mjodr, mead 


r^Ui, right f disk 


w^ 


bjorn, bear 


wini^ fiiend 


brygg^i *«* 




bugf , mtji^ 


leggt, Z«^ 




saudf , shf^ 


mergf , marrow 




mvLuif difference 


drykkf , drink 



hekf , brook 
reykf, «iiio&e 

All these nouna wiiich maktfH m the ace. pi. have also ano- 
ther ace. in i. 

Those which insert j in the gen, sing, in effect insert it in all 
the cases, the pL belgir, drykkir, being pron. as if 
written be Igjir, drykkjir. 

Some, as s j 4 r , (jb j 6 r) sea, s n j d r , (s n j ^ r) snow, insert 
/ (or «). Thus sjir, gen. a j if a r, pi. sj&fir; snjir, 
gen. snjdfar, etc.; fiaki has in the gen. fiskjar or 
fisks, pi. fiskar. 
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97. We may kere notice certain words indicating 
degrees of relationship, of different genders, and which 
might be considered as constituting a separate declen- 
sion, if they were not so few. They are 
fadir m68ir broSir dottir 

foSur moSur bf6Sur dottur 
foSur moSur broSur dottur 
foSur m68ur broSur dottur 



systir 
systur 
systur 
systur 



fe8r mcedr broeSr dcetr systr 

fe8r moeSr broeSr doBtr systr 

feSrum mceSrum broeSrum dcetrum systrum 
feSra moeSra brceSra doBtra systra 

faSir sornetimes has f eSi*, and broSir, brceSt, 
in the dat. sing. 

98. Besides these, the ancient dialect has some pe- 
culiar words of relationship, of different declensions, 
signifying two persons, and therefore occurring in the 
pi. only. If the persons are of different sexes, the word 
is neuter, thus : 

hjon, man and tvife feSgin, father if daughter 

systkin, brother and sister ctcedgin, mother and son 
hjii, boy and girly or man feSgar, father and son 
and wife. mceSgur ^mother&f daughter 

To this class may be referred born, childreny the 
only one which occurs in the sing. barn(== land); 
feSgar is masculine, and mOeSgur (=t{ingur) 
gen. m ce 6 g n a, feminine. The others are all neuter. 
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99. DECLENSION WITH THE ARTICLE. 

This consists merely in annexing the definite arti- 
cle h i 1 1 b i n n , bin, to tb^ noun, both noun 
and article retaining their proper terminations with 
little change of form through all the inflections. As 
the article is properly a pronoun, resembling the ad- 
jective in its declension, it wUl be serviceable first to 
exhibit its complete inflection. 

neut. moic. fern* 

hit hinn bin 

hit hinn bina 

hinu binum binni 

bins bins binnar 



bin 


hinir 


binar 


bin 


bina 


binar 


binum 


bbum 


binum 


hinna 


hinna 


hinna 



When annexed to the noun, the article always loses 
the A, and if the noun end in the short vowels a, t, or 
Uy the i also is dropped ; the t is ISsewise dropped af- 
ter all plural endings in r. 

100. The noun suffers no change in any of its ca- 
ses, except in the dat. pi. where the m final is drop- 
ped for the sake of euphony, and as the noun then 
consequently ends in u, the hi of the article is drop- 
ped also (99). In the ibllowing paradigms, the arti- 
cle is separated from the noun by a hyphen, in order 
to exhibit more clearly the inflections of both, but in 
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practice, the hyphen is omitted, and the article joined 
immediately to the noun, thus 
hj artat, i. e. hj arta-t i.e. hjarta hit theheart 
andinn i. e. andi-nn i.e. andi hinn, the spirit 
gatan i. e. gata-n i.e. gatahin, the street 
hjatrta-t andi-nn gata-n 

hjarta-t % anda-nn gotu-na 

hjarta*nu anda-num gotu-nni 

hjarta-ns anda-ns gotu-nnar 

hjortu-n andar-nir gotur-nar 

hjortu-n anda-na gotur-nar 

hjortu-num ondu-num gotu-num 

hjartna-nna anda-nna gatna-nna 

101 . It is further to be observed that the masculines 
of the second and third declension, which want t in the 
dat sing, do not take the % of the article in the dat. thus 
dreingf-inn, dat. dreing-num; dalf- 

* i n n , dat. dal -n u m ; but those nouns of thisclass 
which admit t final in the dative generally retain it 
when declined with the article, as isi.n u m , rather 
than isnum; st&linum, rather than s 1 6 1 n u m . 

102. The following are examples of the second 
declension. 

skip-it konungf-inn eign-in 

skip-it konung-inn eign-ina 

skipi-nu konungi-num eign-inni 

skips-ins konungs-ins eignar-innar 
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m 

skip-in konuDgar-nir eignir-mur 

skip-in konunga-na eignir-nar 

skipu-num koniingu-num eignu-num 

skipa-nna kondnga- nna eigna-nna 

103. Whenerer f is followed by a vowel, it pro- 
perly loses its semi-syllabic character, and is transfer- 
red to the syllable following, thus 

silf-rit, not silft-it i. e. silfur- it , 
malm -r inn, ^' malmi'-inn'' malmur-inn, 
fjB8-rin " fjo8t-in " fj68ur-in, 
but this rule is now observed in the neuter only. 

104. All contract and irregular forms remain un- 
changed ;asdegi-num,katli-num, salu- 
nni,alnar-innar;f retains its semi-syllabic char- 
acter before n, as boendi'-nir, fingt-na. 
M a 8 i* add!^ the syllable ir in the nom. pi. and i in 
the ace. before the article, thus mennir-nir (rarely 
menninir), m e n n i - n a. 

105. Monosyllabic nouns, endbg in a long vowel 
or diphthong, retain the t of the article, in those cases 
where the word would otherwise continue a monosyl- 
Jable, as skra-'in, notskra-n, ey-in, not 
e y - n , but reject it, when its retention would make 
the noun atrisyllable, asskra-na, notskra-ina, 
skra-nni, not skra-inni; ey-na, not ey- 
ina, ey-nni, not ey -inni; (if the dat. eyju 
be used the definite form is e y j u n n i (87 ). 

106. Feminines ending in simple vowels often re- 
ject the hi of the article, in the ace. smg. as f 6 r - 
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Da, for for-ina; grof-na, for grof^ina 
(Snorra Edda p. 138); rei 8-na, for reiS-i na ; 
huS-na, for hu5-ina(SQC)nra Edda p. 144). 

Third Declension. 

koe-it, the knee kjolr-inn, the Jceel bok-in, the book 

kne-it kiol-inn bok-ina 

kne-nu kili-num bok-inni 

knes-ins kjalar-ins bokar-innar 

kne-m kilir-nir boekt-nar 

kne-iD kjolu-na bcekt-nar 

knja-num kjolu-num boku-num 

knja-nna kjala-nna boka-nna 

107. The anomalous nouns fa Sir and broSir 
generally add s to the gen. sing, when declined with 
the article, fodurs-ins, brodurs-ins. 

108. The modem form treS, for tre-it, is 
£)und in some good manuscripts. 

109. The nouns of this declension retain all their 
irregularities before the article, asm;^snar, dyr- 
nar, or neut. dyrrin, but br^nnar is used 
instead ofbr^nnnar (Snorra Edda p. 50). 

110. Names of persons and places do not receive 
the article, except where a common noun has become 
nomen prapriumf as v i k - i n , (the hay)y the bay of 
Christiania in tbe Northern part of the Skagerrack, 
L 6 g {• - i n n , (the water ^ sea) Lake Maelar. 

Tbetitlesof books,asNjala, Edda, Hako- 
Q^jrma}, Grimnismal,GragaS)Lo3br6* 
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k a r k V i 8 a I are used without the article. So na- 
tional appellations, many of which occur in the plu- 
ral only, as Danir, Sviar, Gautar, Irar, 
Finnar, Bjarmar,* but the corresponding ad- 
jectives, which are often used instead of these nouns, 
espedally in the modem dialect, are declined with the 
article like substantives, as j[>^zki'-inn, danskt- 
inn . 



2. ADJECTIVES. 

111. The inflections of the adjective considerably 
resemble those of the nouns ; but by no means as 
closely as in Greek and Latin, where these two clas- 
ses of words are declined nearly alike. 

The article, when used with the adjective, always 
precedes it, and the adjective takes a peculiar defective 
inflection, called the definite form^ correspondmg, in 
the three genders, to the first or open Division of 
nouns, except in the plural, where all cases and gen- 
ders alike terminate in u, and the case is determined 
by the context. When the adjective is used indefi- 

* These rules are often disregarded in the later, and aom*- 
times in the earlier Sagas ; thus we find Einarana, Ljosvs. 
30; Oddinn, Ljosvs. 31;Haraldanna,6. Fnni. 443, 7. 
Fms. 52; Breidvikingrinn, Eyrbyggja. 56; BreiO- 
fy rdingarnir , Eyrb. 13; Gautunum, 3. Forn. S* N. 
85; Svianna, 3. F. S. N. 99; Fin nurnar 2. F. N. S. 
174 ; Austmadr, when used in a definite sense, generally 
takes the article, Viga-GldinsS.c. 19; Landndma, 118; Nj&la 
54, 60 ; Lj6svs. 1. Tran. 
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nitely, or without the article, it takes a totally different, 
and very complete inflection, which is called the tn- 
defifdte form^ and answers to the close Division of 
nouns, and properly to the second declension, as no 
adjective makes e in the nom. pL neut. or urn the 
ace. pi. masc., orf in the nom. pi. fem. 

112. It may assist the learner, to remember, chat 
the gen. sing, is alike in the neut. and masc. — ^The 
nom. sing. fem. as in Latin, like the nom. pi. neut. — 
the ace. fem. sing, like the ace. masc. pi. — ^the dat. 
masc. sing, like the dat. pL which is the same in all 
the genders — ^and that the nom, and ace. of the neut. 
in both numbetrs are alike, as sire also the nom. and 
ace. pi. fem. 

113. The indefinite form is thus declined, 
nettt. masc. fem. 



spakt, tvise 


spaki* 


spok 


spakt 


spakan 


spaka 


spoku 


spokum 


spakri 


spaks 


spaks 


spakrar 



spok spakir spakar 

spok spaka spakar 

spokum spokum spokum 

spakra spakra spakra 

114. The definite form may always be readily 
found, the nom. sing. neut. being like the ace. fem. 
sing, of the indefinite form ; it is thus declmed, 
4* 
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spaka 


Bpaki 


spaka 


spaka 


spaka 


spoku 


spaka 


spaka 


spoku 


spaka 


spaka 


spoku 



spoku spoku spoku 

spoku spoku spoku 

spoku spoku spoku 

spoku spoku spoku 

The- inflection of the singular^ as has been already 

observed, corresponds precisely with that, of the open 

Division of nouns ; the neuter like a u g a , the masc. 

like g e i s 1 i , and the fern, like t u n g a (60). Like 

spakt, spak^, spak, are declined 





inde. 


< 


def. 


hagt 
hvatt 
hart 
hvast 


hagt 
hvatf 
hardf 
hvasB 


h6g 
hvot 
hord 
hvoss 


haga, i, a 
hvata,i, a 
hardtt i, a 
hvassa, i, a 


snart 


Buar 


SDor 


snara, i, a 


gjarnt 

rdngt 

krdnkt 


gjam 
rAngi 
kr&nkr 


gj5rn gjarna, i, a 
raung rdnga, i, a 
kraunk krdnka, i, a 


115, 

bla-tt 


The following may serve as examples : 

blk-r bla bla-a blli-i bli-a 


bla-tt 


bla- 


an 


bla-a 


bla-u 


blii- 


um 


bla-rri 


bla-s (s 


3s) bla-s (ss) 


bl&-rrar 
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blk 


bUi^ir 


bla-ar 




bla 


blli-a 


bl&-ar 


•■ 


blit-um 


Uiirum 


bla-om 




bliiHnra 


blftrrra 


bli-rra 




In like manner are declined 




hritt 


hrdr 


hrd 


hria, i, a 


frdtt 


frdr 


frd 


frda, i, a 


frj6tt 


frj6tt 


frj6 


frjda, i, a 


trdtt 


triir 


trd 


trda, i, a 


hlytt 


hlyr 


hly 


hlya, i, a 


skflRr-t 




skaer 


skaer 


skaer-t 




skser-an 


skaer-a 


skser-u 




skaer-um 


skaer-ri 


skffir-s 




skser-s 


skaer-rar 


skser 




skaer-ir 


skaer-ar 


skaer 




skaer-a 


skaer-ar 


skser-um 


skaer-um 


skaer-um 


skser-ra 


skaer-ra 


skgsr-ra 


Def. sksera 




skaeri 


skaer-a 


So 8drt 


8dr 


sdr 


sdra, i, a 


8t6rt 


8t6r 


stor 


Btora, 1, a 


sdrt 


sdr 


sdr 


sdra, i, a 


skirt 


skir 


skir 


skira, i, a 


dyrt 


dyr 


dyr 


d^ra, i, a 


bert 


ber 


ber 


beriiyi, a* 


t>urt 


I)urr 


|)urr 


{>urra, i, a 


kyrt 


kyrr 


kyrr 


kyrra, i, a 


116. Although the adjective 


has but a single de 


clension, several things are material to be observed ii 



See (119). 
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the connection of the ending with the root-form. If 
the final radical letter be d, preceded by a rowel or 
diphthong, the 6 in the neuter coalesces with the 
neuter characteristic t and forms the ending ^^ as g 1 a 1 1, 
gladi*, gloS; breitt, brejdi*, brei^; in a 
single instance, namely, gott, goSf, god, the 
accent is dropped ; but the d, if preceded by a conso- 
nant, is dropped altogether in the neuter, as hart, 
harSt, horfi; sagt, sagSf, sogS;- haft, 
hafSt, J)6 f8 . 

In disByllabhsy the d is dropped, although preceded 
by a vowel, as kallat, kajl aSt, kollu.d; lagit, 
lagidi*, lagid, instqad ofkallaSt^ lagiSt, 
In like manner d after a consonant is dropped, as 
vant, vandi*, vond; selt, seldf, seld; 
geymt, geyradr, geymd. But if there be 
drf, one of them is dropped as gladt, gladdr, 
glodd; breidt, breiddt, breidd; moedt, 
m oe d d i* , m oe d d . If the root-form end in tt^ ano* 
ther t is not added in the neut., but the neut. is like 
the fem. assett,settr,sett;moBtt,m(Bttf, 
m oe 1 1 ^ unless it be a case where these genders can be 
distinguished by the vowel, change as latt, lattr, 
1 o 1 1 • The neuters of words whose root-form ends 
in tt are not distinguishable from tho^e of other adjec- 
tives ending in t simple, as 

latt latti* lott, and latt latt lot 
hvatt hvattf hvott and hvatt hvati* hvot 
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Before any other consonant than t, as well as befose 
vowels, df df dd ore ^retained as 



Gen. gla^B 

kalds (kalz) 

kends (keoz) 

sagdB 

Isrds 

kalladfl 

ritads 



glads 

gdda 

kalds 

kenda 

aagSfl 

Iserds 

kallaifs 



glaSrar 

godrar 

kaldrar 

kendrar 

sagOrar 

Iffirdrar 

kalla^rar 

ritat^rar 



ritads 

117. Those whose root-form ends in an accented 

vowel double the neuter characteristic ty the r which 

occurs in the dat. and gen. sing. fem. terminations ri 

and rary and the gen^ pt. ra^ and often the s final in 

' the neut. and masc. gen. «ing. as 

ptitt prdr prd 

<jeii. priLSB prdsB prirrar 

Geo. pi. pri&rca pr&rrt iprdrra 

anOasett, aadaeri auSse 

mjdtt mjdr injo « 

trdlt trdr trd 

nytt nyr nf 

Those in & are in general contracted in the cases 
where a and u follow, those vowels coalescing with ' 
the a, as b 1 a for dat. neut. b 1 &U ; b 1 & n for ace. 
masc. blaan, blamfor dat. masc. sing, and dat. pi. 
b 1 a u m ; likewise in the definite form, as nom. h i n n 
grki, butacc. hinn gr&, forhinn graa,dat. hinum 
gra, gen. bins gra. The uncontracted forms of these 
words belong to the modem dialect, and are hardly to 
be found in any ancient work of importance. The 
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ancients on the other band often inserted / (or t) to 
avoid the contraction, as b^tt, bar, h^, aec« 
masc. hafan for haan, dat. hafum or hafom 
(or ham) for haum; de6nite f<»rm hafa« hafi, 
hafa. Id like manner mjofa, mjofany mjo- 
fum , from mjott, mj6r, mj 6; def.form mjofa, 
mjof], mjofa. The adjective n ^ 1 1 , n]^r, n^, 
inserts jf' before all the vowels excepting », as n ;^ j li , 
n^jan, for n^u, n^an, &c. 

118. Some adjectives insert y and v after the last 
consonant, without any other change in the inflection, 
thus correspondmg to the nouns mentioned in (78 and 
79,) as dokkt (dokt), dokkt, dokfc; pi. 
dokkvir, (docqvir) dokkvar, def. form 
dokkva, dokkvi, dpkkva. 

The only one which regularly inserts j is 
mitt, midr, miS 

mitt, midjan, midja 

miSju, midjum, miSri, be. 

The nom. pi. (which would regularly be mid, miSir, 
midjar,) does not occur, but the oblique cases 

Ace. miS, midja, miSjar 

Dat. midjum 

Gen. midra 

are found ; the definite form is wanting. In several 
adjectives whose root- form ends in j" or it, / is some- 
times inserted before a and u, as 

fwBgt, frBBgt, fir»g 

fnegt, fraegjan, or feesgani frsegja, or frtega. 



/ 
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Sd sekt 

Aoc. sekjan or sekaa. 

119. Monosyllables in r preceded by a long vowel, 
or diphthong, are regular, as 

bert ber-r beir 

fcer-t fcer-r foer 

but in modem Icelandic, the mase. characteristic r is 

lejected, the pronunciation having changed, and the 

masc. is now like the fem. in the nom. 

But if the vowel be short, and the r doubled, then 
one r is dropped in the neut. before ^, and before the 
endings beginning with r, in order that three r may 
not meet ; these words however retain rr in the nom. 
fem., as the vowel would otherwise become long, and 
vary from the root-vowel, as 

})urt, I>urr, f)urr 

kyrt, kyrr, kyrr 

Adjectives in i follow the same rules, thus 
laust, lauss, laus 

with one % in the fern, because it is preceded by a 
diphthong, but 

hvast, hvassy hvoss 

with two % in the fem. because the vowel is short. 
Before the terminal syllables beginning with r, the z 
genoraUy remains unchanged, but sometimes becomes 
n. In a single word in tt the vowel of the neut. is 
accented, namely vist, viss, viss. 

ISO. But if the r final of the root-form be prece- 
ded by a consonant, it becomes semi-syllabic f (not 
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ur) before t and i, and at the end of wtnrds, but sim- 
ple r before a vowel or the endings -ri, -rarf -ra^ in 
which latter case one r is rejected, because two r 
cannot be pronounced after a consonant. AU this 
is exemplified in 



fagh. 


fagt, 


logi- 


fagh. 


fagraui 


iagra 


fogni, 


fogrum, . 


fagri (for fagrri) 


fagh, 


fagh, 


fa^r (for fagrrar.) 


fogt, 


fagrir, 


iagrar 


fogf-, 


fagra, 


fagrar 


ibgrum, 


fdgrum, 


ibgrum 


fegra, 


fagra, 


fagra (for fagrra) 


Def. fiigra, 


fegn, 


fagra 



These forms occur in ancient as well as in modem 

writersi as 

ek bra a mik f ag r i mjrnd, Fms. 2. 187| 
fagrar konu asjonu eodera. loco* 

m^8 V i t r a manna rbSi is a phrase of frequent 

occurrence; so 

fylltist fagri voui Paradisarmissir, p. 167. 
innu fagrar Do. 129, 

In Rask's Anvisning till Islandskan, Stockholm 1818, and 
in many of the Copenhagen editions of Icelandic clasaics, the 
adjectives of this class are spelled with ur final, instead of ae- 
mi-syllahie f , and the same paradigm is there thus inflected, 
fagur-t, iagur fognr 

fagura, fagr.an, fagr-a 

fogr^n, fi>gr-um| fagur-ri 

fagur-8| fagiir*8, fagnr-rar 



! 

J 
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ibgur 




iagr-ir, 


fagr-ar 


fogur 




fagr-a, 


fagr-ar 


togrum 




fogruni, 


fogrum 


fagur-ra 




fagur-ra, 


fagur-ra 


In like maaner. 






magttrt (magftj 


lyDiagur 


(magf), mogur (mog() 


, def. magra i a 


vakurt) 


vakur, 


vokur. 


vakra i a 


dapurt, 


dapar, 


dopur, 


dapra i n 


digurt. 


digur, 


. digur, 


digra i a 


lipurt, 


lipur, 


lipur, 


lipra i a 


viturt, 


vitnr, 


vitur, 


vitra i a 


biturt, 


bxtori 


bitar, 


bitra i a 



121. In those whose characteristic is /, preceded 
by a diphthong in monosyllables, and by any vowel in 
dissyllables, the r of the dat. and gen. sing fern, and 
of the gen pi. coalesces with the ly and Ir becomes 
Uy as 

heiU heUl heil 

dat. fern, heilli, gen. heillar, gen.pl. heilla; 

gamalty gamall, gomul 

da.fe. gam alli,ge. gamallar,ge. pi. gamalla; 
So |)agalt or {)ogult , f>og:ull, f>ogul . 
Before the terminations which begin with a vowel, 
these adjectives are contracted, thus gamlan, gam* 
la, gomlu, gomlum (def. form, gamla, 
gamli, gamla), for gamallan, gamalla &c: 
but heimil t or h«imult is not contracted. The 
Ir in fSlt, folr, fol does not become //,. because 
this adjective is a monosyllable with a simple vowel. 

122. Two words drop the I before the neuter 

5 
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characteristic t or 6, besides another irregularity m the 
ace. masc. thus y 

litiS^ litiU, litil 

htiS, . litinn,(forlitUn) lida 

litlu, litlum litilli be. 

The vowel, it will be observed, rejects the accent, 
whenever two consonants follow. The orthography 
litis for li t i t is Aiefely for the' sake, of euphony, 
according to a rule followed in many good manuscripts 
of changing the neuter characteristic t to 6 when 
the preceding syllable ends in ^, so r i t a S instead of 
r it a t, but bakat , not bak ad, &c. 
The other adjective declined like litid is 
mikit, mikill, mikil 

mikit, mikinn, mikla 

123. In adjectives whose characteristic is Hy prece* 
ded by a diphthong in monosyUables, or by any vowel 
in dissyllables, the n and r coalesce, and become 
Tin, as 



vsnt,^ 


vaenn. 




vsen 


vsent, 


vsenan, 




^sna 


vsenu, 


v»num, 




vaenni (for v»nri) 


vaens, vaens, vcennar (for vaenrar) 
Gen. pi. vaenna (for vaenra) 

Dissyllables moreover are irregular in the ace. 
masc. and are contracted whenever the ending begins 
with a vowel, as 
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beidit, 


heiSinn, 


heiSin 


heiSity 


beidinn, 


beiSqa 


heiSnu, 


beiSnunii 


heiSinni 


.beiSinSi 


heidinSy 


heiSinnar 


bei^in, 


heiSnir, 


heiSnar 


heidin, 


heiSoa, 


beiSnar 


beiOnum, 


beiSDuiBy 


heiSnmn 


bei^bna. 


hei0iwva, 


beidinna 



Def. form, h/ei$na, heiSqi, heidoa 

124* In like manner are inflected all regular parti*^ 
ciples of the close Division of verbs (tho^e in which 
the past time is monosyllabic), as 

raSit, raSinn, raSin 

gefit, gefinn, gefin 

tekit, tekinn, tekin he. 

as also several of the third class of the first Division 
(those which suffer a vowel-change in the first sylla- 
ble), as 

barit, barinn, barin. 

But these endings are, by a change of pronuncia- 
tion not unusual in the ancient Icelandic tongue, sub- 
stituted for the primitive form -tV, -fdr, -id, 
which ending often coalesces with the final root^-sylla- 
ble, vbeing rejected, and d changed to d (or t, if the 
characteristic be a hard consonant), as 

bart, barSi*, bor8 

tamt, tamdt, tomd 

yakt, yaktt^ vokt 



.» 
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It has thus happened that in some of these words a 
double or triple form occurs, of which the contracted 
is the more ancient, and that in 'it, •tun, nn, the mod- 
ern Icelandic ; in others, one of these forms is exclu- 
sively used. Those which have a double form gener- 
ally take a mixed inflection for the sake of euphony, 
as 



vakit. 


vakinn. 


vakin 


vakit. 


vakinn. 


vakta 


voktu, 


voktum, 


vakinni 


vakins, 


vakins. 


vakinnar 


vakin. 


vaktir. 


vaktar 


vakin. 


vakta, 


vaktar 


voktum^ 


voktum^ 


voktum 


vakinna, 


vakiima, 


vakinna 



Def.form vakta, vakti, vakta 

As instances of the use of the contract forms by 
the ancients, may be cited k r a f t , Fms, 4, 122 and 
176 ; f) a k 1 1, Fms. 2, 305 ; but |) a k i 8 i- , Grim- 
nism. 9 ; d u 1 1 , Islendingas. 2, 243 ; h u 1 d i* , Snor- 
ra Edda, p. 136 ; s k i 1 1 , Fms. 6. 220. The mod- 
em forms are krafit, f)akinn, dulit, hu- 
1 inn , ski lit. 

125. There are several other adjectives, which are 
contracted, as 



auSigt, 



PI. auSug, 



malugi", 
oflugi*, 



auSgir, auSgar ; 

PI. malgir ; 
PI. oflgir ; and the like, 
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but few or no irregulars. Heilagt, heilagt 
h e i 1 o g generally changes ei to c in the contracted 
cases, as pi. heilog, helgir, helgar 

Def.form. helga, helgi, helga 

1 1 1 is accented in the neuter ; thus 
ait, illh ill; 

and the nn in s a n n coalesces in the ;ieuter with t, 
and becomes tt ; thus, 

satt, i^aqni*, ^onn ; 

aHt, allt, oil wants the definite form, the 
word itself not being used in an indefinite sense. 

126. Compound adjectives in a a^e undeclinable, as 
e i n s.k i p a , Fms. 7. 123. 
sundrskila, Fms^ll. 131. 

but there are many which, with the ancients, distin- 
guished the gender in ,tbe nom. the masc. ending in t, 
and the fern, in a, thus 

sammoeSri, Fms. 6, 50 

sammoedra, Fms. 7, 124 

var hann forvitri, Heimsk, pref 
hon var forvitisa, iFms. 6, 56. 
To thi§ class belong or-viti, Fms. 7. 158. 
m a 1 6 d i 9 Faereymgasaga, p. 28. f ui 1 1 i 3 i , 
Egilss. p. 185. 

CQmparison of Adjectives. 

127. The comparative degree is generally formed 
by substituting the ending — aroy on, an, for the defi- 
nite ending — a, t, a of the positive degree. The 

5* 
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comparatiTe has but a single foim of inflection, wheth- 
er used definitely or indefinitely. The neuter and 
masculine singular are inflected like the definite fcnnn 
positive, but the feminine singular and all the genders in 
the plural end in »,.(the dat. pL rarely in ton); thus 
def.po$. comp. 

spak-a 



spakara^ 


spakari, 


spakari 


spakara, 


spakara, 


spakari 


spakara, 


spakara. 


spakari 


spakara, 


spakara, 


spakari 



spakari, spakari, spakari 

spakari, spakari, spakari 

spakari (spok- spakari, (spok* spakari(spok- 
urum), urum), urum) 

spakari, spakari, spakari 

In like manner are inflected the active partciplet ; at ce 1 1 a n* 
da, heyranda, '&c» These forms have often a pastive 
signification, as d hitt er litanda, that is to be regarded; 
I>etta er I>iggjanda, this is to be accepted, Rafns Fornal. 
dara, I. 495. 

128. Th6 superlattve degree is usually fonned from 
the definite pos. by dropping the a final and adding, 
a$tf asttf utt. The superlative is declined like the 
positive, and has both the definite and indefinite forms, 
thus, 

in4e. tpakast, spakasti* spokust 

spakast, spakastan,^ spakasta 

spokustu, spokustum, spakastri 

spakasts, spakasts, spakastrar 
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spokust, 


spidcastir, 


.spakastar 


spokust, 


>spakasta, 


spakastar 


spokustum, 


^pokustuo). 


spokustum 


spakastra. 


spakastra. 


spakaatra 



dtf. s'pakasta, spakasti, spakasta 

spakasta, spakasta, spokustu^&c. 

Adjectiyes contracted in the pesitive are contracted 
in the comp. and sup. also, wheneventhe ending be- 
gins with a vowel; as audgara, auSgari, 
auSgast, auSgastf 9 <au8gust, .&c. 

129. In many words, the higher degrees assume a 
shorter form, by rejecting the a final of the def. pos. 
and adding -ray ri^ roy in the comp. and -<^, «^f , sty in 
the sup. to the root, in its original form, or with such 
vowel-change, as the ending requires (48, 49) thus ; 

pos. comp. sup. 

hit fagra, fegra,-i,-i feght, feghti*, fegi^ 

— laga, tegra,«i,«i l»gst, hegstf, liegst 

— langa, leingra,-i,*-i ' leingst, ' leingsti*, leingst 
or langa, lengra,-i,*i lengst, leogstf, lengst 
hit f>raungva, f>raungra,*>i,-i f>reing8l, — stt — st 
or f>rdngva, i)rengra,-i,-i f>rengst, — «tt -»"St 
hit stdra, 8toerra,-i,*i stoarst, — sti* 

— unga, ^gra,-i,-i ^gst, — sti* 

— f>unna, f>ynnra,-i,-i ]>ynn8t, — stt 

— djupa, d^pra,-i,-i d^pst, — atb 

— d^ra, d^rra,-i,-i * d^rst, — sti* 

— vaena, vsenna,-!,-! naost, -—^tt 
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The adj. mjott, m^jor, mj6, */endcr, def. bit 
mjofa. admits no vowel-change, though it has the 
shorter ending ; m j 6 r m , m-j 6 s t Fms.'T, 364. 

130. Some adjectives have both the longer and the 
shorter forms, as 

pos. cofitp* svp, 

djupt, C d^pra,4ri d^pst, — stt, — st 
\ djupara,-i,-i djupast, — stf, — st 

djrrt, ( d^rra,-i,-i d^rst, — str, — st 
( d^rar«,-i,^i dyraat, — str, — ^st 

The shorter forms generally belong to the ancient 
dialect. 

There are moreoverseveral adjectives, whieh receive 
the shorter form in the comp. andntie longer in the 
sup. as 

seint, seinna, seinast 

saelt, ^seUa, sselast 

n^tt, n^rra, nyjast 

131. Others are eatirtly imeguJar in their compari- 
son, as 





pos* 


comp^ 


sup. 


gott, 


hit g66a, 


betra, 


bezt-a 


lilt, 

vant, 


- ilia > , 

— vanda"^ ^ 


1 
verra, 

* 


verst-a 


mikit. 


— mikh, ' 


raeira, 


mest-a 


litif, 


— litla, 


minoa, 


minnst-a 


mart, 


(margt morg). 


(teira, 


flest 


gamalt, 


— gamla, 


(elha, 
i eldra, . 


ellst-a 
elzt-a 



wri^ccTioN or worps« 



57 



Mart, marg^y morg do«i not occur in the def. form 
ezctpt in the pi. and chiefly in modern writeri , ashin morgu, 
hinir fleiri, hinar flestu. 

132. some adjectives formed from prepositions or 
adverbs want the positive, and occur only in the 
higher degrees, as 

(norSt) nyrSra, 

(austt) eystra, 

(suSt) sy8ra, 

(vestt) vestra, 

(fram) fremra, 

(aptf) eptra, 

(ut) ytra, 

(inn) innra, 

( of ) efra, 

( niSf*) ne8ra, 

(for) fyrra, 

(siS) siSara, 

(heldi*) beldra, 

(a8r) »8ra, 

(Ijarri) (firr) 

(d& ) (neer, nsBrr) nsast ; 

Both f r e m r a , and s i 8 a r a have a regular posi* 
tive, but of different signification from the higher de* 
grees, viz. the poetic adj. framt, irami*, from, 
excellent^ brave, and s i 1 1 , s i 5 ^ , s i S , lotOy hang' 
ing dovm. • 

1 33. Adjectives which want the de, form have no forms 
of comparison, as a 1 1 1 ( 125), all in -t or -a, (126), 
and the participles, especially the active in "Ondu 



nyrdst, norSast ; 

austast ; 

sySst (synnst) ; 

vestast ; 

fremst ; 

epzt, aptast ; 

yzt; 

innst ; 

efst; 

neSst ; 

fyrst ; 

sidast ; 

lielzt ; 

SBdst.; 

first; 
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But though they want proper forms of comparison, 
they are sometimes comparedi as in other li^n^ages, 
by means of the adverbs, meir, mest, orheldi*, 
helzt ; min.ni (miOi*), minnst (minzt), or siS^, 
s i z t • 

134. It may be proper to notice the principal ad* 
verbs, by which the degrees of comparison are quali- 
fied, or their ^proper meaning enlarged or limited ; 
with ihepoHtive are used ve,l , quke.^ (but not too 
much)y as v e 1 h e i 1 1., quite warm ; v e 1 m i k i t , 
quite largd hB,riilz^ naesta, mjok sv.a^very, 
very much, as harSla litit, very Kttle ; .n as s t a 
m i k i t , very mucky very large^ mjo'k sva goSf, 
very good, h e 1 d {*, ratker too^ a little too, as h e I d f 
heiti*, rather too warm; heldt mikill, ra/A^r 
too large, of^ roo,as of kaldt, too cold, heldi* 
itil, helzti, mikils til of, altogether too, zs 
heldf til snemma, altogether too early. With 
the comparative aroused jafn, somewhat (wore), 
rather, B3 f>etta er jafn betra, this is (re* 
ally) jfomewhtU 'better, m i^k 1 u , much, as.m i k 1 u 
f e g.r a , much fairer; some other datives of pron. 
and adj« are used adverbiaUy in like maaner, as e kiki 
o 1 1 u b e t {* , not very much better, 1 a n g t u m , 
very muchf as 1 an gt um e 1 dra , verymwjk older. 

Tie gen. pi. of adj. (sometimes with and some- 
times without the substantive) is used to qualify the 
superlative, as allra stcerst, greatest of all ; 

so einna (unorum,) 2S einna mest, chief of 
all. : ; ' . . : : 
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3. PRONOUNS. 

135. The first and secojtd persons of the personal 
pronoun have a dual, as well as ar phiraL 

The dual is generally used for the plural' m the modern 
dialect, mad the proper plural employed* only in the solemn 
style. 

The third' person has a reflective, whithis the same in both 
numbers. 

Ist per, sing» 2d per, »ing', Zd ptr* ref, ting. 

roik (raig,) ^ik (|>lf ,) sik (sig) 

mer (m^r,) t>®r (^r,) ser (i^r,) 

min, ^\n, sin. 

r ' ''^ ' " s /■ ' ^ '•''' ■- ^ 

dual pi. dual pU pL 

vit (vid,) ver (vfer.) |)it (I)i^) j>er (I>dr,) 

okkJ, OSS, ykkf, ydf, sik (sig,) 

okkj, OSS, ykkt, y«, ser (s6r,) 

okkar, vAr, ykkar, y^rar (yftar,) sin. 

The third person wants the ntut. and the plural^ 
both of which are supplied by the def. pronoun {> a t , 
s a , s u , (137.) The third person is thus declined : 
masc. ftm. 

hann, hon, (bun), 

hann, bana, 

banum(om), henni, 

bans, bennar. "^ 

136. Prom the genitives of the personal pronouns 
are fcMtned seven possessive pronouns ; 



minn, 


nun ; 


{>ion, 


t>m; 


Sinn, 


sin ; 


okkarr, 


okkur; 


ykkarr, 


ykkur; 


varr, 


var; 


ySvarr, 


ySur ; 


1 1 , and 


s i 1 1 , are 
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from the 1 pers. sing, mitt, 

2 " « I>itt, 

3 " rpf. sitt, 

1 ** dual, okkart, 

2 « « ykkart, 

1 " pi. varty 

2 '^ « ySvart, 
The three first, m i 1 1 ^ f> i 1 1 , and 

declined like the article bit. hinn, hin, ( 99) 
except that they have double t (tt) in the neut. and 
are accented in all the cases where i is followed by a 
single n, as 

mitt, minn, min. 

Gen. mins. mins, minnar, be. 

The four last are declined' Ske the indefr form of ad- 
jectives, excepting that in the ace. masc. they have n 
instead of an^ as o k k a r n (not okkran, ) v a r n (not 
varan) &c. The three dissyllables are moi^ver con- 
tracted like adjectives, as 

Dat. akkru, okkrum, ok karri. 

Instead ofokkart, ykkart, we often 6nd 
qckat (okkat), yckaft (ykkat). 

Okkart, ykkart, and y 8 v a r t are now 
disused, and tbe modem Icelanders employ in their 
stead the gen. okkar, ykkar, ySar, in all 
inflAitions. 

Hann, bun, has no corresponding possessive 
pronoun, its place being supplied by the gen. bans, 
bennar, in tbe sing, and {> e i r r a (from {>at, sk, 
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su, ) b the plural. The ancient reciprocal was s j a 1 f t , 
sjalfi*, sjalf, used with all the three persons, 
like the English sdf^ selves. It is regular in its in- 
flection^ like the mdef. form of the adjectives. E i g i t 
(which makes eigit, eiginn^ eigin^ in the 
nom. and ace. and e i g i n in all the other cases, in 
all genders and both numbers,) may be regarded as a 
possessive corresponding to s j a 1 f t • 

137. The demonstrative pronouns are the irregulsyr 
{>at, sa, su (com. gen. sja), and its derivative 
{>etta, f>essi, {)essi, which are declined as 
follows: 

f>etta, 
I>etta, 
f>essu, 
f>essa, 



sa* 



su 



l>at, 

f>at, |)ann, pk 

f>vi, f>eim, f>eirri 

{>ess, f>ess, f>eirrar 



f>essi, {>essi 
f>enna, f>essa 
f>essum, f>essi (-arri) 
{>e8sa5 f>essar(-arrar) 



{>au, peiTf })ser |)essi, f>es^r f>essar 

f>au, f>a, fSaer f>essi, f>essa, t>e8sar 

{>eim, {>eim f>eim j[>essum, f>essum, f>essum 

{>eirra, })eirra,I)eirra f>essarra, f>essan:a,{>essarra * 

To this class may be referred the article h i t ^ h i n n , 
bin, (99) which often rejects the A, and is written 
it, inn, in, and sometimes e t , e n n , en. 
The same word is used as ademonst. pron. in opposi- 
tion to f) e 1 1 a , but in this case, the neuter has 
double tj h i 1 1 , and seldom drops the A, or is writ- 
ten with c. 

Besides these, may be mentioned samt, sami*, 
6 
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SO my or in the definite form, (^ which is now mgre 
generally used^, 

sama, sami^ sama, ihe same. 

slikt, slikJ-, slik > , ., 7.7 

}>vilikt, t>vilikt, ixvilik 5 '''^'^' ^*' ^'*'- 

t>essligtj t>essligi', I>esslig ) , . .., 
svaddan (^soddanj 5 '"^''' ^'^^ '*'^^\ 

all regular, except svaddan, which is indeclina- 
ble, and belongs to the modem dialect. The iour last 
want the definite form. 

138. The relative and interrogative pronouns^ he* 
sides the indeclinable relative particles e r ("obsolete 
form es, or ed)^ and sem, who, which^ wherty 
when, are the same, viz. 

hvart, hvarr^ hvir, which (of tvfo), and 

hvert (hvort) hverr> hver, which (of many). 

Both are declmed like indef.' adjectives, except that 
hvart makes the ace. sing. masc. not id an, but in 
91) h V a r n (not h varan), and hvert regularly in- 
serts j before dl endings beginning with aoru. So 
aooifem. sing, hverja, dat. hverju, hver- 
jum, hverrii The ace. masc. sing, is generally 
hvern, though hverjan is found in the poetic 
dialect, but in the sense of eachf every. 

The personal h a n n is sometimes used as a rela- 
tive, as (Revj 22. 17) hverr hann t>yrstir, sa komi ! 
og hverr hann Vill,- sk medtaki vatn lifsins, gefins ! 

We may also mention h v i 1 i k t , what sort ofl 

139. It may be proper here to notice certain inter- 
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rogative particles, such as h v e r s u (hvorsu), h v e 
(hvo), and the modem h v a t (hyaS), as h v e r s u 
gamall maSt ertu (ert J>u) ? how old art thou 1 
hvenser ke^r hann? when comes he (will he 
come) 1 hya8 kostajji t>at jpaikiS? how 
much did it cost 1 H v a 8 a ^ what sort ofl as h va- 
8a madi* er f>at, what sort of a man is hel 
The ancient form was hvat manna? or hvat 
(af ) m 6 n n u m ? of which latter expression (hvat 
at) h V a 2 a is perhaps n corruption. 

We meet also in the old northern tongue with an 
independent pronoun, generally used interrogatively. 

newt. com. gen. 

hvat, hverr (bvarr), 

hvat, hvem (hvarn), 

hvi, hveim, 

hvess, hvess, 

but in ordinary language, the only cases used are the 
nom. and ace. hvat, what, as a pronoun, and the 
dat. hsvi, why y wherefore, as an adyerb. 

140. The indefinite pronouns are partly primilhres, 
paidy compounded of others (chiefly interrogatives). 
The primitives are eit^, einn, ein, which is 
sometimes used a9 an indefinite article, (English, a), 
also for on/y, alone, the one. It is regularly declined 
like va^nt (123) both in the def. and indef, forms, 
except that nt become tt, and that the ace. sing. masc. 
has both einn, and einan. Einan is a distribu- 
tive corresponding to the Lat, singufum^ singularem. 
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141. The irregular pronoun annat (aftud^ aZ- 
terumy secundum) is thus declined^ whether used defi- 
nitely or indefinitely ; 

annarr. 



annat, 
annat, 
oSru, 
annans, 

onnur^ 
onnur, 
odrum, 
annarra, 



annan, 
odruniy 
annars, 

aSrir, 
aSra, 
oSrum, 
annarrai 



onnur, 
aSra, 
annarri, 
annarrar, 

adrar, 
aSrar, 
oSrum, 
annarnii 



142. B 8B d i , both, is declined as follows : 

beediy baSir, badar, 

baeSi, baSa^ badiar, 

baSuoLy baSuniy baSum, 

beggja, beggja, beggja. 

• 143. The principal compound and derivative pro- 
nouns are 

hvSrttveggja, hvairtveggi, hvartveggja, 
botky each of the ttvo, (utrumque). This word is, 
compounded of h v a r t (138), and t v e g g j a twoy 
which is used only in composition, and is declined like 
the def, form of the adj. Both the component parts 
are inflected, thus ; 

hvftntveggja, hvftrrtyeggi, hv^rtveggja 

hv&rttveggja, hv&rntveggja, by&ratyeggju 

hvdrutveggja, hv&rumtveggja, hT&rritveggju 

hviLrstyeggja, hy^rstyeggja, hy^rrartyeggju 
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hy&nveggju, hv&rirtveggja, hv4rartveggju, 

hv&rtveggju, hTdratveggju, hv&rartveggju, 

hv^raiiitTeggju(-um),hvarumtyeggiu(-um),hvalrumtyeggjtt(-um) 
hy&rratveggju, hyftrratyeggju, hv&rratvcggju, 

In modem Icelandic however, hvarutveggju 
is generally used in all the cases. 
Annathvart, annarrhvarr, dnnurhv&r, 
one of two (alterutrum), has a similar double inflec- 
tion, but occurs in the sing. only. In modern Icelan- 
dic, the last member of this word has been confoun- 
ded with h V e r t , and is declined accordingly with 
j inserted, as oSruhverju foro8ruhvaru &c. 

We say also; hvart (or hvat) annat, hrarr 
annan, hvar adra, ^c. each other, also 
hvert annat, hverr annan, hver aSra, 
or more properly, (with the latter word in the plural), 
hvert onnur, hverr a8ra, hver aSrar, 
eacA other ; but in these cases the words are written 
separately, and not as compounds. 

Hvarigt, hvarigt, h.varig, (or hva- 
r u g t &c.) neither of the two, none of them, is de- 
clined like the indef. form of the adjective. 

Sitthvat, or sitthvart, sinnhvarr, 
s i n h V a r , each — his own, is generally resolved into 
its component members, the latter being inflected ac- 
cording to the context, and sitt , which is generally 
placed first, answering as the subject of the verb. 
The form sitthvert, sinnhverr, sinhver, 
is however more common, as f>eir lit a sinn i 
6* 
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hverja att, they look each to his own 
side. 

Serhvat^ or serhrert, each^ inflects the 
latter member; hvateitt or hverteitt, eachy 
regularly inflects both, as does also sumthvat, or 
surathvert, somewhat, excepting that the nom. 
sing. masc. is sumhverr. 

144. Eitthvat, or eitthvert, einnh- 
verr, einhver, some one, generally inflects the 
latter member only, except in the nom. and ace. sing, 
neut. though einhverris found in the masc. chief- 
ly in the modem dialect. 

145. N o k k u t , any, is compounded of the obso- 
lete n a k 9 and hvert, hvat orhvart, ve or 
va being generally contracted to u or o. This word 
occurs in a great variety of forms, of which the follow- 
ing may be considered the most ancient and regular. 

nakkvart, uakkvarr, d kkur, ornokkor 

' oakkvarti nakkvarn, nakkvara, or nokkora 

nokkurii^ nokkurum, nakkvarri 

nakkvara, nakkvart, nakkvarrar 



nokkur 


nakkvarir, 


nakkvarar 


nokkur 


nakkvara, 


nakkvarar 


nokkurum, 


nokkurum, 


nokkurum 


Bakkvarra, 


nakkvara, 


nakkvarra 



The neuter (considered as compounded of n a k 
and hvat) is, sometimes written nakkval/ and 
the dat* n o k k v i. But the vowel-change in the 
first syllable of the nom. (a to o) as well as the con- 
traction of ve, va, in the second, generally runs through 
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idl the inflections, thus n o k k u t., n o k k u r r ^ 
nokkur. Nokkut, nokkurr., nokkur lof* 
ten occurs, and in the modern disilect in the usual 
form. The modems contract both the last forms when 
the final syllable begins with a vowel, as dat. n o k k ru, 
nokkrum, nokkurri. 

146. The negative prcmoun ekki, 9Km«, no* is 
compounded of e i 1 1, e i n n, e i n, and the negative 
ending -gi, -ki* E k k i has'manyi irregular forms. The 
original appears to be as follows : 

ekki (for et^Art), eingi, eingi 

ekki, eirigan (eingi), einga 

eingu (einugi) eingum, eingri 



eingis, einkis or 


einskis, 


eingrar 


eingi, 


einghr 


eingar 


eingi. 


einga 


emgar 


eingum, 


eingum 


eingum 


eingra, 


eingra 


eingra 



The first syllable (eing) b often contracted to eng^ 
as ace. engan, enga, for eingan, einga, 
and eng again changed to dng,as o'ngan,onga, 
or with V insetted ongvan, ongva, dat. o n g u , 
ongum, ongri, or even ongarri, and gen. 
ongarrar; and finally ohg lengthened again to its 
relative diphthong aung, as aungan, aunga, 
or a u n g V a n , a u n g v a . But none of these chan- 
ges, except the first, occur in the masc. and neut. gen* 
singular, for e n g i s instead of e i n g i s , and onkis. 
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a u D s k i s , and the like are never found. In mod- 
em Icelandic, the nom. of tbb word has i become 
ekkert, einginn, eingin, neut.pl. e in gin, 
but the other endings <remain unchanged* 

Neitt, neian, nein, none^ nOy used only 
with another negative, as ekki sa ek neitt, J 
«at<^nolAtf^,i8dedinedl&e eitt, einn, ein,but 
in the indef. formoidy. 

Manugi, no one ("nemo^, is used only in poetry. 
It makes m a n n g i in the nom. and ace. and 
m a n n s k is in the gen. sing, in which cases alone 
it occurs. 

147. The numend and ordinal pronouns are 

eitt, einn, ein; fjrrsta, -i, -a; 

tvan (tvo), tveir, tvsBr; annat, annarr, onnur; 



I)rju, |>rir, pijkt; 
fjog^r, fj6rir, 136rar; 
fimm; 


i>ri8ja, I)ri8i, I>ri«ja ; 
QorSa, -i, -a; 
fimta, -i, «a ; 


sex; 

sjau (sjo); 
atte; 
niu ; 


1 * 


setta, (sjotta); 
sjaunda, sjdnda(sjdunda) ; 
ktta (kttunda); 
niunda ; 


tiu; 




Isunda; 


ellifu ; 




ellifta ; 


t61f; 




t&lfta ; 


}>rettkn; 
Q6rtiui; 
fimtan ; 




f>rettknda; 
Q6rtanda ; 
fimtanda 


sextim ; 




aextioida; 
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sautjan (seytjan): 
atjan ; 
nitjan ;. 
tuttugu ; 

tuttugu ok eitt &;c.; 
prjktju ; 
Qorutiu ; 
fimtiu ; 

> 

sextm ; 

sjautiu (sjotiu); 
kttatiu ; 
niudu : 
hundraS, tiutui ; 



sautjanda (seytjanda); 
atjanda ; 
nitjanda ; 
tuttugasta ; 

tuttugasta ok fyrsta &c. 
|)ritugasta ; 
fertugasta ; 
fimtugasta ; 
sextugasta; 

sjautugasta (sjotugasta); 
attatugasta ; 
nitugasta ; 
hundradasta ; 



hundraS ok tiq, ellifutiu ; hundraSastaok tiunda ; 
h.oktuttugu,st6rthuiidra8; h. ok tuttugasta ; 
tvau faundrud ; &c. .tvau hundradasta ; 

}>usund ; f^usundasta. 

148. The four first numerals are declined. For 
eitt see (140]. The others are inflected as follows : 

tvau, tveir, tvaer, fij^i, j)rir, I)rjAr, 

tvau, tvA, tvaer. |)rj{i, I)rjA, |)rjdr. * 

tveim (tveimi*), tveim (tyeim^);{>rim [|>rimf], ^rim [I)riinf,] 

tveim (tveimih), 1*^1™ [t>ri'*ir»] 

tveggja, tveggja, tveggja ; • triggja, |>riggja, |)riggja ; 

fjogur, Qorir, fjorar, 

ijogur, Qora, fjorar, 

jQorum, Ijorunx, fjorum, 

Qogurra, Qogurra, Qogunra; 

This form of the genitive is found in the eaclier writers, as 
Njdlss, P. 8. Fms. 7. 74, as is also the more modern form 
f j o g r a . 
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The proper ancient forms of these words are uncertain, be- 
cause in manuscripts they are generally expressed in figures, or 
numeral letters, and in the printed editions are spelled accord, 
ing to the modern dialect. The difficulty is increased by the 
uncertainty of the force of a« in t v a u , s j a u , dbc. The mo. 
derns pronounce these words tvo, sjd> but the correspon. 
dence of tvau, tveir, tvsr with I>au, I>eir, pmr 
renders it probable that t vau is the genuine form, und so in. 
deed it is usually spelled in manuscripts, when written at length. 
So s a u t j li n (for sjautan) or seytjdn seems to show that 
the diphthongal form s j a u is the true one. ' The Anglo Saxon 
s e o f o n may be referred to as an evidence that s j a u is pro- 
perly a contract of sjt^fu, 

149. Instead of the ending -tiu ({>rjiitki be), a 
form in -tigir^ -tigi often occurs, as f>rjatigir, 
{> r j a t i g i , which has no other inflection, for exam- 
ple? f>fj^tigi ok fimm arum. The latter 
member of this form is obviously the noun t i g t 
(tugt, togi*, togf),(2ecadfe, pi. tigir, as sextigir, 
Sverriss. 230, and atta tigir, Hmsk. 3. 357. 
Hundrad is a regular noun (76). The ancients 
counted 1}y the great hundred^ (one hundred and 
twenty )y so that ha 1ft hundrad signified sixty. 
The proper hundredi 100, is c&lled smatt smMtty or 
tiroett, decimal; the great hundred, 120, stort 
great, or 1 6 1 f r o^ 1 1^ drndedmal. p d s u n d (or 
f>ushundraS ) is irregular (83)^ and is used in the mod' 
ern dialect ,as a neuter in both numbers, in apposition 
with substantives. 

When these words are used without the substantive, 
both they and the numeral indicating the number of 
hundreds or thousands are declined, as eitt hun** 
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dr a 8 e r o f 1 i t f*t , one hundred isjoo few ; e i n u 
hundra^iy tvau hundr u S, t veggja hun- 
d r a 8 a &c. ; but when they are used with the sub- 
stautive, the Jirst numeral only is inflected (agreeing 
with the substantive), and hundrad, f>usund 
are put in the nominative, sing, or pi. as the case may 
be, as ekki fser madi* stora jord fyrir 
tvau hundrud dali, one cannot get much land 
for 200 dollars ; aftveimi* hundrud dolum 
verdi* rentan t61f dalir a ari, the inte- 
rest of 5200 dollars is twelve dollars a year. 

150. There is also a class corresponding to the Lat. 
in -ariumf -arius^ -aria ; they end partly in -^tugt^ 
"tugt, 'tug, (-togt or -togt &c.) and partly in -rcetty 
-radf , -rcedi thus ; 

tvitugt, -tugr, tug ; attroet, -roefii*, -rcB8 ; 

{>ritugt ; nircett ; 

fertugt ; tircett ; 

fimtugt ; ellifiircett ; 

sextugt ; tolfroett ; 

sjautngt(sjotugt); 

To eicpress the semi-decades^ thase words are com- 
pounded with h al f t , h al f i* , half, used with 
the iull decade above, ss halff>ritu gt , half- 
fertogi*, half signifying that one half decade, 
5, is to be deducted from the whole number expres- 
sed, or in other words that the last is but a half de- 
cade, as half fertogi* (sc. 'maSi*), thirty-five 
years old, half attroB Si*, seveiUy-Jive years old, 
&c. 
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151. The Icelandic verbs, like those of the Greek, 
Latin, Swedish, and Danish languages, have two forms, 
the Active and the Passive, with the usual four moods, 
the Indicative, the Conditional, the Imperative, and 
the InBnitive, in each. Two tenses only, the Pres- 
ent, and the Past, can be expressed by inflection ; the 
Present however is often used for the Future, as in 
Anglo-Saxon, and other languages. 

The other tenses are expressed by periphrasis, with 
the help of auxiliaries. 

152. This numerous class of words has two prin- 
cipal Divisions founded on the terminal syllables of 
the Past tense, the open ending in a vowel, and the 
dose ending in a consonant ; a further characteristic 
distinction is, that the open division becomes polysyl- 
labic in the past tense, the close monosyllabic with a 
change of vowel. The open Division is subdivided 
into three classes ; the first trisyllabic in the past, 
the second dissyllabic, and the third dissyllabic with 
vowel-change. The close division resolves itself first 
into two conjugations. In the one, the vowel-change 
extends itself to the past time in the Indie, and Cond. 
moods only, the passive participle retaining the vowel 
of the present, (especially of the Cond. and Imp. 
moods); in the other, the vowel-change occurs in the 
passive participle also, though with some variation. 
Each of these conjugations fe again divided into three 
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clwsas, leoordiiig to the diSBatrnt rowel-changes in the 
past time. 

153. The following taUe exhibits asjrnojMsis of the 
three conjugations and their several classes;- 

THE OFBir DIYISIOir. 

present,, fnH, mi^ne* 

1. dau : ek mxU, ntlaftt, etiat > 

9. — - heyri, beynftt* ^jrt; 

3. — - Bpyr, spuria, a^nnj 

THK 0L08B DIYISIOHv 

2. Cmiiugatm^ 



1. «laf# : ek drep, Impera. drep, drap, drepit > 

S. — raad, - ri5, r^, . rtJii; 

3. •— ^f^Ci * ^^Htt d]'<^« dregit} 

3. ConjugaiioH.- 

X.tlasM: ekrenn, rann, jiL ramlilia, TliBiiit; 

S. — - lit, leit, - litaiii, liti(; 

3. -— - by9, ban9, *« bnftittii^ boftit; 

154. The indicative and conditional'moods distinguish 
the past and present tenses ; the imperative has the 
present only. The derivative formS| the infinitive, ac- 
tive partidple, and passive participle, constitute simple 
forms merely, except that the two last are declined 
like adjectives. The supjne is the neuter of the pas- 
rive participle. The passive usually ends in »t^ or in 
the most ancient dialect, in sk^ which is simply a con* 
traction of the pronoun nit, and as in the Slavonic lan- 
guages, extends to all the persons ; this form is there- 
fore also generally reflective or reciprocal, whereat 
the proper passive is most usually expressed by peii- 

phraBis as in German or English. 
7 * 
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1; CLAM. 

In die , 
Pres. sing, 1. ek kalla, 
3. t>a kall«T, 
3. hann kallar, 
pU 1* yerkollum, 

2. f>er kalUt(i9y 

3. t>eir kalla. 

Past ting, 1. ekkallada(i), 
8. {>(i kallaftir, 
3. hann kalladi^ 
pL 1. verkdlludum. 



165v Tlie open 
Active* 

S. CLASS. 



or first 



brenni, 

brennir, 

bfennir, 

brennum, 

brennit (i^, 

brenna, 

brenda (i), 
brondHr» 

brtfndi, 
bretidum, 



2. f>er kolludut (u8),brendut (ud), 

3. peit kdlluduy brendu, 



3. CLAU. 

tel, 

telr, 

telr, 

teljuxDy 

telit (id) 

telja 

talda (i), 
taldir, 
taldi, 
tdldum, 

tdldat[ud], 
toldu, 



C ondit. 

Pres, sing, 1. ek kalla (1)9 brenna [i], telja [teli], 

8. f>(i kallir, brennir, telir, 

3. hann kalli, brenni, teli, 

|i/. l.yerkallim(kd]lam)brennim[uin], telim, 

. 2. I)er kallit (id), brennit [id], telit [id]. 



3. I^eir kalli, 

Past sing, l.ekkalladi, (a), 
8.iy<i kalladir, 
3, haiHikalladiy 



brentii, 

brendi [a], 

brendir, 

brendi, 



teli, 

teldi [a], 

teldir, 

teldi, 



pU 1. yer kaUadim (kollQdum),.brendim [um], teldim, 

2. f)er kalladit (kolludud), brendit [ud], teldit [ud], 

3. I>eir kalladi (koHudu), brendi [brendu},teldi [u], 

/fit/^er. nni2. kalla (-du)i brenn [-du], tel [-du], 



pl^ I. kollum (ver) 
2. kalUt^f>er), 
Jt\finitive, at j^alla, 
Par<ictp/«.. kallanda (i) 
Supine^ kallat ; 



:i 



brennum, teljum, 

brennit| ■ teljt, 

brenpa, telja, 

brennanda [i], teljanda, [i], 

bi-ent; ' talit [tfih]; 
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OoDJugatioD* 



t 


' assive. 


• 


1. €LA88. 


2. CJJASS. 


3. CLAi 


Indie , 






Prss, wing, 1. kallast, 


;brenoifit» 


t€l8t, 


% kallast, 


brennist. 


telst, 


3. kallast, 


«breniust, 


. telst, 


pi, 1. kollumsty 


brennumst. 


teljamst, 


2.,kalli;?t, 


-brennizt, 


telizt, 


3. kallast, 


brennasty 


teljast, 


Pa$t sings 1* kalladist, 


brendist, 


taldist, 


2, kalladist, 


brendist, 


taldist, 


3. kalladist, 


brendis^, 


taldist, 


fh 1. kolludumst, 


brendumst, 


toldumst, 


2. kolluduzt^ 


brenduzt, 


'tolduzt, 


3. kolludust, ' 


brendust, 


toldust, 



C ondit , 
Prts, Bing. 1. kallist, brennisti telist, 

2. kallist, brennist, telisti 

3. kallist, brennist, telist, 

pL l.kallimst(kolIumst)brennimst(um8t)te]im8t (jumst), 



2. kallizt, 

3. kallist, 

Past sing. 1. kalladist, 

2. kalladist, 

3. kalladist, 



brennizt, 
bronnist, 

brendist, 
brenditt, 



telizt, 
telist 

teldist, 
teldist, 
teldist, 



brendist, 

ph l.kalladimst, (kdnu9uipst)}brendim8t(umst)teldipn8t (omst), 

2. kalladizt (koUuduzt), brendizt (lUSt), teldizt, (uzt), 

brendist (ust^, teldist (ust), 

brenst-u, telst-u 

brennumst, teljumst, 

brennizt, telizt, 

brennast, teljast 

(brennandist), (teljandist), 

brent, talit, (talt), 

brenzt,] talizt (talzt). 



3..kalladist (kolludust), 
Imper, sin. 2. kallast-u 

pi, 1. koUumst (yer) 
S. kallizt (t>er}, 
infinitive. at kallast. 
Part. pres. (kallandist). 
Part. past, kallat, 
^fie. kallazt. 
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156. In Mveral of the penonal •Ddings, th«re b tome une4r* 
tainty. I have treated thoae forma M reg alar, which appear to 
hare the beatfooodatioo in the sivuctiue.of the Unguage. The 
firat peraon preaent-aometimea admita the fddilioii off, thereby 
beeoming like tiie.aeeo«d and Ibird peraona, aa ek kil 1 ar , 
ek brennir, but the beat and moat fire^neiit uaage, and the 
con tra<*.tiona, kail ag., brenoig, telk., for kallaek, 
birenni ek, tel ek, hyggig or hy^c'k, Fma. f, S9. 31. 
for h y g g e k , and the dike, show that the form in r ia not 
legitimate. 

157. The firat peraon pa8t,iit ia oonceitad» properly enda in a, 
rather than in t, becauae the preceding ayllablea of the word al- 
ways have the vowala whi<<b correapond to the ending a [aad 
which are then continued through the othet peraons], bat nev- 
er thoae which belong to the ending i, except where they have 
been introduced into the present with the final i of the firat par* 
son, [aa b r e n n i from b r a n n ], and have been thence trana* 
ferred to the other inflected forms of the word. 

158. The firat peraon preaent of the conditional ia believed, 
upon the same, grounda, to end in a, more properly than in t ; 
both forma have the aiilih<usity qf frequent uaage ; but some good 
manuscripts, as if by a particular .dialect, constantly prefer -t. 
The manuscript A, for ezamplsi after which the 7 vol. of Foni- 
mannasogur is printed, generally uaes ->, but the much younger 
parchment called Hrokkinskinna-^a. Contractiona like hug- 
dak, Loftbrkv. 24. m u n a k , Snorra £dda 35. alao argue for 
the ending -a in these caaes. The first person plural Condit, 
present has on the contrary m, partly by the rule of uniformity 
with the endings in the second and third persons, and partly ao* 
cording to the pretty regular usage of the ancients ; in the mo. 
dern dialect, the first parsou cond. present corresponds entirely 
with the first person Iridic, present ^[kSllum, brennum, 
teljum]. . 

159. The first person cond. past also has sometimes -a for 
•t, with the ancients, eapecially the poets ; but this seems more 
anomalous, conaidering the vowel of the leading syllable, which 
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* 
(except in the first class, where the Past is trisyjlabic), always 

takes the vowei-change belonging to the ending -t, never that 
which corresponds to -a. Of course the forms t e k {> a « k , 
b 83 [> a e k , Snorra Edda 97, for ▼ e k t i e k , b s d i e k , are 
not in accordance with analogy, unless vWe deduce the other 
forms firom the third person, which in. that case ought perhaps 
to be set in the place of the first, as in the oriental languages. 
Bat in the plural, the endings of the first person in -m, and the 
second in -it, are strictly regular, though in the later manu- 
scripts we find -ttm, -ti<, yet in all the yerbs except those of the 
first class, with the vowel-change in the leading syllable which 
the ending -»' requires, as kol ludum , kolludat, bren- 
dnm, brendut, teldum, teldut; the third person on 
the contrary is found with the ending ti, only in the modern 
dialect, and more especially in that of the North of Iceland, 
askollu^u, brendu, teldu, though such fbrms, either 
firom modern copies^ erroneous readin|; of the abbreviations, 
or negligence, many have found their way into ancient works. 
Even the first and second persons in ncm, -u< are generally false, 
where they occur in the sagas, especially with the Skaldsi as vae- 
rom. Hk. 1, 163, L. 6, where the only existing parchment (S) 
hasv^rom in the indicative. Thes^ observations apply to 
all the conjugations. 

160. It is observable that the Imperative in the 
first and second persons plural always corresponds 
with the indicative, not the conditional, present, where- 
as the third person in both numbers is supplied firom 
the conditional, as Njals Saga 67 ; k o 1 1 u m karl enn 
skegglausa ! and Sverrissaga 185 : 

T J n o m Birkibemum ! 
b e r i Sverrir hlut verra ! 

161* In reflective verbs, we often find the ending 
oT the first person plural present and past, -^ffut, used 

7* 
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for the first person singular, as cigi berjumst ek, 
Fras. 6, 25. ek h u g 8 u m St , Snorra Edda 97. 

162. The plural endings reject in the first person 
"tn, in the second -t (6) when a pronoun immediately 
follows. This is particularly the case in the imperative, 
as megu ver, megu{)it, Njals Saga 17; 
f or u ver! fa r i f) e r ! and sometimes even when 
the pronoun is omitted. But this rule is often disre- 
garded in many good ancient manuscripts. 

163. The substitution of 6 final for ^in the supine, 
and the second person plural, where the penult ends 
in ty is for the sake of euphony merely, (122.) 

164. The Jint class is very regular; those verbs 
wijich have not a in the leading syllable, of course, 
admit no vowel-change, as ekskipa, ver ski- 
pum, ek skipada, verskipudum; even 
those which in the ground forms have o do not change 
it to 0, though the u in the ending (which would seem 
to have occasioned the introduction of o into the lead- 
ing syllable), be dropped, and the terminal vowel be 
a, as ekfjotra, verfj6trum,ekfj6tra- 
8a, ver fjotrudum, fjotrat. 

165. The following may serve as examples of the 
first class for practice. 

pjdna., 9erv0 ntla, intend sjrndga, sin 

njdsna, reconnoitre kotta, cost tidka, pratie6f use 

hefjti, lay toaste kaata, ea«( blakta, ietii»oio 

•koda, tiew h6ta, threaten Yarnda, protect 

tala, talk aaunia, saw hug sa, think 

hata, hate safaa, gather sagla, haggle 

baka, hake tanna, affirm lakra, trickle 

ritaf write sofntif sleep iilj6da,iitlfr««ototi2 
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166. The second class has some irregularities resul- 
ting, for the most part, from dropping the characteris- 
tic Jvowel (^-i^, in the past, and ip. the passive partici- 
ple, before the terminal syllable, the initial consonant 
of which is thus brought in contact with the final oon- 
sonant of the root. 

If this be doubled in the root, one is generally re^ 

jected by the ancionts,.as 

bygt, — g8i*, — g5; 

hnykt, — ktt, — kt ; 

kipt, — 'ptf, — pt ; 

kwit, — ndt, — d; 

steint, -r-dtf — d; 

hTest, ^-tr, — t; 

167. The ending is also further infliienced by the 
final consonant of the root ; it becomes -ia after j?, ij 
TCj «, ; »da after &, 6 (which is then changed to d)^ 
fiyglyfn^ gn, fn; -da after/, gy r, or any vowel ; but 
loses i after tt, or t preceded by any other consonant, 
d after nd and the like, d after rd, as 



byggi» 


hjgH, 


hDykki, 


hnykt^, 


kippi* 


kipta, 


kenni, 


kenda. 


Btemoii, 


Btemda, 


hTessi, 


hvesta, 



rteypi, 


steypta, 


steypt, 


— pt*» 


-pt; 


▼etti, 


veitta, 


veitt. 


-ttt, 


— tt; 


kroBki, 


kroekta, 


krcekt, 


-ktf, 


-kl; 


Issi, 


laBsta, 


l8B8t, 


-•tt, 


— «t; 


kembi, 


kembda, 


kembty 


— bdt, 


— bd; 


reifti, 


reidda 


reidt, 


-ddt. 


— dd; 


efli, 


eflda. 


eflt, 


-Jdt, 


-.Id; 


naffai, 


nefnda, 


nefnt, 


— ndt, 


— ^nd; 


fkemi, 


flemda, 


flemt, 


— mdt, 


— md ; 


deyfi, 


deyfda. 


deyft, 


— »», 


--as; 


vigi, 


vig8a, 


vigi, 


-g8t, 


-g8; 


l»rl. 


laerfta, 


lert, 


— r», 


-t8; 


frJAi, 


WA«a, 


w^. 


-^h 


"~o ; 
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hitti» 


hitta, 


hitt. 


— ttt, 


— ttj 


vaentiy 


▼aenta, 


\tbntt 


-tj, 


—t; 


heimtii 


heimta, 


heimt, 


-tj, 


— t; 


•endi, 


•enda. 


•eDt, 


-<lf, 


-^; 


virji, 


▼irda, 


virt, 


-^h 


* • 



168. Those which have Ig^ ng take ^da, t^()o in 
some old manuscripts ; in other ver^ good ones, Igda, 
ngda; as fylgda, tengda, Fms. 7. — ^Those 
which have I, n, take partly 'da, and partly -to, as 
felliy fellda (felda); maeli, mielta; 
s^niy ,s^nda; r^n i , raenta. 

169. Those, whose final consonant is g or k, even 
if preceded by another consonant, do not always re- 
ject the characteristic i,hut change it to^, and retain 
it before the endings a and u, as; byggi, ver 
byggjum, |)eir byggja, at byggja, 
byggjanda; so ver hnykkjum, krcek- 
jum, vigjum; ek fylgi, verfylgjum; 
ek syrgi, ver syrgjum; ek teingi, ver 
teingjum; ek fylki, ver fylkjum; ek 
merki, ver merkjum; ek {)einki, ver 
|>eiDkjum. 

170. The inflected forms of the second class admit 
no vowel-change, because the first person (by reason 
of the characteristic -t) has already undergone a vow- 
el-change, which is continued through the other forms, 
without regard to any subsequent change of termi- 
nation. With certain words however this is not the 
case ; and it seems the proper characteristic of these 
should be e (not t ), but as they have other irregulari- 
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ties also, little would be gained by treating tbem as a 
distinct class. The most important are 

dogi, at duga, dugda, Cond, djgfiit dugat. 



vaki, 


— Taka^ 


TaktB^ 


•^Tektl, 


takity.inii|.in; 


kAupi, 


— kirapa^ 


keytrta, 


-keypti, 


kaypt,.tff,-li 


|>oli, 


-«-{»oIa^ 


{>olda, 


— j>yldi, 


io\hX ; 


j>ori, 


— |>ora, 


{>orSa, 


—^yrSi, 


I>orat ; 


anjy 


—una. 


unda. 


^yadi, 


unat; 


van, 


— tara, 


▼arSa 9r Ta. 


-^1 


irarat ; 


u6it 


^Ir^a^ 


triiSa, [nUi 


--trySl, 


trtat; 


n^ 


— -ni, 


ndSa, 


—nflBSi, 


n^; 


U (lj«), 


-IjA, 


Uda, 


— 16di, 


m. 



111. To these irregulars may be referred the aux- 
iliary h e fi , hdvCf which is inflected as iollows ; 

huUeoHte CondiHoiud, impfoiive. 

!h^,$b^. 1, baa(.it} kala (i), 

2, hefiri hafir, haf-Su, 

3, kefir, hafi, 



|rf. 1, hoftHis 


kaitt) 


kdAm, 


8.liafi^ 


kafit, 


ka9, 


3, kafa^ 


kafi, 




I'ojliiiif. l^baflNt 


k«f!rit4, 


/f|/la. at hafk, 


8, haAir, 


umt. 


jNirl. Mt. kafaada, i, 


3, haffti, 


kaf^i, 


tfUfHf ^)baftJU, 
part, pa9, ) hdft. 






pU l,bdf9um, 


kef^ini^ 




S. hofSut, 


beftit. 




3, hoftu, 


hef5i, 





173. Hie vowel«change lometiniea occurs in the 
present, as 

1 vaki, nsB, Teld, 

S vakir, naer, Taldt, 



3 vakir, 



aaer, 



veld(. 



(M 
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1 Tdkinny Dim [for iiiiiBi]| Tfildum, 

8 Takit, ndit, valdit, 

9 Taka, nk [for nia], Talda. 

The last verb v e Id b extremely irregular, making 
the past olli (J6msvs. 143), conditional ylli, 
supine v a 1 d i t (J&ms* 145), modem form o 11 a t, 
infinitive valda, modem form olla. The su- 
pine of lif i is lifat. In other respects this verb 
corresponds to the others whose final -consonant is/, 
though 1 i f i n n is found in the poets, # 

173. The third cUus is monosj^Uabic m^e pres- 
ent singular, but its original characteristic ending (as 
in other instances, where this ending has been drop- 
ped) was probably te. It inserts ^ befcnre all the fiiml 
syllables in the present which begin with aor ii, as 
t e 1 j u m ; In the past, like the second class, it makes 
4a, wia, or -da, but I and n are move regularly fol- 
lowed by -</a; the passive participle has sometimes 
the contracted form, and sometimes the mixed (124 )• 
The past and passive participle have properly but two 
vowel-^hanges, viz. e to a, and y to ii, as appears by 
the following examples. 



«lep» 


at glepja. 


glapta. 


glepti, 


glapit [glaptj; 


let, 


— letja, 


latta. 


aetti. 


tJatt; 


vek, 


— Tekja, 


Takta, 


vekti, 


vakit [134]; 


kve«, 


9-kT«6||, 


kTiddiH 


kTaddi. 


kvadt; 


Tel, 


— vclja, 


valda. 


Tbldi, 


rajit ; 


ven, 


rr-venjai 


ran^a, 


Tendi, 


Tanit ; 


tem, 


.*— temja, 


tamda, 


temdi. 


tamit: 


kref. 


.— kreQa. 


kr^nilt, 


kroi5t» 


krnAt[kraftI; 


1«» 


— legija, 


lagda, 


legdi» 


IiHit]i«it; 
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ber^ 


atbeijt^ bar^- 


baf6it 


birit[bart]; 


flyt, 


•— fly^ai fltttta,. 


iytti. 


flutt; 


lyK 


— lykja, lakta, 


lykti, 


lukt; 


l>y«. 


— tysja, ^uita. 


pyati, 


tust; 


ryftf 


— ry^ja, rudda, 


ryddir 


rudt; 


hyli 


— bylja, bulda, 


fayldir 


[hnhllralit; 


«tyn. 


— stynja, atandk; 


atyndi, 


[atantjatonit; 


rym. 


•— rymja, rnmda. 


rymdi, 


rumt; 


tyggf 


— ty«sj». *"g*». 


ty««i. 


tnfgit: 


•py* 


— ipyijair aparda/ 


apyrfti, 


apurt; 


*y* , 


-i:?ia, m^ 


m^f 


Miit[i6(Jl; 


1^4.. The verb hygg^ hu 


g 8a is regular except 


in the supine^ which is hu 


gat. 


The following 


five admit 


DO vowel-change. 






set^ 


at emja, setta, 


setti, 


aett ; 


•el. 


-^aelja, aalda^ 


aaldir 


aalt; 


ikil, 


— akilja, akilda. 


Bkildi,. 


[ekilt] skaUt 


vil, 


•— vilja, vilda. 


▼ildi,> 


viljat ; 


fly. 


-flyja, flyda. 


flydi. 


fly it; 


With the ancients vif has g'enem 


lly villffor 



vUr) in the second and third persons, sometimes v i 1 1- 
t u or V i 1 1 , which is the more modem form, in the 
second, and often vildu ibr vilja in the infinitive. 
These five are irregular in the present. 

aagi, atsegja, aagda, aegSi, aagt: 

t>egi, — I»egja, i>ag9a, I>eg8i, |>agat; 
|»ykki, — f>ykkja, iHStta, |)c£tti, {nStt; 

r'W, -yckj.. {;'X {j;&. [I'Xv. 

■ceki, . — aoBkja, a6tta, aoetti, a6tt. 

When })ykki is used impersonallj, it generally 
makes f) y k k i ({> i k k i ) in the third person singular 
fi>r j)ykkir. 



M 



umMOtum or wow»8« 



175* About a doien veibsy otherwise irreguliff, abo 
resemble the third class m the past, but in the present 
are like the past of the close division, as ; 



ann, 



roan, 
muo. 

■kal, 

I>arf, 

V9it, 



! 



at nnoa, 
— kanoa,« 
— ^munnai 
— mnndtt, 

_ikyldu, > 
•kaln, > 

-^I»iirfa, 

— aiga, 

—mega, 

--knega« 

-^▼Ita. 



unna, 

knnna, 

roundai 

mnnda, 

akylda, 

{>urfta, 

Atta, 

nAtta, 

kn&tta, 

▼iBsa, 



yoni, 

kjniii^ 

m^ndip 

C myndi* 
I mundi, 

ikyldi, 

I>yrfti, 

mtdf 

aawtti, 

knsBtti, 

visei. 



not; 
kunoat ; 
manat; 

|»urft; 
Att| 

[kDdtt]; 
TitaO^. 



A more regular verb; unni, unta, 70 ti, 
unt, sl^ld not be confounded with ann* F(v 
knfc we sometimes find kn&i, knaSa, knaS. 

176* The peculiarities of the present b these verbs 
are chiefly these. l*he first and third persons are 
alike, and the second person ends in -^, (or st^ if the 
characteristic of the verb be -t, which however is the 
case only with the single word v ei t ]; the second 
person plural &as in some words -t£^, in others ^it; 
the third person plural has most frequently -U (0) 
with the wneients, but -a, with the modems, as 

1, kano, akal, A, reit^ 

3,kant| skalt, AiU veizt* 

3, kann, skal, A, Teit, 



1, knnauAf 


Airiov, 


MfpIlD, 


yitam, 


9, kunoit, 


skttluty 


eigut [it]. 


vitid [ii9]; 


3 ktuwa. 


aktila, 


eign [a], 


vita [qJ. 
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1T7. The close or moite artificial Di^osion. 
Second Co nJMg at ion* 



1. CLAM. 

Indie • 
Prea. sing. 1. gef, 

2. gefr, 

3. gefr, 
pi, ]. gefam, 

2. gefit (i»), 

3. gefa, 
Past sing. 1. gaf, 

2. gaft. 

3. gaf. 
pL 1. gdrunTy* 

2. gdfat (n9), 

3. gifb, 

Pres,sing, 1. gefa (i), 

2. gefir, 

3. gefi, 

p2. 1. gefim (am), 

2. gefit (i«), 

3. gefi. 
Past sing. 1. g8efi(a), 

2. gffifir, 

3. gsefi, 

pi, 1. gaefim [um], 

2.gaBfit[ud], 

3. g®fi [a], 

rmperat. > ^ ^ ^ j^j 
pres,stng, j » l J» 

pL 1. gefum, 

2. gefit, 

It^nitive at gefa. 

Participle gefanda, i, 

Supine* gefit. 

8 



2. CLASS. 

laBt, 

Isetr, 

Isetr, 

Idtum, 

fdtid, 

Idta, 

I^t, 

Uzt, 

Ut, 

l^tum, 

l^tu9, 

l^tu, 

Uta [i], 
Idtir, 
Idti, 

Utim [um], 
Utid, 
Uti, 
Uti [a], 
l^tir, 
Uti, 

l^tim [um], 
l^tiJ [u8], 
Uti [u], 

Ut [tu], 

litum, 
Uti8, 
Idta, 

Idtanda, i, 
Utid. 



3; CLASS, 

fer, 

ferr [r8], 

ferr, 

fortnn, 

farit [id], 

fara, 

for, 

f6rt, 

/or, 

fdrum, 

f6rttt [u8], 

foru, 

fara [i], 

farir, 

fan, 

farim [forum], 

farit [i8], 

fari, 

foBri [a], 

fberir, 

fbri, 

fcerim [um], 

fcerit [uti], 

fori [u], 

far [-ftu],. 

forum, 
fiirit[id], 
fara, 

faranda, f, 
farit. 
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Third Conjugation. 


1. 0LA8S* 


2. CLAM. 


3. GLA0S. 


Indie , 






Pfes.sing.l, brenn, 


grip* 


skyt. 


2. brennr, 


gripr. 


skytr. 


3. brennr. 


gripr. 


skytr, 


pU !• brennum, 


gripum, 


skjdtum. 


2. brennit (19) , 


gripit (id). 


skj6tid. 


3. brennai 


gripa, 


skjdta. 


Past ring. 1. brann, 


gr«»P» 


skaat. 


2. brant, 


greipt. 


skauzt. 


3. brann, 


greip, 


skaut, 


pL 1. brunnum. 


gripam. 


skutum. 


2. brannut (ud), 


gripqt(ad). 


skutud, 


3. bninnu, 


gripu, 


flkutu, 


C on dit. 






Pres^ring, l.brenna (i), 


gripa [i]. 


Bkj6ta (i), 


2. bronnir, 


gripir, 


•kj6tir. 


3. brenni, 


gripi, 


skjdti. 


pU l.brenniin (urn), 


gripim (um), 


skjdtim (um), 


2. brennit (id), 


gripit (id), 


skjdtid, 


3. brenni. 


gripi, 


skjdti. 


Past ring, L.br7nni(a), 


g"P»» 


skyti [a], 


2. brjrnnir, 


gr«P"» 


•kytir, 


3. brynni, 


g"P>» 


skyti. 


pi. 1. brynninl (nm). 


gripim (um), 


skytim [am], 


2. brynnit (ad), 


gripit (ud). 


akytid [nd]. 


3. brynni (u), 


gripi (u), 


skyti [a]. 


fc^.l^-""-. 


grip. 


»kj6t. 


pi, l.brennum. 


gripam, 


skjdtum. 


2. brennit, 


gripit. 


skjdtidy 


Si^nitive, at brenna. 


gripa, 


skjdta. 


Participle, brennanda, i, 


gripahda, i, 


skjdtanda, i, 


Supine. bnntdt. 


gripit. 


skotit. 
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178. The Passive Voice is formed, as in the open 
division, from the active, by the addition of sty before 
which r final is dropped; but d, if which are also drop* 
ped, take z instead of s^ as 

Singular gripst, gripst, gripst.t 
•— laset, laBzt, lezt, 

Plural gripumst, gripizt, gripast; 
— Idtumst, Idtizt, Idtast. 

Neuters as b r e n n do not admit the passive form. 

179. A peculiarity of the inflection of the present in the 
close division is that where the characteristic is «, the second 
and third persons singular do not take r, but the second receives 
ij and the third becomes like the first, as 

ekles, {>iilest, hann i e s , past las, supine 1 e s i t ; 

— b 1 IB B , —4) 1 ae s t , — b laes, — bi^s, — bldsit, 
— r I s , — r i 8 1 , — r is, — reis, — risit; 

— fry s, —fry St, — trys; — fraus, ^^-frosit. 

This rule probably belongs to the modern dialect only, and 
not to the ancient tongue, where the ending in these words 
was doubtless r, which coalesced with s, thus making ss ; a* 
ekeys, {^deyss (Lokaglepsa 4), hann e y s s ; ver a u s u m , 
past j 6 s , sup. a u s i t ; ~v e x , — v e x not vext [Sn. Edda. 
114], — vex; — voxum, vox or 6x, — vaxit. 

Thto modem dialect also generally extends this rule to verbs 
with the characteristic r, as e g f e r , {) 6 f e r , h a n n f e.r, 
intead of ekfer, fidferr, hann ferr, which latter 
form alone occurs in ancient writers. 

180. The first class of the second conjugation 
contmns several irregulars, as 
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«k tre9, 


attro^ 


trad» 


tiA^am* 


»tr»Oi, 


trodit; 


— kem, 


— konui 


kranm kY&inaiD, 


kvaBini 


, komit ; 


-Hief, 


— iofa, 


•vaf, 


Bvdfam, 


8V8Bfi, 


Bofit; 


—get, 


— geta, 


gat. 


gdtttm, 


gBBti, 


getid; 


—get, 


— geto, 


««t. 


gAtonii 


gSBti, 


getad; 


«-et, 


•■eta, 


At. 


Atam, 


BBti, 


etid; 


— veg, 


— vega, 


vA. 


-gnnit 


VBgi, 


vegit ; 


-Ijgg, 


— liggja, 


lA, 


-gum, 


liBgi, 


legit ; 


--|>igg. 


— I>iggja, 


1)4. 


•gnnOy 


I)»gi. 


begit ; 


—Be, 


— sjA, 


«A, 


-m, 


seei. 


a^t[s^]; 



Instead ofkvam, kvamum, kvaemi, we 
often find koih, komunii keemi. We find 
also, though rarelj, in the singular of the past v ag , 
lag, |>ag forva, Ik, pk. The second person 
is V a 1 1 (Njalssaga 203), not v fc g t . The modem 
form of the past is vo. Se is contracted whenever 
u follows a, as in the present ver sj am Hmsk. 1 
163. and in the past jj^er sad, Njalss. 8. The 
passive participle inserts j before e, or takes the ac- 
cent, thus 

neut» s^t [ori^d], ma. s^n n, Fma, 5,349, or B^6r,/e. s&n . 

181. To this class belongs the auxiliary e k em : 

indicative Conditional Imperative^ 
Prcs. sin, ek em [er], sa^ veri, 

pii.eri, 8er.[8ert, ser$], ver-tu fverirj, 

hann er, se, veri, 

pi. ver erum, sem [seum], verum, 

I>er erut [uft], eeft (aeuti), verit (it), 

{>eir eru, se (seu), veri (a J 

Past sin, ek var, vsri [a], Jf^fin* at vera, 

I>6 vart, vserir, Part^ veranda, i, 

hann var, vseri. Sup, verit. 
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pi, verTG^rum rvorum]*viBrim [am], 
t>er vArut [voru5], vsBrit [u5], 
f>eirvalru fvoru], vaeri [uj, 

When the form vorum is used in the past pi. 
the is sometimes accented, vorum. 

182. Some take an irregular vowel-change iii the 
supine, as 

nem, at nema, nam, ndmum, nsBmi, numit ; 

brefd, • bregma, brd, brugdum, brygdi} brugdit ; 

ber, ^ bera, bar, bdrum, beri, borit ; 

sker, -skera, skar, skdrum, skeri, skorit; 

steJ, - Btela, stal, stdlum, sueli, stolit; 

fel, tela, ^ ^^^j^ f^,^^^^ ^^^^j^^ J 

183. The second class has few irregulars. The 
most important are 

heit, at heita, h^t, ^um, -i, heitid ; 

keiti, — heita, h^t, -um, -i, heiti$; 

hdngi, - hiaga, h^kk, h^ngam, •!, h^ngit ', 

geing, - gdnga, gekk, gengum, -i, gengit ; 

fee, — fd, fekk, fengum, -i, fengit. 

184. Certain verbs anomalous in the formation of 
the past may be referred to this class. 

ny, nda, nera, -rum, -ri, ntiit; 

sn^, snda, 8nera(Nj.95),-rum ,-ri, sndit; 

roB, r6a, rera, -rum, -ri, r6it : 

groe, groa, grera, -rum, -ri, gr^it 

The form of the past resembles that in the first 
congjugation, making the second person n e r i r , 
third n e r i &c. In the ancient dialect we find o or 
ejfj and in the modern, e, for e in the past, as (ancient) 
snora, gr'eyra, for snera, grera, and (mo- 
dem) nera for nera 8(c. The verb r ae 8 , 
8* 
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red, which is regular with the ancientSy makes the 
past re 8 i , in the modecD dialect. 

185. Bi the third class, the following variations 
from the normal form are noticeable. 

••^^r wiPi. i §vardi, svordum, sverdi, > .„. •* . 

stend, staoda, 9X6(5, *uid, stceSi, stadit; 

ela, sliy aid, -gun^ iloegi, slegit; 

fls, fl^ jAIq, gum, flcBgi, flegit; 

hlao, hl^ja, h.16, -gum, hlcegi, hlegit; 

dey, deyja, d6, •gaiQ} doegi, ddit. 

*P7» WJ«^» ■PJ4 -«nr "* 8p6it; 

We find alsoi diough rarely^ the past singular slog, 
flog, log., dog; the ojnission of ^ in the plural, 
and conditional past, is more frequent, as s 1 6 u m , 
dituy hl®i(Fms.3, 152). 

186. The following take an entifeJy irregular form 
in the plural of the indie, past, and in the conditional 

dx, uxum, yxi| vaxit; 

j6k, jukom, jykii ankit : 

jdB, juanm, jygi, ausit; 

h]j<^, hlupuniu lilypif hlaupit; 

bj6, bjuggum, bjyggi, hiiit ; 

bj6, hjaggum; hjyggi, hoggvit. 

We find also 6 x um^ h 1 j 6 p u m , but these forms 
are clearly not genuine, for we cannot say in the con- 
ditional (Bxi, hljoepi, but only yxi, hlypi, 
which require in the indicative plural uxum, hlu- 
p am. 

187. The first doss of the third conjugation has 
ako several irregulars, as 



past, as 




▼ex. 


vaxa, 


cyk, 


auka, 


•y«, 


auM, 


hloyp. 


hiaupa. 


by. 


bda. 


hogg. 


bdggya, 



imruccTioN or wou»s. 
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finn. 


finna. 


bind, 


bioda, 


▼iDd, 


▼inda, 


•ting, 


Btinga, 


spring. 


•pringa, 


geld, 


gjalda, 


skelf. 


skjilfa, 


hverf, 


hverfa, 



lyodi, fundit ; 

Jbjnd^, bandit j 

yndl, undit ; 

styngi, »t6ogit ; 

Bpifiigi, «pT<uigit ; 

gyldiy goldit ; 

•kylfi, akolfit; 

byrfi, horfit ; 



fkoDi fUadaiDi 

batt., bundiun., 

vait, uod^nHf 

9takk, 8tiinguiD« 

•prakk, sprtingMa, 

gait, galdiHD, 

skalf, skulfiia, 

hvarf, hurfunai 

These last, with the exception of the aecented & in 
s k j k 1 f a , confonn to the auxiliary' veib 

ek verd, at verfta, verd, urftum, yr^i, or|it. 

Most regular verbs have o in the first syllable of the 
supine ; and those only take u which have n after the 
voweL So drekk, drakk^ drukkit, because 
kk is here used instead of nJc or ngk. (S3) 

188. T^e second class of the third conjugation is 
in general very regular ; but all in -%, tiesides the reg* 
ular form ending in »€ig in the past, have another in 
if ('^ being dropped), according' to the second class 
of the second conjugation, which, at least with the 
modems, occurs also in the plural, and in the condi- 
tional past, thus : 

so also vik, vikja, veik or vek (Paradism. 
218). 

189. T%e third class is also very regular ; a few 
verbs of this class have o in the past, by reason of a 
double (of course pronounced hard) consonant follow- 
ing ; and some with ng after the vowel take u m the 
first syDable of the supine (187). These ought no 
doubt to be reckoned among those, which in conse- 
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queDce of a hard conaonant take 6 in the past, but the 
leogthening of all the vowels before tig (49) generally 
changes the b to au, thus ; 

•okk, Bokkva, sokk, sukkan, lykkii sokkit> 
■tdkk, stokkva, stokk, stukkam, atykki, stokkit; 
hrokkt hrokkva, hrokk, hrukkum, hrykki, hrokkit; 

isjnf, syngja, sauDg, s6Dgum, "yngiy sOngit; 
syng, syngva, Bong, sungum, syngi, sungit; 

So also slangy slaungi (Helgakv. Hundb. 
1. y. 33), sliingit; and |>r^ng9 f^raung, 
}>r{iDgit, which, however, are obsolete poetic 
words. 

Auxiliary Verbs. 

190* As the Icelandic verbs are capable of expres- 
sing by proper inflection the present and the past only, 
all the other relations of time are denoted by periphra- 
sis, through the help of auxiliary verbs, of which there 
are many. 

The futare is expressed by the infinitive with man 
or m u n , and s k a 1 . The former impUes a predic- 
tion merely, the latter an assurance or pledge, thus : 
viS v&rum foeddir a einni natt, ok m a n skamt ver9a 
milli dauSa okkars. We two were bom the same 
night f and th ere will he but a short interval be- 
tween our deaths ; ek s k a 1 {)at gera, I will do so.^ 

* The auxiliary man appears to correspond very nearly to 
shoU when used with the first person, and will with the second 
and third, in English, and implies an opinion, expectation, or 
l^fttdiotion. It generally refers to a fbtnre time, but where it U 
merriy expressive of an opinion, as ^d m a n t vera feigr madr. 
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Man and s k a 1 refer to a portion of iSme not yet 
commenced, and their past tenses m u n d a and 
s k 7 1 d a sustain the same relation to them, as the 
English would and should to the present tenses wUl 
and shall^ thus: hversu f)eir brcedr m u n d u svara, 
how the brothers would answer ; en hann svaraSi f>\a, 
at hann s k y 1 d i herSa i blodi Sigfussona, aikd he 
replied^ that he would harden {his sword] in the 
blood of the sons of Sgfttss. The infinitives vera 
(181) and verda (187) are generally understood 
after man and s k a 1 , (these infinitives are used 
almost indifferently, though vera properly refers to 
the portion of time already commenced and now pas- 
sing, and V e r d a to that now beginning) thus : |mt 
m u n rettara, that must [be] better ; s k u 1 u ok 
talin nofn f)eirra, their names also shall [be] enu- 

Njdla 41, you must be a doomed (Scotic^, fey) man, it is not ne, 
cessarily future. Indeed toill is used in Scotlancf in precisely 
the same manner. The followiiig are examples oC the ordina* 
ry use of man. {)viat {)4 m^q ek liaffi re^di Gupn^rs^ for 
then I shall incur the torath of Qiinnarr; f>d {u a n t u drepinn 
vera, then will you be ^lain ; hver man faefna ? vsho vsill 
avenge it, S k al expresses 1) a delormi nation or promise, like 
the English wUi with the first persoy^ pr2) aq assurance, threat 
exhortation, or comman4* )ike the £«Dgli8h ^hnU yvith the second 
and third persons, as en b6 akal ek eggja fodur miqn ok 
brcedr &c. but 1 will urge (egg on) my father and brothers ^e. 
f>d s"k a 1 ek nd, segir hon, launa f>er kinnhestinn, then I toiU 
pay you now for the blow on the che^kf said she ; nil s k a 1 1 u 
Gunnari fylgja, now follow Ounnar^ ! {>(i s^k a 1 1 ok ^nfia 
Tyrfing, ok s 1<^ a l^ hann a«)lja f>er sok. &c., find Tyrfing, and 
he shaU transfer to you a daim 4^. J^an* 
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wimraUd. la the same manner are formed all passives 
future with the (larticipie instead of the infioitivei 
vera or verda being understood^ thus: |>essi ar« 
fiuata m u n tekin, ok kveyktr viS eldr, this hay^ 
Mtaek will [be\ taken, and fire [be] kindled with it. 
The auxiliary s k a 1 is often used impersonally with 
the infinitive active where modem languages generally 
use the infinitive passive, m aS r (French im) being 
undenstood, thus : f>a skyldi brenna alia dauSa 
menn, dlars tons les maris devaient etre bruUs^ or 
alors [on} devait bruler totu les morts, then all the 
dead were to be burnt; nu skal nefna sonu 
Njals, now shall the sons of Njhll be named ; |>ik 
skal u t be ra , you shall be carried out. 

191. Hefi (171) and em (181) form the per- 
feet, and (with their past tenses hafSa and var) 
pluperfect, hefi being generally used with actives, 
and e m with passives, and some few neuters, thus : 
}>u he fir mikils mist, you have lost much; 
ok e r fegit o r 8 i t bjarta mitt, my heart is re^ 
j oiced. The participle, when used with hefi, 
often agrees with the noun in gender and case, as er 
f>eir hofSu feldan hofSingja liSsins, when they 
had slain the leader of the army, Hefi is also 
used with the supine passive (reciprocal or reflective), 
as er |>eir hofdu vidtalazt, when they had 
talked together; f>at heiir umbreyzt siSan, 
that has changed since ; nu hefi ek k o m i z t 
at raun um, / have now found it out. We may also say, 
nil em ek k o m i n n at raun um f>at. 
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Vera used with at and the infinitive of other 
verbs indicates continued action at a definite tiioe> 
whether present or past, as ek em at skrifa, i 
amwritingyjesuis apresecrire; ek var at skrifa, 
I was writings fetais apres ecrire. 

192. Time just absolutely completed is expressed 
by the verb em with buinn, as ek er bdinn 
at skrifa, I have done writing ; ek var buinn 
atNskriia, I had done writing. 

193. Vera and verSa, with man, skal 
and b e f i 9 ^^ thus inflected ; 



Indie, ek man vera, 

— skal vera, 

— munda vera* 

— skylda vera, 

— hefi yerit, 

— haf^a verit, 

Cond. -^ muna (i) vera, 

— skala (i vera* 

— xnyndi (aj vera, 

— skyldi (a) vera, 

— hafa (i) verit, 

-^ hefl^i (a) verk, 

If^oL at munda vera, 

— sk jldu vera, 

— hafa verit, 

FarU hafandi varit. 



ek man verda, 
^- skal verfta, 

— munda verda, 

— skylda verda^ 

— hefi ordit, 
•"Ti- em ordinn, 
-^ haiBa ordit, 

— var ordinn, 

— muna (i) verfta, 

— skula (i) verda, 

— myndi (a) ver^a, 

— skyldi (a) verda, 

— hafa (i) ordit, 

— se ordinn, 

•— hef^i (a) ordh, 

— vsBri (a) orftinn, 

at mundu ver^a, 

— skyldo verda» 

— hafa orSit, 

— vera ordinn, 

hafandi or^t, 
verandi ordtOB. 
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The compound participles occur very seldom, as 
hafandi and verandi are not much used. 

194. The compound passive is inflected as follows : 

Indicative. 

ek em (er) kalladr, talinn, drepinn, 

— var kalladr, talinn, — . 

— man [verSa] kallaSr, talinn, — 
-^ munda [ver^ar] kallaftr, talinn, — * 
— • hefi verit kalladr, talinn, «» 
"-* haf^a verit kalladr, talinn^ — . 

Conditionals 

-^ ae kalladr, talinn, — 

•^ Tsri (a) kallaftr, talinn, — 

— muna (i)[YerdaJ kalla^r, . talinrn, — . 
*^ myndi(a)[verda]kalladr, talinO; — 

— hafa (i) verit kalladr, talinn, — - 

— hefdi (fi) verit kalladr, talinn , 
infinitive . 

at vera kalladr, ' talinn, 

— mandu [verda] kaHt$r, talinn^ -^ 

— haik verit kalladr, t talinn, 

In practice, the compound {ortos are not often ar- 
ranged as in the foregoing tables, bnt they are usually 
transposed, and separated by other words for the sake 
of euphony, especially where three verbs would oth- 
erwise occur in succession, thus : o k A efi e k 
aldri fyrr hlegity siSan&c. J Aat^e nev- 
er laughed before^ since^ &c. 

195. The simple passive in --$1 admits the com- 
pound tenses, with a reflective or reciprocal signifi- 
cation.* 



^These forms appear to have sometimea a proper passive 
signification, as f^st mun annat, Njdla, 125, sanutkimg 



INFIiXCTION OF W0BD8* 97 

With the I^fin, ek man kallait, taijttt, 

— manda kallast, teljaat, 

With the Supine .^ hefikallazt, ulizt^ 

— bai^a kallazt, talizti &Cr 

1 96. Besides the above, many other verbs are oc- 
casionally used as auxiliaries, thus: er nu f>at 
seS, at ver getum |>a eigi meS vap- 
num sdtta, it is now manifest j that we cannot 
overcome them (get them not overcome) by 
weapons; ek k^ f>u ittt at, Iought,yououghtf 
(infin. eiga); ek tek at, Ibegin; ek ma, J 
may or con, (infin. mega) &c. 

197. Impersonals are used 1 ) when the subject is 
entirely indefinite, as f> a t f> r u m a r , it thunders ; 
{>at dagar, it dawns ; or 2) they become in a 
manner personal, as in Iiatin,the subject taking an ob- 
lique case, sometimes the accusative, asmiklangar, 
Ilong; mik f>yrstif, Ithirst; and sometimes 
the dative, as mer ofb^Sr, I shudder. The 
passive voice is used with the dative in the same way, 
as mer heyrist, I hear; mer skilst, / 
understand ; mer leiSist, lam weary j.je m^en- 
nuie. Some passives are used both with the indefinite 
{> a t and the dative, as |>at tokst honom |>6, 
t^ succeeded with him (or he succeeded)^ never^Ae- 
less. 

eUe toiU he found; cigi muni fist alikr kottr|3. 
Forn. S. N. 73, no such match can he found ; to the phraiea a t 
Uta tfi k6gaat, at Uta ei ikirait [309] wbare they 
are reflectiTe also. Tram, 
9 
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196. Deponents, which are not numerous in Ice- 
landiCy generally belong to the open difvision, as e k a n- 
dasty I dit^ or am dying ; ek dirfist, Ivenr 
ture. 



6. ADVERBS, 

199. Adverbs, which are otherwise indeclinable, 
often admit a species of inflection in the degrees of 
comparison, making the comparative in -ar, and the 
superlative in -Oit ; some have shorter forms in -r, 
'itf as 



opt oftfin^ 


optar^ 


optatft ; 


tin frequentlyy 


tidar, 


tiSaat; 


vida widely, 


vidar, 


viftast ; 


notdr Northvxtrdlyt 


nordar. 


noritest ; 


skamt thortly. 


akemr, 


skemst ; 


leiiigi 2011^, 


leiiigr^ 


leingst. 


300. $ome are irregular, or defective^ 


r as 


Tel weltf 


b€tr. 


bezt ; 


ilia Ulyt 


vert, 


verat ; 


injok muck, 


meir. 


raest; 


litt little. 


Dciinnr (mitfr). 


minnst ; 


gjarna wUUHgly, 


l^eldr. 


hdlzt ; 


6ti withimtt 


•tar, 


yzt; 


inoi withifi^ 


innar. 


innst ; 


uppi abovet 


ofar(efra), 


ofarst (efbt); 


niSri 60/010, 


neSar, 


nedst. 



The neuters of the positive and comparative de- 
grees of adjectives aie also often used adverbiaUy ; 
and sometimes double forms, of different sign]6cations, 
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occur, as u t a r , farther (mt (towards the door, but 
sUIl in the room), ytra withovt\ leingr and 
skemr used only of ttme, leingra., skemra, 
oi rpace. 



PART IIL FORMATION OF WORDS. 



201. New words are formed, 1 ) by Derivation^ 
whereby either the signification of the primitive is 
changed, modified, enlarged or restricted, or the word 
is transferred to a different class, as from a verb to a 
noun, and the like ; and 2), by Cotnpositionf where- 
by two or more primitives or derivatives coalesce in 
the formation of a new word expressive of a simple 
idea, and as it were lose their own individuality and 
independence of signification. 

1. DERIVATION. 

202. The change of signijication by derivation is 
usually effected by prefixing certain inseparable parti- 
cles ; the change of the class, either by vowel-change, 
or by affixing certain terminal syllables, according to 
the ending required by the rules of inflection. 

Prefixes. 

The following prefixes imply negation or contrast. 

203. 6- (English utir) which has 1 ) a negative 
ibrce, as okunnr, unknown; okunnugr, ig- 
norant; bh^Sl'p.Qj unbidden; 2) it changes the 
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signification of the word to its opposite, especially witl 
nouns and verbs, as omak, trouhle; ofriSr. 
war. 

204. mis- has sometimes the negative power of 
<i, as missattr, at varirnnccy. unrecoTudhdf besides 
which it has two peculiar significations ; 1) a differ- 
ence or inequality, as misstor, unequally large ; 
m i s 1 a n g i r , of unequal length; m i s d a u S i , the 
death of two persons at different times; and 2) a 
mistake or error, as m i s m sb 1 i , lapsus lingua; m i s- 
m i n n i , lapsus memoruB^ m i s g r i p , mistake; 
misbriika, to misuse. 

205. van- implies 1) the idea of a want, as 
V a n f SB r , n^t strong enough; v a n h e i 1 s a , feeble 
health; 2) of something wrong or idle, as v a n g a , 
negligence; vanfylgi, inefficient did; yanvirSa, 
to dishonour. 

206. V a r - an ancient inseparable particle of the 
same signification, as vargefin, badly married. 

207. tor- denotes difficulty, as torsottr, diffi' 
cult of attack; torfeinginn, difficult of attain- 
ment, 

208. for- properly an ancient preposition, the 
original of fy rir, before ^ and of the same significa- 
tion, which 1 ) it retains in derivatives, as f o r f a 8 i r , " 
forefather; f o r s p a r , gifted with foresight; f o r - 
m al i , preface; it implies also 2) the idea of some- 
thing unpleasant or unlucky, as forbaenir, curses; 
forsending, a dangerous mission; and 3) it is 

9* 
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often without any apparent force, asforbetra, to 
improve; foreySa, to lay waste. 

209. e r- (or or-) signifies 1) a privation or s^- 
aration, as orvsBnta, to be void of hope^ to des" 
pair; ormagna, exhausted; orvita, insane; S) 
an extreme, or high degree, as o r 1 i t i 1 1 , very small; 
o r m j 6 r , very slender; orfataekr, very poor; in 
this latter sense, or is little used except with adjec- 
tives which imply negation or want. 

Other prefixes express extension or limitation in 
time, space, or degree, .thus ; 

210. al- contracted from the adjective allr (all), 
denotes the highest possible, entirely unlimited de- 
degree, as ; a 1 V i t r , allvdsey omniscient ; a 1 ma t - 
t u g r , almighty. 

211. all- of the same origin, is of a very different 
signification. It corresponds nearly to the English 
very, $is allgoSr, very good; allvitr, very 
wise ; a 1 1 v i S a , very generally. 

"212. of- (toOy too much), 9iSy ofat, gluttony, 
(too much eating); ofraikill, too large; ofga- 
mall, too old. 

of r- denotes a very high degree, but is used chief- 
ly with adjectives implying [negation or defect, as 
ofrlitill verysmafl; ofriingr, very young. 

afar- has the same signification, though its use 
is not confined to negatives, as afarreiSr, very 
wroth ; a f a r y r 8 i , threats, (great words). 

213. fjol- corresponds to the Gennan viel, 
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Ang. Sax. feala, much, fnany. The Icelandic 
comp. fleira, morey and sup. flest, fnost,Bie 
derived from f j o 1 , which however occurs only as a 
prefix, thus; f j o 1 m e n n r , papulous ; f j 6 1 b y g g- 
S r 9 thickly peopled ; f j o I y r S a , to speak in a 
prolix manner. 

The adjective fk i, (few) if ased as the opposite of f j d 1 » in 
composition, thus, fdmennr, notpopuloutf thinly peopled ; 
fd kunndtta, ignorance. 

The Icelanders have many participles and adverbs of iticrease, 
and exaggeration, which though independent words, are used 
in connection with adjectives, other adverbs &c, as g e y s i 
hagligr, immensely skilful ; f u r d u ilia, extremely ill; bis- 
n a vel, very well; but d d - 1 i t i 1 1, vfry small; s d r . k d 1 d r, 
bitter cold ; spdn-nyr, span-new ;* are compounds of 
d d 1 1 , vehement, s d r t , difficultf hard, (sore) s p d n n , chip, 
shaving, splinter. 

214. si- (continual, unbroken), as s i f e 1 1 a , an 
unbroken series ; sifeldr, continuous ; s i |>y r stir, 
always thirsty ; , si occurs as an independent word 
in the phrase s i o k 8b , forever and aye. 

^Span-new, though explained by Johnson [under spick- and- 
flpanj, occurs in the list of unintelligiblo words at the end of 
the common editions of Chancer. It is still in frequent use in 
New England. The English and Icelandic adjectives are no 
doubt from the same root, and derive their signification from 
the new and bright appearance of a|fresh splinter or shaving. 
8pdn-nyr is translated in Swedish by n a g e 1 n y , (Ger. 
man nagel-neu), nail-new, which corresponds to the English 
spick (spike;. Splitterny occurs in Danish, though not 
foundin the Dictionaries, and jr^Ztn^er-neir is not unfrequentiy 
heard in New-Kngland. Tran, 
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816. sjald- (ieldomj rare)^ as sjaldseSr 
rarely teen. 

216. gagn- (through^ thorough), as gagn 
s ae r , transparent ; gagnlserdr, thorough! 
learned. 

Some particles indicate the relation of different ob 
jeets, thus 

217. s am - (together)^ samfeSra, [children q 
the] same father ; sammoedra, [children of the 
same mother ; samborinn, [child of the] sam* 
parents ; s a m p i n a s t , to sympathise. 

The opposite idea is expressed by s a n d r , (asunder }f am. 
8 ^ r (seff) in composition, as «undrnioedri, of different mo 
thers ; s^r is oflen taken in a bad sense, as s^rvitr, seif- 
sufficient ; s^rplaegni, selfishness. 

218. and- and o n d - (against) as andviSri, 
head-wind ; andstreymis, upstream, against the 
current, 

219. au8- (easily) as, au8kendr, readily 
recognised ; a u 8 f e i n g i n n , easily attained. 

220. f r u m - (first, primitive), as f r u m m 6 8 i r, 
original mother (Eve ); frumgetinn, first bom ; 
f ru m ri t , original (of a book), 

221. endt" (again), as endrgetning, re- 
generation ; e n d r 1 i f g a , ^o resuscitate, 

222. e i n k a - (sole, single, only), as e i n k a - 
1 e y f i , privilege ; einkahondlun, monopoly ; 
e i n k a m a I , tete a tete. 
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• Terminal $yllablei of rubstantivei. 

The endings of substantives are very numerous, and 
many of them are significant ; among these are 

293. bui, 'hyggi,((mirJiabitant) as Fjonbui, 
an inhabitant ofFunen ; JaSarbyggi, an inhab' 
itant ofJadem. 

224. -veri, (generally in the plural verjar) 
has the same signification, as R6mverjar, Ro' 
mans ; the national appellations in uariiy oariiy which 
occur in the history of the middle ages, are probably 
the Latinized form of this ending. 

225. smiSr, properly an independent word, is 
much used as an ending, and corresponds to the En- 
glish mdlrer, skosmiSr, ihoemaJcer; skip asmiSr. 
shipwright ; jarnsmiSr, blacksmith. 

236* *lingr is a diminutive ending, as boek- 
lingr, a littlebooJc; yrmlingr, a little worm; 
it nlso forms patronymics, as Knytlingar, de* 
scendants of Canute, 

227. -ki (masculine) has the same signification 
and use, as s v e i n k i , a little boy. 

223. - k a is the corresponding feminine. 

229. -neyti C/e//oti;5Aip^ as for un eyti, ^ro- 
velling company, 

230. - n a u t r (companion) asforunautr, tra- 
velling companion, 

237. - 1 e y 8 i , from the adjectives in - 1 a u s (-less) 
as s a k 1 e y s i , (from s a k 1 a u s , innocent^) scotice, 
sacJcless) innocence ; g u 8 1 e y s i , atheism^ ungod- 
liness. 



• • 
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232. *f r<B 8 i , signifying knowledge^ is the gen- 
eral termination of the names of the sciences, as gu 8- 
froB8i, theology; stjornufroeSi, astronomy; 
8alarfroe8i, psychology; natturufroeSi, 
physical science. 

S33. - s p e k i (from s p ak t , wise) is of the same 
signification, and use, as logspeki, jurisprudence. 

Terminal syllables of adjectives. 

The principal significant endings of adjectives are 
these : 

234. -samt, (-samr, -som) is expressive of 
inclination or quality, as fri8samr, peaceable; 
nytsamr, useful; vinnusamr, industrious. 

235. -lat (-latr, -lat) same signification, as 
j[)akklatr, thanJcful; rettlatr, equitable. 

236. -ligt (-ligr, -lig) denotes 1) likeness 
(Eng. -iy adj.) as h 6 f 8 i n g 1 i g t , princely ; h e r- 
mannligt, warlike; riddaraligt, knightly. 
2) practicability or possibility, like the English ^2e, 
as geingiligt, passable ; b y g g i 1 i g t , habitable; 
6truanligt, incredible; ob^tanligt, irre-- 
parable. 

237. -&tt (*6ttr, - 6 1 1) is the usual ending of 
adjectives which describe the e&temal form of objects, 
as kringlott, circular; hndtt6tt, spherical. 

288. -raent (-rsBnn, -rten) generally termi- 
nates adjectives expressive of the course of the winds, 
currents, be. as norneni, austrent, vest- 
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r 8B n t , from the Norths East, South, West; f j a 1 1- 
r SB n 1 9 Jrom the numntains. 

239. -leitt ('leitr, -leit), from lita , <o«€e, 
is the usual ending of adjectives descriptive of the 
outward appearance, especially the colour or complex- 
ion, of objects, as raudleitt, red, sandy; groen* 
leitt, greenish; h fc 1 e i 1 1 , fMSJestic. 

240.^ -vsent (-vaenn, -vae^n) from van, hope 
or eoopectation, as banvs&nt, deadly^ mortal ; 
skaSvsent, mischievous; orvsent, not to be 
eocpected. 

241. We may here notice a peculiar class of parti- 
cipial adjectives sometimes active, sometimes passive 
in their signification. Of these the following are ex- 
amples; dr©p-t, dfsep-r, drsep, that maybe 
killed; naem-t, that readily taJces, contagious ; 
k-feng-t, operating suddenly upon (the head), 
intoxicating ; a 1 - g e li g - 1 , current (of money), 
from geng, gekk, gengum ; f oe r - 1 , passable, from 
fer, for; upp-tsek-t, liable to confiscation, from 
tek, tok; aud-fyn-t, e<ut/y/ouiu/, Fms. 7. 356; 

Sy^^'Sy^d^? Syl^» ^^^^ ^^ JP^y* ^^^ payable. 
Of fit to be given inpayment, from geld, gait, guldum; 
d r e i f - 1 , that is spread, from drif, dreif ; 1 a n g - 
leit't, long ' looking; from lit, leit ; fleyg-t, 
able to fiy, from fl^g, flaug ; n e y t - 1 , that can be 
efyoyedy from n^t, nsut. 

Terminal syUabhs of adverbi. 

242. Adverbs are usually formed from adjectives, 
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by rejecting the characteristic ^tj and adding •a, as 
bofSingligt adj. hofSingliga, adv. in a 
princely manner, n y t s a ml i g a , tuejvlly. 

843. -is is the common ending of adverbs derived 
from substantivesi as jafnsiSis; side by side; 
ardegis, early (in the day); innbyrSis» 
mutually; utbyrSis, overboard. 

344. -an denotes motion from^ as heiman, 
from home; heSan, henu; utan, in (from 
Ufithout) ; n e 8 a n , up (from below) ; o f a n , doum 
{from above). 

Verbs* 

245. By a change of form^ verbs sometimes assume 
a causative, and often a transitive signification, instead 
of a neuter, thus s v ae f i , put to sleeps from sef, 
svaf, svafum; felli, Jell, from fell, fell-um (the 
primitive form, modem (ell-um), s oe r i , adjure^ ad" 
minister an oath, from sver, sor ; b r e n n i , consume, 
bom brenn, brann ; r e i s i , raise, from ris, reis ; 
{\eyg\,fling,boiTkAfg,AsLUg; hengi, hang ^, 
from hangi, hekk, hengum (primitive form, modem 
bekk, hengum); f oe r i , move, carry, from fer, ior-um; 
drei fi , spread, diffuse, from drif, dreif. 



2. COMPOSITION. 



Composition of subsianHves. 

346. Substantives are compounded with each other, 
and with adjectives, and sometimes, though rardy, 
with verbs. 
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The first member in the compound word undergoes 
no change but the loss of the characteristic, if it have 
one, as vagn-sl68, wheel-track) rut, sol-skin, 
sunshine, k a 1 f - s k i n n , calf-skin ; mi8-sum* 
a r , midsummer ; & m a « f e n a 8 r , smxill cattle. 

247. If however the adjective be the first member, 
it sometimes retains both its characteristic and its in* 
flection, throughout, as nom. heilagrdomr, (or 
b e 1 g i d 6 m r ), ace* helgandom^ a relic ; 
nom. M i k 1 i g a r S r , ace. M i k 1 a g a r 8 , 
Constantinople ; nom. J> r i 8 j i p a r t r , ace. 
I>ri8japart, third part. 

248. If the vowel of the first member be '6 (chan- 
geable by inflection), it is always changed to a, as 
mja8drekka,* mead-howl; jar8eldr, subter^^ 
ranean fire, volcanic eruption ; hand-taka, 
to arrest, to make prisoner. 

249. The first member is often put in the genitive, 
where it stands in the relation of object, possessor 
&c. to the last as rikisstjorn, government ; 
f6 8iirbr68ir, uncle (father*s brother), sol ar - 
fall, sunset; stcekkunargler, microscope; 
vagnasmiSr, wheeUwright (waggon-maker). 

250. Instead of the long genitives in •ar, the shor- 
ter form m -s 1$ often used in composition, thus ; 
nom. Magnus gen, M agnus-ar, but Mag- 
niisson; so Sigur8sson, and the like. If a 
compound word, the first member of which is a dis- 

*Mjd9drekka occart io Egiltsaga c. 46. Tran. 

10 
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syllable or trisyllable, be re-compounded, the first 
member is usually contracted to a moDosyllable, in the 
new compound, thus Svarfadardalr is a valley 
in Iceland, which derives its appellation from a per- 
son named Svarfadr, gen. Svarfadar; the 
history of the inhabitants of this valley is called 
Svarfdeelasaga. 

Composition of Adjectives, 

251. In the composition of Adjectives, the first 
member usually suffers the same changes, as in that 
of substantives. When both members are adjectives, 
the first always qualifies the last, which is the leading 
word in the compound, as storgjofull, very 
liberal, lauslyndr, JicJcle minded. 

In many instances, the last member is a substantive, 
assuming the form and ofiice of an adjective in com- 
position only ; as f)rihofdaSr, three headed ; 
1 a n g r d r , prolix ; range ygSr, squint-eyed ; 
fagrheerSr, fair-haired ; s k a m m 1 i f r , short- 
lived. 

252. In such cases the adjective is sometimes put 
last, as halslkngr, long-necJced ; [d 2i u n s 2s t t y 
sweet-scented ; varajjykkr, thick-lipped; n e f - 
m i k i 1 1 , large-nosed. When the compound is of 
a substantive with a participle, the partici| Je is always 
last, as alvorugeiin, sersiously disposed / o 1 - 
ju k endr, oleaginous; jamsleginn, iron-bound. 

253. In some compounds the first member admits 
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of comparisoa, as hattvirSandi, hffistvirS- 
a n d i , highly, most highly honored; 1 i t i 1 v ce g r , 
indgnificatU ; minnstvcegr, most insignificant, 

Composition of Verbs. 

254. Substantives are sometimes compounded with 
verbs, as krossfesta, to crucify; halshoggva, 
to behead; adjectives more rarely, as rangsnua, 
to pervert ; kunngjora, to make known; but 
verbs are very seldom compounded with each other, 
though such cases occur, as brennimerkja, to 
brand. 

255. The compounds of adverbs and prepositions 
with verbs are very numerous, as a f r a 3 a , to dis^ 
suade; u t r e k a , to drive out ; f r a s k i 1 j a , to 
distinguish, or separate. 

A peculiar species of composition occurs both in Icelandic 
and Anglo-Saxon, where the members do not properly coalesce, 
0O as to form a word expressive of an entire idea, but, by a rule 
of construction, the preposition is taken from the substantive 
(if the substantive bo expressed), and attached to the verb, 
which in this case is usually at the end of the period, thus 
Sverrir kondngr haf^i vi$st}t {)essi snoru, er |>eir stiadi hann 
l-veida. King Sverrir had perceived the snare, tohich they de- 
signed to catch him in; klsdi er jarl haflSi i-farit, the clothes the 
jarl had worn (gone in) . 

Certain other substantives and adjectives of indeterminate 
signification are proper compounds or derivatives, as (g6dr) 
▼ edrdagr, a day when the weather (is good); (litit) mat- 
land, land producing (little) food; (ilia) limadr, of 
(iU proportioned) limbs ; (vel) ae 1 1 a d r , of (good) family,' 
If these words be used without qualifying adverb or adjective, 
they are generally taken in a good and positive sense* 
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Wards frequently used in compositian. 

256. It may be serviceable to notice a few of the 
words most often used in composition for the purpose 
of qualification or limitation^ as well as some others of 
frequent occurrence. 

257. h o f u 8- is used in the same manner as the 
corresponding word head in English, as h o f u 8 e i n g- 
i H , archangel; hofuSprestr, high-priesi. 

258. |> j 6 8- (people) expresses greatness or ex- 
cellence, as f>j6dskald, an eminent bard; {> j 6 8- 
spekingr, a great philosopher ; f>j6 8gata, 
public highway; f>j6dkonungr, king of a 
great nation. 

259. St or- (great) occurs in innumerable com- 
pounds as a word of increase or exaggeration, as 
s 1 6 r e i g n , exten^sive possessions ; stormenni, 
chieftain, distinguished man; storrikr, verypow* 
erful; storauSigr, very rich; s 1 6 r m i k i 1 1 , 
very large. 

260. sma- (smatt, small) forms diminutives 
both substantive and adjective, as smakvikindi, 
srnall animals ; s m a m e y , a little girl ; s m a - 
k o n 6 n g r , roitelet, a petty prince. 

261. m i k i I - and ra. a r g - are used in com- 
position in the same sense as s t 6 r - and 1 i t i 1-, 
and fa - as sma-, though they do not occur so fre- 
quently, tiius m i k i 1 m e n n i , eminent man ; 
litilmenni, insignificant person; margvitr, 
variously learned ; f a v 1 1 r , of small attainm/ents. 
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262. n ^ • (n ^ 1 1 , fieti^) corresponds to the Eng- 
lish new* in composition as new-bomy thus n ^ k j o - 
r i n n 3 neivly-chosen, elect ; n ^ m » 1 i , new rumor ^ 
news. 

263. g 6 8 - {good), g 6 8 v e r k , goodworks; 
g 6 d f (i s s , benevolent ; gofifraegr, of good 
Jame. 

264. ill-, (evil, ill), i 1 1 g j o r 8 , evil work; 
i 1 1 m e n n i , a bad man ; i 1 1 g r e s i , weeds, 
pemicioiu plants ; i 1 1 f u s s , mischievoiis, evil" 
minded. 

The foregoing are used for the most part, though 
not uniformly, as the first member of the compound. 
The following form terminal syllables. 

265. - m a 3 r 9 attached to genitives, signifies 1), 

a • man of a certain character, as gafuraadr, a 

man of (great) gifts, a genius ; m se 1 s k u m a 8 r , 

a speaker, an eloquent man ; gledimaSr, a cheer' 

Jul man ; i|)r6ttamadr, an athletic or expert 

man ; 2) the relations, occupation, or situation of the 

man, as f>j6nustumadr,a servant ; 1 i t u n a r- 

m a 8 r , a dyer ; bodsma8r,a guest ; m 6 1 s - 

to8uma8r, an opponent ; f j a n d m a 8 r , an 

tnemy ; kon(ingsma8r, a royalist, which last 

is not to be confounded with konungma8r, a 

royal personage; 3) a particular countryman, as 

Asiumenn, Asiatics; Trojumenn, Trojans; 

Pa risarmadr, a Parisian; Str asborgar-* 

m a 3 r , a Strasburger ;borgarma8r, resident 
10* 
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of a cityy citizen; landsmatr, lanzmaSr, 
a naiivef (generallj in opporition to vikingar), 
which is not to be compounded with 1 a n d i , a /ej- 
low countryman. 

266. •kona forms feminines corresponding to the 
masculines in ma A r, as f>j6nustukona, a 
waiting'^naid. 

267. *1 a n d; names of countries are generally 
compounded with -land, - r i k i , or the like, as 
Indialand, i^ia; J6rsalalandy Palestine; 
Polinaland, Poland; Valland, Italy (and with 
the ancientSy often Prance) ; Serkland, Barbary 
(the country of the Saracens). The words <»h e i mr, 
•riki, and <»veldi are generally compounded with 
the genitive plural of the national appellative of the 
people, as Frimkariki, the kingdom of the 
French ; but -land usually with a contract, which 
perhaps may be the singular of the appellative, thus 
S^rland, Syria; Grikkland, Greece; 
Frakkland, France; Skotland, Scotland. 

268. • b or g is commonly used with the names of 
cities, thus Trojuborg, Troy (the city of Troy); 
Kartagoborg, Carthage ; Jorsalaborg, 
(often J6rsalir), Jerusalem; Atenuborgi 
Athens. 

269. -efni, 1) with titles of rank, office, rela- 
tion &c, denotes a person having right or expectan* 
cy to such rank be, as kondngsefni, heir ap^ 
parent, crown-prince ; biskupsefni, one des- 
tined to a bishopric, or a bishop elect but not conse^ 
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crated ; p r e s t s e f n i , a candidate for orders ; 
konarefoi, intended wife ; 2 ) with other words, 
the object or subject of the actiony passion, or sensa- 
tion indicated by such words, as hlktursefni, a 
subject of laughter; sorgarefni, a subject of 

270. -list forms the names of the arts or appfied 
sciences, as m a I a r a 1 i s t , the art of painting* At 
present, -konst or kunst (contracted from k U n • 
D u s t a) is frequently used instead of ^^ 1 i s t • 

271. -korn forms diminutives, as profkorn, 
a sample; stundarkorn , amoment; piltkorn, 
a little boy. 

272. -fullr, (English ./tti) as hjatruarfullr, 
superstitious ; lotningarfullr, reverential ; 
m i k i 11 and' - r i k r are used in the same manner* 

273. -laus (English -/e55) forms negative adjec- 
tives, as sacklaus, innocent, guiltless, (sackiess); 
vapnlaus, unarmed, (weaponless); these adjec- 
tives are often used adverbially in the neuter, as {> a 
var koniiugiilsixist, there was then an interreg- 
num; f>a var pafalaust, thepapal throne was 

» 

vacant, 

. 274. -gjarn denotes disposition, inclination, or ' » 
desire, as me^naSargjarn, desirom of distinc- 
tion, ambitious of honour; drott u nargjarn, 
ambitious of honour, aspiring ; n a m g j a r n , docile, 
teachable; fe gjarn, avaricious; {>r8etugjarDy 
quarrelsome. 
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276. It would be tedious to enumerate other words 
which form large classes of compounds, and we maj 
dismiss thb subject by remarking, that, extensive and 
unrestricted as the freedom of composition is, it is a 
general rule, that in compound substantives, the lead* 
ing member shall be placed last^ the structure of the 
language not admitting such compounds as jciro«'o7afM^. 
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General Obser vations . 

276. The genuine Icelandic syntax is characterized 
by simplicity, force and regularity; long, complex, 
and involved periods seldom occur, but instead of such, 
we find short distinct propositions, usually connected 
by ok or enn (and 6r but). Thus in Njalssaga, 
tok hon f)a upp skikkjuna, Flosanaut, 
ok i |>eirri hafSi Hoskuldr veginn 
verit, ok hafSi hon |>ar varSveitt i 
b 1 6 S i t a 1 1 1 , then she took up the dress, the gift 
of Flosiy and in that (dress), Hoslculdr had been 
hilled, and she had preserved all the blood upon it. 
So the following passage from Sverrir's saga, E y s - 
teinn erkibiskup haf8if>at sumar komit 
vestan afEinglandi snemma, ok hafdi 
verit |)rja vetr i Einglandi fra stoli 
sinum, ok f)a ssBttist erkibiskup viS 
Sverri kpnung,ok for hann um sumarit 
norSr til st&ls sins. Archbishop Eysteinn had 
come home from England, early that summer, and 
had been in England, absent from his diocess, thre€ 
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yearSf and theft the Archbishop wot reconciled to 
King Sverrir, and he went Northward to his diocess 
the same summer. 

277. Nevertheless the construction is freer than in 
the more modem languages, inasmuch as the numer- 
ous and distinctly characterized cases, genders and 
otiier forms render it easy to discover the relations be- 
tween the words which compose the period, in what- 
ever order they may be placed. The leading word 
therefore may always occupy the place where it wdl 
produce the best effect. Many of the usual periphrases 
of modem languages are thus avoided, and the con- 
struction is thereby rendered more concise and forci- 
ble; thus, sagt er f)ar ok fra daud a hvers 
f>eirra ok legstad; it is there related concem- 
ing both the death and burial-place of each 
of them. Pari peirl apt r munu.peir koma, 
let them go ! they will come back. Manninn 
skapadi gu8 seinast, God created man last. 

The most scrupulous observance of the numerous in- 
flections is required both in writing and speaking, as they 
must always correspond, according to the relations of 
the words in the period, as in Latin and Greek, and 
perhaps even more rigidly, for we find no such excep- 
tions as in Greek and the oriental tongues, where the 
verb and its nominative are sometimes of diflferent 
numbers,''*' thus Har aid 5 saga hin^ harfagra, 

*Con8tructioDs like the following are not however of very 
rare occarrence. {>eir nk odrumegin undir ejjun- 
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the saga of Harald the fair-haired; here the sub- 
stantive, the article, and the adjective must all be in 
the genitive. So^ Saga Olaf^konung^eos 
(bins) helga Haraldssoncrr, the saga of King 
St, Olaf the son of Harald, where the substantive, the 
title, the article, the adjective and the patronymic are 
all in like manner in the genitive. 

278. To avoid the monotonous uniformity of end- 
ing in words in immediate succession, wl)ich this rule 
would otherwise occasion, it is usual to separate words 
in the same relation, by interposing some, words of dif- 
ferent ending, as gott verk ok asts ami j a 
good and friendly ad. Fair munn lastalau- 
sir lifa eSa gliBpa (subaudi -lausirj^few 
wiU live without reproach or crime. This practice 
moreover is extended to almost all cases of words even 
of different form and relations, which in the natural 

n i , at skip ligu 9 saman; f>eir ad at f>al vat 
'^ikingaskip, 3 F. S. N. 92. they discovered nint ships ly- 
ing together on the other side of the island ; they perceived that it 
was {jthey were) piratical vessels. {>at voru stddhrosfi, 
okmed 4 merhryasi, 3F. S. N. 130. |> a t voru 
broedr tveir, 3F.S.N.241. EnJ>atvar Tjosnir 
ok Gellir, 3 F. S. N. 327. If there be two nominativeB, 
of different numbers, connected by the conjunction ok, th« 
most emphatic asoall/ precedes and governs the verb, and th« 
other, with the conjaoction, is put at the end of the sentence. 
Thus Nj&ll var dti ok synir bans, Njdia 98, NjaU 
and his sons were without. Gunnarrridrtil f>ings ok 
synir NjdYs, Nj. 100. Gunnarr and the sons of Jitjall 
rids to the Thing. Trun. 
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order belong together, as hvad kostar f>ad 
miJcidI (hvat kostar I>at mikit), how much does it 
coiti hvad ertu gamalll how old are you J 
ivd varu f>ar Ijon st6r semuxar, there 
were lions there as large as oxen, 

279. Another remarkable peculiarity of the ancient 
style is the frequent change of persons, or the substi- 
tution of oratio directa for oratio obliqua, in the same 
sentence, when the writer arrives at the most emphat- 
ic portion of the discourse, which he is reporting ; thus, 
f>asog8ui£3irnir at Aann mundi skjott 
slita mjott silkiband, er hann hafSi 
fyrr brotit stora jarnfjotra; "en ef 
pii feer etgi f>etta band slit it, f>a sku* 
lu veT leysa piJc^^^ then the Gods said that 
he (the mythological wolf^ Fenris) would easily 
break a slender silken cord^ as he had already burst 
heavy iron fetttrs ; " and if thou canst not break 
this cordy then we will untie theeJ^ 

280. The ustuil order of arrangement of the words 
in a sentence is very simple and natural ; the subject, 
with its qualifying words, is placed first, then the verb 
with its adverbs, and lastly, the object with its qualifi* 
cations ; thus, Sverrir konun gr | samna 8 i 
nu saman|ollu li^i sinu, B^ng Sverrir 
now brought all his forces together. 

Substantives. 

281. Titles, or names of rank and office, usually 
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follow the proper name, as Sverrir konungr, 
Eirikr jarl, Ari prestr, but Herra,Si- 
ra, Fru, Madama, Frauken, and Jung- 
fru, words of etiquette or compliment, are placed 
before the name. ^ 

382. Genitives and possessive pronouns generally 
follow their nouns, though in modern times they are 
more frequently placed before. Perhaps the true rule 
is to place them before^ when they are emphatic, but 
after^ in all other cases, as gerSu {>at fyrir 
hennar sakir! do that for her sake ! B r 6 d i r 
Aan«varkomlnn ktty his brother had aU 
ready arrived^ 

283. Such phrases as a piece of pa'per, a bit of 
bread, a barrel of flour, a handful of raisins, and 
the like, are usually expressed in Icelandic by a spe- 
cies of compound, the first member of which is the 
name of the substance or material in the genitive, and 
the last, the word of quantity or measure, thus: pap- 
pirsblaS, a sheet of paper; kokubita, a bit 
of cake, &c., but sometimes the construction is the 
same as in English, as einn hnefi af korenn- 
u m • a handful of currants. 

284. Substantives descriptive of circumstances or 
accidents are put in the dative, without the preposi- 
tion, thus; hann hit Otmr rettu nafni, 
he was called Ormr by his right name. H v a t h e i- 
tir I>at odrum ordumi how is that express^ 
ed in other words 1 If they denote qualities, they 

11 
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are used in tbe genitive, as h a n D {)6tti mi kill- 
ar natttiru vera, he appeared to be (a man) 
of superior mind. 

885. Substantives signifying prolongation of time 
or distance are put in the accusative, as koniingr 
la f>ar yhalfan manud^ the ki^g lay there 
half a month\ f>eir dvoldust {>ar litla 
hrid , they remained there a short time. The on^ 
ly exception to this rule is the phrase, hann for 
ferdar sinnar, he went his way. 

286. But if such substantives be used merely to 
qualify a comparative, preposition, or adverb, they are 
generally put in the dative, as A a Ifu m manudi 
seinna, half a month later ; 890 artemeptir 
N 6 a f 1 6 8 , 890 years after JSoah's flood. 

887. Substantives denoting the means, instrument, or 

manner, and the like, are put in the dative, as b e r j a 

grj 6ti I h e 1 , to stone to death (pnX to death by 

stoning); var f>at eidum bundit, it was 

confirmed by oaths. 

Adjectives. 

888. Both the definite and indefinite forms of the 
adjective may be used as vocatives, tlius : g u d m i n n 
gddry good God! Jon litli, UttleJohn! but 
if both substantive and adjective be in the definite 
form, the phrase has a general and collective meaning, 
as go 8 a barn it, the good chUd, or good ehiU 
dren. 

2^9. When adjectives are used as substantives, they 
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generally take the indefinite form, as d a n s k i r, (the) 
Danes; islenzkir, (the) Icelanders; f>eirgjor- 
du allt f>at Hit viS bann sem f>'eim 
var moguligt, they did him all the harm they 
eauid. 

290. When an adjective or pronoun belongs to two 
substantives, one of which is masculine^ and the other 
feminine, it is put in the neuter, even if one or both 
the substantives be understood, as enn er f>au 
( Grimr ok Loptsna) v o r u b u i n , and when they 
(Grimr and Loptana) were ready. 

29K Descriptive adjectives govern the dative, as 
lit ill vextiy small of stature. Words which 
quatify or enlarge the comparative are also put in the 
dative, as hverjum manni hserri, taller than 
any (other) man; hverri konu fegri^ fflir* 
est of ivomen ; ok er sja (fdtr) pvi Ijbt^riy 
at af er ein tain, and thai foot is the more 
deformed for this, that one toe is gone ; peim m u n 
(h eldr) sem , so mttch (the more) as. Instead 
of j> V i and j> e i m m u n , the particle a t is of- 
ten used with the comparative, as, e i n g i m a 8 r 
mun Eirik kalla at meira konung, |)6 
at hann drepi einn bondason, no man 
will esteem Erik the more a king, for having put to 
death the son of a peasant. 

There are besides many otheir adjectives which 
govern the dative, though they can hardly be brought 
within any general rule, thus : v^nr pessu sla rfiy 
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acciutomed io such labour; reiSr einumy au' 
gry with one; f e g i n d pvi , rgoiced thereat. 

292. The superlative takes the genitive, thus : 
Hann var allra manna vitrastr, hewas 
the wisest of men; hun var allra kvenna 
f r i d u s t , she w€is the fairest of women. 

293. Adjectives expressive of time or space take 
the genitive, as halfrar annarar alnar 
langr, one and a half ell long; priggja 
puml'&nga bar, three inches high ; f>rjatiu 
ar a gam ally thirty years old. 

Many other adjectives take the genitive, though 
not easily to be embraced in any general rule, as 
verfir or verSugr ills dauda, worthy of 
an evil death ; f>a urdu |>eir pess varir, 
thm they became aware of this. 

Pronouns. 

294. The plural or dual of the personal pronoun is 
gennerally used alone, where other languages employ 
the singular with and, as Eyjolfr var opt vi8 
skip urn sumarit; ok attu peir Hrei- 
Sar mart saman i vinfeingi, Eyjdlfrwas 
often at the ship during the summer, and he and 
Hreidar had much friendly intercourse; einka 
gripi vil ek per gefa, er ver hofum 
mikinn trunaS a-haft fraendr, I mil 
give you one article, on' which I and my relatives 
have placed great reliance ;vinattaokkar Ha- 
konar konungs, the friendship between m e 
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and King HaJcon; fundr vjir Ba'gla, a 
meeting btiween me and the Baglar. s k i 1 d u 
peir jarl me^ irinattu, he and the Jarl 
teparated in friendship. If however there be no 
antecedent substantive to which the pronoun can re- 
fer, the plural pronoun with a singular substantive 
corresponds very nearly to the Greek 6* ne^i, as peir 
S^ i g u r 8 r , Sigurd and his fol^wers; peir k o - 
n u n g r , the Icing and his suite. 

295. Hann and hon are always personal, sa, 
sii, always demonstrative. {>at, sa, su, however 
is often made to supply the place of the indefinite 
article of modem languages, when used before a rela- 
tive, thus hann var girdr sverdi f> vi, er 
hann kal I a 8 i Lang, hewasgirt unth a sword, 
which he called Lang ; HeiSrekr barSist 
vidkonungj&anner Humli het, Heid- 
rekjought with a king^ who was named (hight) 
Humli; medJ&etmhaBtti, semverf&um 
e k k i s k i 1 i t , in a manner , which we cannot com^ 
prehend. 

296. Mutual or reciprocal action is generally ex- 
pressed by the simple passive verb, instead of the ac- 
tive with the pronoun hvart-annat; thus er 
j[>eir voru bunir, hlaupast peiv at, 
when they were ready , they sprang at each other ; 
P^ ramus ok Tisbe I)au untust i ar, Py^ 
ramus and Thisbe loved each other, in ancient times. 

297. The dative of the personal pronoun is used 

11* 
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instead of the possessive pronoun, with the names of 
the parts or members of the human body, as fell 
akarn nokkut i hbfud merl did an acorn 
fall on my head 7 leysti hann bond af fd - 
turn sir y he loosened the bonds from his feet; 
I)6rolfr fell iram a yce^r konitngiy T%o- 
rolf fell at the Icings feet. 

298. The genitive of the personal is often used 
instead of the possessive pronoun, as |)at stendr 
i sjalfra vor valdi, it is in our own power • 

299. Although the proper definite article is hit, 
yet f) a t often occurs instead of it, and sometimes 
both are used, for the sake of greater precision. Hit 
is used before adjectives, which then assume the defi- 
nite form, as h i t g a m 1 a , the old ; h i n n u n g t , 
the young ; bin ymn a ^ .the fair, and the same 
rule prevails, though a substantive follow, as hit 
g a m 1 a skip, the old ship ; h i n n u n g t 
madr, theyoungman; hver er su bin vsena 
mar? who is that pretty girl? If the substantive 
take the definite form, the article being affixed, the 
adjective may also assume the same form, as u n g u 
s t u 1 k u n a , the young girls, or it may be preceded 
by the article as hinn ungt madrtnn, the 
young man, or lastly it may be indefinite, as heWagr 
pafiTin, the holy pope. After genitives, posses- 
sive pronouns, and present participles, the adjective is 
put in the indefinite form, asefla vortegid 
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ogannarrasannarlig^ gdgD> ^o pramoU 
our orjon and others true good. 

300. Partitives generally take the geoitive^ as e k 
vei t eigi h var 1 n okku r Visr mundi. I 
know not whether any of us would ; hter peirraj 
which of them. In such case, the partitive, if it par- 
take of the character of an adjective, is often put in 
the neuter singular, as mar^ manna, many men; 
fa tt manna, few men ; hvat i|>r6tta mun- 
tu vilja birta fyrijrjO«s, what feat wiU you 
show us. 

The partitive is often put in apposition, or agrees 
with its substantive, as heimamenn Skalla- 
grims foru margir^ many oj SJcaUagrims 
domestics went ; Jesus utsendi tvo sin a 
liErisv eina, Jesus sent ovi two of his disciples ; 
e\M hit saklausasta ok spakasta difr^ 
one of the most harmless and sagacious animals ; 
f)eir letu einganmed lifi brott- 
komast, |)ann er a karfanum var, 
they suffered none to escape vnth life, who was on 
board the vessel. 

301. The numerals as far as 29 agree with their 
substantives, whether declinable or indeclinable, as 
{)rir islenzkir menn, three Icelanders; 
fimtan boendr, fifteen peasants ; but 30 
and the higher tens govern the genitive, as {> r j a - 
t i g i s k i p a , thirty ships ; sextigi h e i* 
din gj a , siccty heathen ; tiutigi manna ^ 
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one hundred men. The reason of this appears to be 
that the latter meroher of these compound numerals 
( t i u 1 1 g i y ten decades ; I> r j a t i g i , three 
decades) is a substantiye. 

309. In phrases of alternation, as every second^ 
every third, &c. the ordinal is placed first, as a n - 
nat, I)ridja,fj6r8ahvort ar, every 
othtry thirdy fourth year. In like manner with the 
article, at bvilahinn«ydunc2ahvern 
dag, to rest every seventh day ; it tiunda 
h V e r t a r , every tenth year. 

Verbs. 

303. The verb, particularly in the past tense, fire* 
quently precedes its subject, though the sentence be 
not interrogative ; this is especially the case where 
the proposition is dependant upon or connected with 
a previous one, thus ;f>& var sagt j^rselu- 
num til urn f>etta kaup, then the pur* 
chase toae communicated to the slaves ; v & r u i 
|>essu I)a margir hofdingjar, ma^ 
ny chieftains were then active in tfc. ; r i 3 a 
f>eir nu heim, now they ride homewards. 

304. Adverbs belonging to a verb, precede the 
substantive, and are placed as near the verb as may 
be, thus hann vatt up p segl-, he Juried 
(roiled up) the sail ; hann hratt fr a m 
s k i p i , he shoved the shipftrrwards ; the same 
rale applies to prepositions which stand for adverbs, 
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as {>a rendu at skipin Olafs, then 
the ships of Olaf ran dovm upon (the enemy) ; 
ni a t y ffi I i s e m {) e n a til at feita 
m e d f u g 1 a , food which serves to fatten fowls 
with* In these phrases the preposition is not to be 
referred to the substantive, as the force of the sen- 
tence would thereby be, destroyed. If it be an after- 
clause where the verb stands last, the preposition is 
compounded with, or united to the verb, as s n a r a n, 
er I)ei.r setluSu hann i-veida, 
the trap they meant to catch him in. The same con- 
struction is also often used where the verb does not 
stand last, as at meida folk, eri-eru 
kastalanum, to maim the people who are 
in the castle. 

If neither verb nor preposition have any object in 
the sentence, the preposition precedes the verb, as o k 
f>ordi|>a einginn hmdti at meela, and 
none then dared to speak to the contrary. 

305. In narration the present and the past are fre- 
quently interchanged in the same sentence, as p 6 r 
steig fram o8rum foeti at |)ar erS^rym- 
ir la, ok li/str i hofuS honum; enn 
Skr^mir vaknar,ok spyrr hvert laufs- 
b 1 a 8 f e 1 1 i , Thor took a step forwards to the 
spot where Skrymir lay, and smites him in the head, 
(tvith his hammer): and Skrymir awakes and in- 
quires ivhether a leaf fell, 

306. The verb sometimes agrees with the predi- 
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eate, instead of the subjecti if the jM^icate intervene 
between them, as f>ar er eno sa staSr er 
Himinhjbrg heita j there Ualso adtythere^ 
called the HMve^Uy tower; Hann a f)ar riki 
er prudv ang ar heita^ be rules the reidm 
called Thrudvang. 

307. The active participle in -an da, -andi sup- 
plies also the office of the future participle passive, 
thus corresponding not only to the Latin present part, 
in -11715, -eiu, but to the future part, pass, in -an<2tim, 
-6fiitffft, both in form and signification. Thus v a r 1 a 
er trCianda, t^ u scarcely to be believed; at 
beida oss {>ess eins,er ver megom veita 
f)er, ok OSS se eigi 6geranda, to asJc of us 
that only, which we can grant yoUy and which is net 
imfradicabh by us. 

[The precise force of this exprestion caDnot be given in En. 
glieh, without a tedious circumlocution , as 6 g e r a n d a in this 
instance implies rather moral X}aMX physical impracticahility.] 

308. The present conditional, which also supplies 
the place of the optative, often gives great force and 
conciseness of expression, as minnumst a f)at, 
led us bear that in mind; afklseSumst |>essum 
ham, let us lay aside this shc^e. 

309. The passive voice is 1) reflective, as Ingi 
konungr frelsadist (i» e, frelsaSi sik) 
me8 flotta, king Ingi saved himself by flight ; 
hann let ei kugast(r.e. kuga sik) at taka 
V i 9 k r i s t n^i , he would not be compelled to adopt 
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Christianity ; at lata eigi s.kira^ t (i. e. skira 
sik)^ not to submit to be baptized; 2) reciprocal, 
aser f>eir voro bunir,hlaupast f>eir at, 
when they were ready y they sprang at (each other). 
The proper passive is usually expressed by periphrasis, 
as f>a var flutt i vist ok onnur faung^lAen 
food and other stores were carried in; ok var |> a 
gjor ssettin, and then peace was made, 

310. The accusative with the infinitive is a very 
common form of construction in Icelandic ; thus, 
per kvadut solina fara skjotar, dixis- 
tis solem celerius procedere, you said the sun moved 
more swiftly; sogSu Ring kouung daudan, 
said that King Ring was dead. If the accusative 
be a personal pronoun, referring to the subject, it is 
understood, and the verb put in the passive form, 
thus e k s a g 8 i s t (i. e. sagfii mik) e k k i t r u a 
f) V i , I declared I did not believe it ; hann kve- 
5st (i. e. kveSrsik) Gestr he ita , Ae ^aid Ac 
was called Ouest ; hann 1 e z t (let sik ) m u n d u , 
he said that he would. It is observable that if any 
adjective or other declinable word belong to the omit- 
ted accusative, it is put in the nominative, as f)eir 
kvaSust allir til (>ess bbntr, they said 
they were all ready ; f)eir kvaSust j^vi feg- 
nir ver5a, they said they should be pleased with 
it. 

311. The Greek double genitive, and the Latin 
'duo iMativif are expressed in Icelandic by two da- 
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tWes with the preposition at, as at I)vi gjorvu, 
hocfacto; at endaSum sjukdom inum, 
the duease being removed. 

312. The infinitive with a t is not often immedi- 
atelj preceded by a preposition, but {> a t in the case 
required by the preposition is generally interposed, 
thus; eg get eigi betr utmalaS |>etta, 
ennmedjioiatsegja, I cannot express this 
better than by saying ; ekvil gefa honum 
oxXoi \\\ pes s at fara heim til Sko t lands, 
The most general rules of the government of verbs 
are the following* 

313. Most active verbs which have an immediate 
and direct object govern the accusative, as s 1 a to 
strike J d r e p a to kill tfc. 

314. Many verbs, which express motion in the 
objecty but not in the subject, take the dative, as 
s n u a to turn, k a s t a to throWy d r e i f a to scat' 
ter ; Gunn^rv skaut ut drum at |>eim, 
Gunnarr shot arrows at them ; ok kastar Aa- 
num a v ol 1 i n a , and throws him to the ground. 
The verbs k o m a and fara, when used ac- 
tively, take the same regimen, as hann kom 
Asum opt ivB,ndTSdi\y he often brought 
the Gods into difficulty ; ok kom hann 
ski I di fyrir sik, and he thrust his 
shield before him ; ef ban ferr minum 
radum fram, if he follows my adirice. So, 
many verbs, which signify to guide, change, destroy, 
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assist, protect &c. take the dative, as s t ;^ r a 
i kip i , to steer a ship ; b r e g 8 a i ^ t , to 
change (one's) residence. Some of these verbs gov- 
ern the accusative with a different signification, as 
hanh sJcaut dru til mannsins, he shot an 
arrow at the man; but skjottu manninn 
}>ann hinn mikla, shoot that large maui 

815. Verbs signifying to desire, wish, and the like, 
govern the genitive, and often the accusative of the 
person with the genitive of the thing, as b i 8 j a 
Tconu^ to ask a woman (inmarriage) ; bidja 
einn nokkurs, to ask anything of one ; spyr* 
ja hann rada^ to ask counsel of him ; at afla 
fjary to acquire wealth ; 1 c i t a rada, to seek 
counseh 

If the person indicated by the substantive be not 
the proper object of the verb, bat one for whom 
something is asked, it is put in the dative^ thus ; 
bidja einn friS ar , to me to one for peace; 
but bidja einum fridar, to sue for peace for 
one. The verb fk , when used in the sense of to 
take to wife, also governs the genitive, as hann 
fekk f>eirrar konu er p6run het hetook 
a wife named Thotun, 

316. When the verbs which govein the dative are 
used in the passive, they become impersonal, and re- 
tain the object m the dative, instead of changing it 
into the subject as in most modem languages, thus : 

(active) at safna liSi, to collect forces ; (pas* 
12 
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ttve) yar pk lidi sz fn ti t ^ farctiVfcre then 
eoUected; bregSa sverSii to draw a suord; 
Tyrfingr varS manns bani, hvern tima 
er honum var brugfiit, (the sword) T^r^ 
Jifig wat the death of a maUy every time it wot 
drawn; ahrinum hafdi skipt verit, the 
field had been divided; handklseSit brann 
ei |>6tt pvt vseri i eld kastat, thenap- 
kifi burned not though it ioere east into the fireJ^ 
These verbs also often become impersonal without a 
change of voice, as slitr nd veizlu {>essari, 
tht entertainment is now finished; skaut upp 
likunum, the corpse was thrown up ; ok l^kr 
her sogunni, and here ends the narrative. In 
like mannery man; verbs which govern the accusative 
are used as impersonais active, as |>vi hserra 
.sem rejrkinn lagSi i loptit upp, the 
higher the smoke rose in the air ; hann gerSi 
J divan i andliti, he became pale in the face. 
317. The present conditional is often used without 
the conjunction, if the ellipsis can be supplied by iff 
in case that^ &c. as se {>at sva, pk Iset ek 
)> a t vara, (if) that be so, then let it pass; vili 
hann ekki me8 g68u, pk komfiu til 

* A similar construction prevails with verbs which govero 
the genitive; thus: (active) e f h a n n 8ynjnr{>^r maeg- 
d a r , if he refuse you this aUiance^ 3 Forn. S. N. 74 ; (passive) 
mer mundi synjat konunnar the lady would bt de^ 
nied me 3 F. S. N. 73. Tran» 
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m i n y (if) he will not readily y then come to me ; 
Jcomi hann ameSan eg er burtu, (if) 
he come, while I am away. The past conditional 
is also used in much the same manner, and the differ- 
ence appears to be, that the past is used when there 
is little expectation that the event supposed will hap- 
pen, thus : niBri p^t sva, fik vaeri {)at 
sok ser, (if ) that should be so, there wovid be 
something in it ; iricmihann amedan eg er 
burtu (sera ekki mun verSa), (if) he 
should come while 1 am away (which will hardly 
take place). This form of expression is used in very 
formal requests in epistolary communication, as m 8B 1 1 i 
eg sja linu fra ySr urn j)etta m al, (t/^ 
I might see a line from you on this subject; v i 1 d u S 
|>er gera svo vel, |>a vaeri eg ySr 
mikit skuldbundinn, would you do so mueh^ 
1 should be much obliged to you, 

Tho particles f)6, f>6tt, althovghyOnd sva, 
uty so that, as also a t , after verbs which do not im- 
port absolute certainty, always govern the condition- 
al ; thus : enn pb sv& vasri, though it be so ; 
hann vek ser vid, svo ph sseir |>at 
b e t r he gave place, so that you might see it better. 

Particles. 

318. Verbs signifying a journey, whether by land 
or water) or a short stay at any particular place, are 
generally accompanied by an adverb indicating the di- 
rection or point of compass, thus: Gunnhildr 
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g^erSi ferS sina sudr til Romaborgar, 
Ounnhilda made a journey southwardly to the city 
of Rome; Elrlingr var |)a i y'lkinni a ustr, 
Erling was then eastward in Vigen. Sometimes the 
name of the place whence, or whither, is omitted, and 
the adverb alone expressed, as f>egar hann kom 
a u s t r , when he arrived in the East. 

319. A remarkable construction is the use of an 
aflkroative answer to a negative proposition, where 
the party replying designs to assent to or confirm the 
negation, as f>6 {>ikki mer mikit undir, 
at {>er rjufit eigi {>essa ssett. Sva 
munu ver f>a gjora, segir SkarpheSinn, 
It appears to me very important , that you do not vto^ 
late this compromise. We tcill (not) do so then, re- 
plies Skarphedinn; Ley fa mun ek, ef f>er 
prettiS hann i ongu. petr kvaSust 
sva gera mundu, I shall approve it, if you 
deceive him in nothing. They replied, they would 
(not) do so. 

320. The following prepositions govern the accusa- 
tive only: 

am (of), ahoui'f over; umfratn, besides, beyond; 

umhverfis, round about ; firamyfir, besides, over ; 

i gegniim, through ; framundir, towards^ about. 

The same case follows many compound^ of u m , as 
u t u m , Oftt through, over; innum, yfirum, i 
k ri n g u m (i kringum, or kringum), around., about; 
so those which express relative situation, as fyrir 
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nor San, JNorth of.; fyrir sunn. an, South 
of; likewise, fyrir of an, fyrir neS an, fyrir 
utan, fyrir innan, and fyrir handan 
& o a , on the other side of the river. In the ancient 
poetic dialect, u m and o f sometimes take the da- 
tive. 

321. The following govern only the dative : 

af, of, about; bjd, with, by, (Fr. ekezj; 

TrA, from; kasimt, together with ; 

or, yr, ur, or, out of; gagnvart, over agoing; 

undan, away from; m6i, d moti, J in<5ti, against. 

Also compounds of some of them, as iit af, upp 
fra, fram or, a undan, framhja, i gegn, 
against; k hendr, against (in hostility); til 
h a n d a , for^ for the advantage of So likewise 
the adverbs naer., or nserjri, fjarri. 

322. The genitive alone is governed by these : 

til, to; milium, d milli, d meM, between; 

dn, on without, (sans); i stad, instead of; 

utSLii, toiihout, (dehors)', Bakir (fyrir shklr), '^for the sake, on 
innan, wihin; sokum, ^account or by 

• aoky besides-, vegna, ^reason of. 

Also by the compounds ofmegin, as baSum 
m e g i n , on both sides; o 8 r u m m e g i n, h i n u m 
m e g i n, on that, the other side; f)essummegin, 
onthisside; ollum megin, on all sides ; these 
words are very frequently written as proper com- 
pounds, thus: baSumegiUi oSrumegin, 
h i n u m e g i n &c. 
12* 
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32S. The followtng gOTern both the aocusatiTe and 

dative : 

a, on J upont at ; eptir, after , according to ; 

j, tOfUt^in; >fyt\t^for\ 

med* toitk ; undir, tmdcr \ 

vift, by, toward^ with, at ; yfir, over \ 

also many words usually writteo and considered as 
compounds of the above, but which perhaps ought to 
be separated, as u p p a, (it i, fram me 8, i sta- 
dinn fyrir, innundir, iit yfir; but some of 
these are occasionally true compounds, as h vi b o n 
a b b a 8 i s t u p p a a r f a sit t u n a , why the abused 
the haystack 7 

The general role of regimen of theae prepositions is 
that they govern the accusative, when they signify 
motion to a place, but the 'dative, when rest in a 
place. 

324. The preposition a t governs three cases, the 
accusative, dative, and genitive. With the accusative 
it signifies o/ier, ' but this coDStniction is obsolete. 
With the dative, tOj whether the object be a person, a 
place, or the material to which any thing is changed, 
as f>egar ^eir komu at honum, when they 
came to him^ v e r Sa ad s t e i n i , ^o ie transformed 
to stone ; tiie time when is also put in the dative with 
this preposition, as at s u m r i , ntxt summer; with 
the genitive, a t signifies withy at the house of(chez)^ 
as at Bjarnar, at Bjorn^s Aoiae, chez Bjbm. 

325. Instead of putting the name of an estate, place, 
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or country in apposition with, the subject, the Iceland- 
ers often use the dative with a preposition, as sa 
beer het aSteini, thcU estaie wat called Stone; 
hann gjorSi bu at bee {>eim.er at Tjoru 
heitir, he established his residence at the estate 
called TJorn ; |)ar er lieitiri Danmorku, 
tin the realm called Denmark. 



ELLIPSIS. 



336. A word is often understood, where it is so fr^ 
quent or familiar as to be readily supplied, thus 
k o s t r , condition, alternative , resource, is very gen- 
erally omitted, as o\k er sk [subaudikostr] til 
at sigla undan, the only alternative is to sail 
away; sa mun nu graenstr, at segja satt, 
it is now the best (course) to speak the truth. 

327. The third person of verbs is often used with- 
out a nominative, where the subject is unknown, un- 
important, or easily understood, thus : sva segir i 
y o 1 u s p a [sub. s k a 1 d i t], thus says [the bard] in 
Vbluspa ; sem her segir [stJ). h o f u n d r i n n , 
skald it] , as [the author, the poet], here says. 
The unimportant pronouns {>at, sa, su, and 
hann, h o n , are often omitted, both as subjects and 
as objects, when the substantive, whose place they 
should supply has been lately expressed, thus si 8 a n 
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sneiS Karkr hofuS af jarli, ok hijop i 
brott med [sub, f> a t], afterwards Karkr cut off 
ih€ JarVs headj and ran off with (it); s i 8 a n let 
Olafr koniingr leiSa bann i brott, ok 
hoggva hofuS af (sub. h o n u m ) , afterwards 
king Olaf ordered him to be led away and beheaded. 
328. Tlie verb most frequently understood is 
rera,thus, AstriSr sagSi Glumi at naut- 
afjoldiSigmundar vserikominnitun, 
'^enn ek hefi eigi fraleik til at reka ("ncft. 
hann) i brott, enn verkmenn (stA. eru) 
at Y i n n u .'' Astridr told Olum that a herd of 
Sigmund^s cattle had broken into the Jieldy " and I 
have not activity enough to drive them out^ and the 
labourers (are) at work;"^ 

*Tho Icelandic abounds in striking peculiarities of ezpres. 
■iuo and style, anomalous constructions, and idiomatic phra. 
•68. The following are some of the most important of those 
not noticed in the text. 

1. The best ancient writers avoid the use of strong, positive 
or sweeping language, and usually approve or condemn in mild, 
and sometimes even equivocal terms. Thus, of a man whose 
loss was universally regretted, they say, hann var m o r g u m 
manni harmdaudi, his death was lamented by many } of an ac- 
tion generally condemned, sumum {xSttifiat ni^ingsverk, 8om» 
thought it a ba$e actum ; so, s u m i r munu maela, some (for 
every one) will say. An atrocious crime is often merely char- 
acterized as st6rvirki, a great action, or s 1 6 r m « 1 i 
a great affair, 

2. A question is seldom answered by a direct simple nega. 
tive or affirmative, bat tba reply is commanly, especially with 
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the earlier writers, more or less periphrastical. Thus : varta 
A |>ing8k&la]^ingi r var ek vist, Were you presfnt at Thing8kala» 
Thing f certainly I was. Hefir f>(i tekit Njdissonu til j^in ? 
8vd er vist, segtr Kdri, Vilta selja mer fram Nj&lssona ? I>at 
vil ek eigi. Have you taken the sons of -Jfjall under your pro' 
teetion? certainly so, says Kari, Will you deliver up tome the 
99ns of Kjall ? That will I not. 

3. Instead of a simple personal pronoun or substantive, a 
remarkable periphrasis is oflen employed, as j^ar sem ek em, 
(tohere I am) for e k , m i k or m e r , as the case may be ; 
|>ar sem |>er erut, for {> e r &c. So, {> d n g a t man sndit van- 
dredttm sem synir minir eru, misfortune will befal my 
sonSf Nj&la 113. eiga meira traust undiraflisinu ok v&pnum, 
heldr enn f>ar sem er fxSrr ok09inn,to cot^fide in 
his own strength and weapons^ rather than in Thor and Odin, 
Laxdfela 174. Herer Ol afr Try gg vasii n,/ am 0/i^ 
Tryggvason, Hmsk. 1. 287. 

4. Time is generally reckoned by winters (vetr), and the 
rear is divided into two seasons fmisseri), winter and summer 
(pumar), though vor and haust (spring And autum) often 
occur. The date of an occurrence is fixed by its distance from 
the beginning of the season ; thus: (future) {>& er fjorar vikur 
e ru af sumri, when four weeks of the summer are (elapsed). 
Laid. 308. (past) f>d er X vikur voru af sumri, when ten 
weeks of the summer were (elapsed). Nj^la 163. (cond.) er III 
vikur V IB r i af vetri eda mana^r, when three weeks, or a month, 
qf the winter should be (elapsed) Njdia 141. Instead of this 
form of expression, we sometimes find at fyrstu, Q6r9u, X du 
viku eumars, in the first, fourth, tenth week of the summer. 
Sometimes the time is computed from the beginning of the 
next semestre, as f>d er X vikur eru til vetrar, ten weeks 
before winter. Laxd. 106. 

5. The number of the suite, attendants or associates of con- 
spicuous personages is generally expressed by the ace. sing, 
m a n n , with the preposition m e 9 or v i 9 , and the ordinal 
of the next higher number. Thus: rei2f f>6rdr med Xllta 
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m « n n . Tkordr rode toitk eleven e^mpmtUanM, Ltxd. 138. 
Iaiit««d of this construction, howeyer, we often find the fol- 
lowing, nil ri^r Kjartan sadr ok I>eir III saman, now Kjartmn 
rideg Southwardly^ toitk two companionOf or Kjartan and kis 
companions, three in aU, now ride Southwardly, Lazd. 220. 

6. As the English colonists in Canada and elsewhere use 
outf and home, the former to designate the colony, the latter, 
England, so the Icelandern employ I't t and utan (out and in) 
in reference to Iceland and Norway (or DeDmark), at k o oi a 
dt (to eome out) signifying to arrive in Iceland, at far a 
a t a n {to go in), to sail for the mother country. Tran. 
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329. The verses of the ancients Skalds may be 
referred to three principal classes, according to the three 
species of rhyme, which constitute the main formal 
cbaracteristic of the poetry of the North. The Skal- 
dic poems are all divided into stanzas or strophes 
(visa, s t a k a), usually of eight lines or single ver- 
ses. Four verses accordingly make a semi-stanza, or 
bemistrophe (visu h el min gr), and the half of 
this again a distich, couplet, or quarter-strophe (vi- 
s u f j 6 r 8 u n g r) ; the single verses (visuorS) 
are generally short ; the longest contain but four feet, 
and have never a csssura or pause* 

330. The two verses constituting a couplet are a)« 
ways connected by literal-rhyme, or alliteration, 
which consists simply in this, that three emphatic 
words - in the couplet have the same initial letter 
(IjoSstafr ). One of these words must be found 
in the first part of the second verse ; its initial ( h o - 
fu5stafr) is considered as the leading^Jetter, and 
governs the other two, which must be found in the 
Jirst verse, and may be styled aiuciliaries (s t u d 1 a r). 
In the shorter measures, a single auxiliary often suf- 
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fices. If the leading-letter be double like sp, $t fyc. 
the auxiliaries should correspond ; but ii it be a vow- 
el or diphthong, it is considered more elegant to vary 
the auxiliaries, thus : 

SteDdr w^'ngantyra 
atisinn moMu 
^alr i SAmsey 
^UDnanvordri. 

331. The word whose initial is the leading-letter is 
not always required to be the very first in the verse, 
but in short verses it is often preceded by some un- 
accented particle, which serves to complete the con- 
nection, and is called the complement (malfylling). 
thus : 

Br6durfundo I»»r Bjaraar 
orbrynjo fara, 

where o r is a complemedt, and 

8vd beit I»A sverd 
or siklings hendi 
vAdir Tafadaff 
■em i Tatn of«brygdl« 

where o r in the second^ and s e m i in the fourth 
verse are complements. 

338. Line-rhyme (bending) is the occurrence 
in the same verse of two accented syllables (usually 
one at the beginning, the other at the end), which 
have either the same vowels and consonants (a S a 1 • 
bending, JiUlrhyme)^ or the same consonants 
with different vowels (skothending, half-rhyme^ 
or assonance) ; these two species of rhyme are gen- 
erally so distributed, that ihejirst verse in every coup- 
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let has a half-rhyme, and the second a full-rhyme ; 
thuSy 

keldr er Tanot, enn ek tild^ 
ve^f>inii, kondim^r ! <e^ja. 

Here h e 1 d ^ and t i 1 d - form the half-rhyme, and 
V e g and s e g - the full-rhyme. 

333. Final rhyme corresponds to that in other lan- 
guages. It IS generally, though not uniformly, mon- 
osyllabic, and those verses only which are connected 
by alliteration rhyme with each other, thus : 

Katla fl^kk i knerri sotr, 
kaupmenn sAta i Noreg Tetr, 
gnmnar bjugga Qren lands for, 
gekk hiin ^dngat sem famMim var. 

Ferdaat vill hAn flaustri i, 
farmann tcSk ei skj^tt k f>vi ; 
■t^rimanni stoltar- flj6d 
4 ateypti i kjoitu miklum 8J69. 

334.^ Syllabic qirantity is not moch regarded, as al- 
most any syllable may be long, and foot-measure is 
entirely unknown. 

335. Col/o^ta/oerie^ (ferny rSalag, Star- 
k a 8 a r 1 a g), the freest and oldest measure, has reg- 
ularly four syllables^ all long, but generally two ac- 
cented, or more emphatic. These are often preceded 
or followed by some short syllables, not regarded at 
belonging to the measure. 

FomyrSalag admits of literal-rhyme only, por- 

laksson has adopted this measure in his celebrated 

translation o( Paradise Lost, and the two first stanzas 

of that work are as follows : 
13 
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Uoi fynu manna 


^artil aanarr aina» 


felda lilydoi 


«dri madr* 


ok atly sting 


aptr fier 


af epli forbodnii, 


on Tidreista, 


hva^an dymgr 


ok afVekar nyan 


upp kom daudi, 


Ofi til banda 


Edena misair, 


fuUsaslattad 


ok alU bol manna ; 


fogrum sigri ; 



All the poems in the poetic Edda are in this measure. 
336. Heroic verse (dr&ttkvaeSi) has gener- 
ally both line-rhyme and alliteration, with regular ver- 
ses eac}} of six long syllables, or three spondees, the 
two first of which however may be changed for dac- 
tyb (the amphibrach sometimes, though rarely, occurs 
instead) ; the following stanza is an example of 
dr&ttkveSi:- 

Samira Njordr ann norSar 
naddreiins hvdtom {>6goi 
(ver getum bili at bolva) 
bUmoerar tkm fcera : 
nd er j^at, er rekr A Rakna 
rjmleid flota breidan 
(gripom Tcr i greipar 
gunnbord !) Haraldr sunnan ! 

>f ost of the verses cited in the sagas are of this meas- 
ure. 

It deserves to be remarked, that we sometimes, es- 
pecially in the oldest verses of this class without line- 
rhyme, find a syllable before the leading-letter, which 
is not to be regarded as a complement, but is required 
to make out the number of syllables belonging to th« 
meaftnire, thus : 



•4 



SYNTAX. 147 

nlttada | hnfn i \ Aacsti _ w w | | 

of Arte- I solli | gjalla ; ^ — \ | 

We cannot rea^ of hrae- solli, as in ordinaiy 
conversation, but all the four syllables must be* pro- 
Dounced long. 

337. Popular^erse ( rdnhenda) consists of 
regular verses, and has both final-rhyme and allitera- 
tion. The short popular-verse in four syllables has 
oiten a syllable belonging properly to the measure, be- 
fore the leading-fetter, as v 1 8 in the second line of 
the following heroi-strophe. 

Nd er herais hefhd 
vid hilmi efnd, 
gengr dlfr ok orn 
of ynglings born. 

A single superfluous short syllable often occurs in this 
measure. 

333. There are numerous varieties of all these 
measures differing more or less from the normal forms, 
but it does not ^orae within the plan of this work to 
describe or enumerete them. We shall notice only 
L i 1 j u 1 a g 9 a species of drottkvsB.Si, which 
derives its name from Lil j a (the lily), a catholic 
ode in honour of the Virgin Mary, composed in this 
measure, by Eysteinn, an Icelandic ecclesiastic, in the 
14th century. The introductory stanza of this cele- 
brated poem is as follows: 

Almdttugr gud allr^i stetta, > 

^firbjddandi eingla ok j[)j6da. 
ei ^urfkndi tta^i n^^atundir. 
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•tad haldandi i kyrrleiktYtldi ; 
senn verandi iiti ok inni, 
uppi ok ni^ ok f>ar i mi^jut 
lof 8^ I>^r um aldr ok »fi, 
einlng sonn i {>rennuiii greinum ! 

Almighty Ocd of all beitig$ ! 
tohe reignest over angels and men t 
independent of spac^ and timcy 
abiding in the realm of tranquillity ; 
ut once existing both without and within^ 
above and below, and in the midst, 
praise be to thee through timehnd eternity, 
true unity in three branches ! 

339. The skaldic poems are of various lengths ; 
usually of 30 or 40, sometimes of 50 or 60, and in 
a rerj few instances, of 100 stanzas. With the ex- 
ception of the Edda, which consists of a cyclus or 
series of rhapsodies, these poems are always indepen- 
dent and complete in themselves. They are either 
epic or lyric, and neither dramatic nor didactic verses 
occur. 

The general name for jin entire poetic work is 
k V 8B S i ; popular ballads, most of which are transla- 
ted from the Danish and of little value, are called 
fornkvsedi; magical incantations are styled galftr , 
and verses of scandal or personal satire n i 3 . 

Eulogistic poems are of two kinds, flokkr, a 
short complimentary song, like a poetical epistle, gen- 
erally addressed to Jarls, or noblenlen, and d r a p a , 
g more extended and finished piece, dedicated to, or 
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recited in honour of Kings, and sometimes chanted in 
praise of the Gods. 

340. The ancient measures, especially f o r n y r 8- 
a lag and riinhenda, with many of modem 
invention or foreign origin, are still in use, and alliter- 
aticm is observed alike in all. 
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Many of the principal points of difference between 
the ancient and modern dialects have been noticed in 
the foregoing pages, but it may be serviceable to indi- 
cate them somewhat more particularly in this place. 

1. THE ANCIENT AND POETIC DIALECT. 

341. In the early writers and especially the poets 
we often find 

for u, in the oblique forms, as tiingo, tungor, 
tungom, kollom, koUoSom, kollodot, 
k o 1 1 o 8 o &c. 

(B for HRy where the root has 6, as b oe 1 i from bolj 
b GB r instead of b ee r , from £^a, bj6. It is also 
sometimes incorrectly substituted for au and a in 
words whose root has a. 

ic for e, and <ei for ei, as sef, vsela, aeiga, 
deeila. 

eyforo^as gey ra, eyx, eyrindi, gleyggr 

fcc. 

au for 0, and sometimes for o, (3) 

nng, eng, ing, ong, ong for ang, eing, ing, ^ng, 

aung, and eyng^ as g a n g a for ganga^ 1 <) n g i , 

hringr, konongr be. 
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o for My as orr, on, oro^ kojSo for vdrr^ 
van, vdroy 1cvd6u, 

u, y (or vBy vi, ns ondur^r., ond^i gi, dog- 
ur8r, kykr, kykvindi., tysv.ar^ foir lond- 
vertr, ondvegiy dagverdr, kvikr, kvikindi, tviivar ; 
also yrkja for virlga. 

for a, as o for a (a river)^ b o r o for hjaroy f om 
for fam. 

a, (B for joy jo Bs ssdr (or sjaVy 8J6r; snser for 
«yar,snjdr; raefr for p&fr ; sl«fu for sljAJu; 
8 1® for u in for sljofari; t s^ 3 or ted for ijhd. 
t for by and vice versa; as n eq vi hxnokkviy kerit 
for kjorit; i g o g n o ni for igeg^wm ; k 5 m r for 
kemr; ofri, ofstr for c/n, e/Wr. 

342. Among the consonants, h is often dropped 
before the hard consonants, as lutr, Ij6p,ringr, 
n i f r y for hlutry &c., but before j and Vy it is never 
kxst. 

c is often used for ky according to tbeAnglo Saxon 
orthography, as cristr, cor, scip,fecc, oc, 
mie. 

e frequently supplied the place of j, as earn, 
sealfr, earl, heoruy tor jamyijalfryjarlybjom. 

6 is used for nn, as v i 8 a ior vinmxy b r e 8 r ^ 
fiSr, &c. 

tSat 8 at the end of words, as hofut, koHut. 

p for/ before hard consonants, as e 1 1 e p t i , t6U 
ptt, porol psson. 
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p appears to have been used as an abbreviation for 
ddy and z (or ssjzs n a f> - go f u g r for nadd-gofugr ; 
Gizur, j[>jazi, ble^a, and the like. There 
are many variations of single words, which can be 
brought underno general rule, as glikt, glikligt 
for likty likligty gnoga for noga; ollungis for 
oldimgis; skilliagr for skildingr; vaetta lor I 
vania; G i r k i r for Grikkir. 

343. Some peculiarities of inflection occur. Thus 
the vowel change of a to o before the terminal vowel 
tf is sometimes neglected, as skjaldo for skjoldu^ 
and b the sing, skjald, sj^jaldi; herjadu 
for hetjudu. 

344. In the second pen»on plural of the personal 
pronoun, i t , i d and fe r are used for pit, pid and 
per. 

345. Instead of vArt the ancient skalds use a dif- 
ferent word osso, ossom, ossa, pi. ossir, in 
all the cases the final syllable of which begins with a 
vowel. 

346. The pronoun petta makes dat. neut. f> visa; 
masc. nom. f)ersi, dat ^veima. 

347. The ancient es for er often coalesces with 
other words, thus sas,s{is, {)ars, hvarsfor 
sa cry s^ er, be. 

348. The negative ending -giy or after hard conso- 
nants -Jciy is affixed to many words, but never to verbs, 
as hittki, {)atki, hvargi (gen. hvarkis), 
for hvorugTy sjalfgi fem. (non ipsa), svagi. 
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Masculine substantives with "gi drop f, as Ulfgi, 
Loptki, vffittki and v e 1 1 u g i , whence the 
gen. ve ttu gis • 

349. The following irariations occur in the auxiliary 
vera; e s for er, third person pi. ' ro for ero after r 
or a vowel^ past y a s ^ infin.. v e s a , cond. s j a for 
$e. 

350. The composition or rather coalescence of the 
first and second persons wich the verb in the singular 
is of very frequent occurrence with the ancients, thus 
em.k for cm ek, vask for var eJCy hyck for hygg 
eky draptu, fortu and the like. In the same 
way the accusative of the first and third personal pro* 
nouns mic, mik, sic, sik, the vowel i being rejected 
(mCy sCy), are united with passive and deponent verbs, 
both with the accusative and the dative signification, 
as s 11 e r o m c lick (or s^ er mer Ukn, Lokaglepsa 
35 ; this construction is most frequent with the depo* 
nent, ana of course with an active signification, as ec 
6 u m c , I am afraid ; e c s j a m c , I see, and has 
the plural form. We find also the simple first person 
plural in um, and the common passive in urns, umz, 
umst instead of this construction, as b j 6 S u m , Ibid 
(ordinarily we bid); ek aetlums, I purpose ; 
holluSumz, |>6tturo, &lc. The ending sc (for 
nc, sik) was extended to all the persons, because its 
origin was overlooked, after the vowel was lost, and 
sc had become changed to z or st ; for this is the ori- 
gin of the passive in 5^, thus Ikta eggjasc (eggja 
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^i^9 ®SSJ^^^)' bann lagSisc (lagSi sik, 
Itgdist). 

351% The verbs, as well as the pronouns, hav« a 
proper negative ending, namely aty (a, ivben fdUowed 
by a word beginning with a consonant, as s a m i r a 
N j o r 8 r , and t, when preceded by a vowel, which 
however is often dropped, as v e r d i C ) . This end- | 
ing is attached to all the inflections except the second 
person plural in 6, t,. In the two first persons singu- 
lar, it is superadded to the personal pronoun in coa- 
lescence (350), in which case the pronoun is generally 
repeated, either as an independent word, or in some 
new combination, thus em- k- at (am I not), I 
am not f but more fiequently emkat ek, emkat* 
tak, or emka-k; ert-at-tu, you are not; 
et'-tity he isnot; erum-a, toearenot-; eru-t, 
they are not; and in the imperfect varca ec, 
var-attu, var-at, varom-a , varo-t • 
The third person plural seldom takes the negative 
form, where it would thereby resemble other inflect 
tions of a positive signification. 

The following are examples of the negative encKng. 

Ist. P. kvedkat ec, sitca-ac, munca eC| s^ka ee, f>ori-g-a ek, 
3d. P. skallatu, ph s^rat, munattu, 
3d. P, verdrat, bnigra, fljgra, lamir.a, 
Pre$, tond, at ek stodvigac, 

at {)(i kveljat, atju kvc&ir-a, 

skridi-a, renn|^a, -Terdit, 

■tallir munUy 
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P4«( nundi-g-ft ck. hug 9«ttae, 

t>6 skyldira, meltira, 

Kkitiitf TQudit sic, 

f>or9u-t, fdro'ti, 

imp$rMv€ kjdfl-at-tu, §r&tattu, |>6giattu, 

■egiua. 

The infinitives and participles do not admit this 
ibrm. 
f 362. The negative inseparable particle 6 is often , 

written u by the ancients, asuheill, uvitr, uger- 
andi. 

353. In the syntax of the ancient and poetic dia- 
lect, we remark frequent ellipses of particles, pronouns 
and other short words, thus 

bird eigi f>ii {sub, u m ) 
Hogna reidi. ^ 

gengo j[>eir (sub^ t i 1) fagra 
Freyjo tiina. 

354. The prepositions epiir and undir in ancient 
writings, and in Runic inscriptions, often assume the 
form e p t and u n d. Of and u m are used indiffe- 
rently, and often with verbs, or other words, as mere 
expletive or emphatic particles, without other distinct 
signification. They are both used as prepositions 
with the dative, and appear in this case to signify 
over. Instead of JyTtr, we find for, fur, and 
before a consonant f y r i. For tir ^ are used y r , 
or, for med m e 8 r , and v i 8 r for vid. 

355. We may also notice the old poetic conjunc- 
tions allz, incsmueh asy si8r, ihat-not (Lat. ne) 
with the conditional ; h e 1 d r , that (Lat. ut) with 
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the cond. ; si z t , ina$miu:h a$j since. NBgation is 
often expressed by n e before the verb, as at per 
msBla ne megad. 

356. The poetical inrersions are too numerous and 
anomalous to be specified or classed. We will barely 
advert to the frequent arrangement, where the con- 
junction o k , with the words that follow it, is placed | 
before that member of the period to which o k con- 
nects them, thus 

bdru yxn oc dtta 
enDDi-t6r»gl/ {>af er gingo 
fyrir vin-eyjar yitiri 
vatl-raaf, fjogur haufut. 

Tlie construction here is ; 

jxn b&ru Qogur hoAid (haufut) ok itta enni-t6ngl j[)ar or geinga 
fyrir vin-eyjar vidri Tallrauf. 1 i%e oxen here four heads and 
tight iyes{\\tetei\\y,f orthead-moons), when they toalked before 
{direw) the dear island* s wide domain, 

356. Besides these grammatical peculiarities, the 
skaldic dialect diilers widely in its vocabulary from 
the prosaictf The difference consists psHtly in proper 
poetic words (okend heiti)> and partly in peri- 
phrastical expressions (k e n n i n g a r), taken some* 
times from nature, and sometimes from the ancient 
northerii and Germanic mythology and history. The 
best sources of instruction on this point are Skalda, 
Olafsens Nordiske Digtekonsty the glossaries to 
NjalOf and the Poetic Edda, the resolutbn of the 
verses in Egib Saga^ Kormak's ScLga^ Rain's edition 
of Krakumal, the sixth vol. of the Copenhagen edit* 
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ioQ of Heimikrifiglay the twelfth vol. of Fommanna 
SoguTy and the notes to the Latin Translation of 
the last mentioned work. 



2. THE MODERN DIALECT. 

357. The modem Icelandic has never very essen- 
tially deviated from the ancient tongue, and though 
the orthography had been in some measure corrupted, 
and many Danicisms, both in grammar and in the vo- 
cabulary, had been introduced, it has been in a good 
degree restored to its pristine simplicity and purity, by 
the extirpation of these barbarisms, within the last 
half century. 

358. The principal orthographical corruptions are 
the foUowmg, viz. 

The use of e i g for eg when followed by t, as 
deigi dat. ofdagr, f>eigja, seigja be. 

Double vowels instead of the accented (diphthon- 
gal) ones, as, foor, saa, sijda, for /or, ^a, 
$ida, 

ie for c, as hier, gjef a for Ac r, gefa. 

ur for semi-syllabic r (f ), as madur, godur, 
for madr, g*<) dr . 

d for d, as bidja, vid, for bid ja^ vid, 

bltorflyBS tab la for tafia, 

gt and ckt iox kty ^ a g t or a c k t , for akt. 

ft for pt, 2^ e ftir , a f t u r , for cjprfr, aptr. 
14 
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359. Some orthographical changes are to be con- 
sidered as improvements, for example ; 
. The substitution of o for au, av ; the rejection of 
certain double letters, as v i 1 d i for y i 1 1 d i ; the 
use of J and v (consonants) before vowels, instead of 
i and u ; the restoration of s in the gen. and st in 
passives, in many cases where z was used instead of 
them, retaining z only for U^ ds, ds^ ttSy where ty d, 
dy ity are entirely silent, as in the second person plu- 
ral passive, and in passive supines. 

359. The principal variations in inflection have 
been already noticed in their proper places, but we 
may add, that words in ir of the second declension 
(32) are now thus inflected, 

N. laeknir laeknirar 

A. laeknir Iseknira 

D. Iseknir Iseknirum 

G. Iseknirs laeknira ; 

but this ending is often changed into a r i , as 1 se k - 
nari, pi. laeknarar, dat. Issknurum. 

The substantive fotur (91) often makes the 
plural in the feminine form f oe t r n a r . 

Some masculine substantives have dropped the r 
final, as Fridrek, Hinrik, IsfjorS; also 
(in poetry), lofSiing,dogling; and mann 
is us^d for m a 8 r . Feminines, especially those in 
i n g , make u in the accusative as well as in the 
dative, as gyllingu-na, meyju-na, but the 
genuine old forms gylling-ina, mey-na, 
may still be used. 
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t in neuters, and generally where it does not be- 
long to the root-form, but is a characteristic ending 
merely, and is preceded by a simple (unaccented) 
vowel or e, has become d (not dy, as h u s i d, |> a 8, 
h va 8 , f e 8 &c. When it is radical, as in fat^ netj 
fi ^ , or is preceded by a consonant or a diphthongal 
vowel, as hve^rt^ snarty fatty Ijdit, itt and the like, 
it remains unchanged. The old form of the preposi- 
tion a t is however retained in certain compounds as 
ath'ygli, atkv8B8i, atvinna, atorka. 

k and c have become g in the personal pronouns^ 
as eg,mig, t^ig,sig. ok has been changed 
to o g , amd ngok to m j 6 g . After a vowel, and 
at the beginning of sentences, the fii-st person nom. is 
generally pronounced eg* (j^ff)' 

Instead of permay petta, |) e n n a n and f> e 1 1 a 8 
are now used, and sometimes |) a u g for |> a u . The 
present of hafa is often written eghef, |>u, hann 
h efr . 

360. In the formation of words, the modem Ice- 
landers have borrowed from other languages the fol- 
lowing prefixes, 

&e-, as be seek j a, an-y as anmerkniDjg, for^, 
as f o r g y 1 1 a ; and these endings, 

-heity as velborinheit, -iatiy as j u r i s t i , 
'Jerdugty as si8ferSugt, -eray as traktera. 

361. All good writers now endeavour to substitute 
genuine old words, or words newly formed according 
to the genius of the language, for the Danicisms and 
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Other innovations which the moderns have introduced, 
thus: 

for vigtmgt they now say mikilTngt, weig^y^ 



gl^ttning ... 


• d 1 y k t a n 1 end. 


hdkpryckjmri - - 


- p r e n t a r i , printer. 


anmerktUng - - 


. athugagrein, o&#ervatum. 


reformera - - - 


- endrbaDta,to reform^ 


htMtkja - - . • 


■ aBkja h 9 imf to rnsit^ 




. h a ] d a , f retotn. 


forgylln - -I - • 


, gylla, to gild, 


jiiristi .... 


. 1 ag ^ m a d r 1 jurut, [^n. 


(eoZoSf . ^ . . 


• ga^frsDdismadry lAeoto- 



APPENDIX II. 



THE RUNIC ALPHABET. 

362. The art of writing was known in the North^ 
long before the introduction of Christianity ; the cha- 
acters then used by the Northmen are called Runes 
(run, pi. r u n i r .« r u n a r ) ; they were originally 
sixteen in number, and their figures, i^anies>. i^nd pow- 
ers will be found in the table at the end of the appen- 
dix. 

363. These characters, being by the simplicity of 
their forms better adapted for monumental, and other 
inscriptions on stone or wood, than the monkish letters 
(commonly called Gothic or black-letter), continued 
in use for that purpose long after the North was 
christianized. In the mean time, their number was 
increased by the addition of the dotted Runes ( s t u n g- 
n a r r u n i r), and afterwards by four newly invented 
characters, which never occur in ancient inscriptions, 
and are therefore altogether spurious. 

364. In the early Runic orthography, letters were 
never doubled ; the words were separated by one, 
and occasionally by two points, and the characters 
sometimes read from left to right, sometimes from right 
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to left, and sometimes again they were arranged verti- 
cally. Besides the common Runes, there were nu- 
merous varieties or modifications of them, among the 
principal of which were the Hehing-runes and Beg- 
gars-runes. The former consbted of side-strokes of 
the ordinary Runes, the central or perpendicular stroke 
being omitted; the latter designation was applied 
when the perpendicular stroke was extended to a 
sufficient length to receive the side strokes of many 
single runes arranged vertically. 

Among the best treatises on the Runes may be 
mentioned Liljegren's Run-Lara, Stockholm, 1832, 
Liljegren's Run-Urkunder, Stockholm, 1833 (printed 
also as an appendix to the 2 vol. of the Svenskt 
Diplomatarium) and many essays by Finn Magnusen ' 
in the Nordisk Tidsskrift for Oldkyndighed, and other 
periodicals. 
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The ancient Runes (hinar fornu Runir). 



CHARACTERS. POWER. 



NAMES. 






F - 

U,V,Y 
f>(Th) 



4*0, (a) 
1^ R, 



* 



I 



t h 

It T, D 

t B, P 

^ 

Y 



Freyr,fe thegodFreyr; goods,cat- 
ur storm, spark [tie, 

})6rr, f)urs <Ae God Thor; giant 
Odinn,6s the God Odin; mouthvf 
reiS carriage, thunderbolt [ariver 
kaun - (a) boil 
hagl - hail 

naud - fetters, want, necessity 
I, J, (e) is - ice 

A - iir - - year, harvest 
S, Z s61 (knesol) «un 

T^r, t^r the God Tyr ; buU 
bjarkan birch-cone 



K,G, 

H, (g) 



L - logr 
M - maSr - 



water, liquid 

man 

bow, money 



Dotted Runes (stungnar Runir) 



1 



G 
E 
D 
P 



;^ « 



K! 
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